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1.	 Warnings & contraindications

The user manual is based on the standards 
and rules in force in the European Union. 
When abroad, you must also observe 
country-specific guidelines and laws. 
Silk'n Lipo is a powerful electrical device 
and should be used with special attention 
to safety. Please read all warnings and 
contraindications before use. We recommend 
you familiarise yourself with the instructions 
in this manual before each treatment.

UU Do not use the device while bathing or 
taking a shower.

UU Always ensure that your hands are dry 
before connecting the stand/charging 
cradle to the electricity supply.

UU Keep the adapter away from water. The 
adapter is not waterproof. 

UU Do not place or store the treatment 
units, stand/charging cradle and adapter 
where it can fall or be pulled into a tub, 
sink, water or any other liquid. 
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UU Do not reach for the stand/charging 
cradle or adapter if they have fallen 
into water. Unplug immediately before 
retrieving either of them. Failure to 
unplug the stand/charging cradle may 
result in an electric shock! 

UU Never use the adapter if it has a damaged 
cable or plug, isn’t working properly, 
or has been submerged in water. If 
that happens, unplug the adapter 
immediately. 

UU If the stand/charging cradle malfunctions, 
unplug immediately. 

UU Dry each treatment unit before charging 
or storage.

UU Dry each electrode pad before storage.
UU Only authorized personnel are permitted 

to perform repairs. Do not attempt to 
modify, open or repair the device. You 
may expose yourself to dangerous 
electrical components and may cause 
serious harm to yourself. 

UU Changes or modifications to this device 
not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void 
the user’s authority to operate the 
equipment.
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UU Do not use if the parts or accessories 
are not supplied by the manufacturer as 
defined in this manual, or if the device 
is damaged or does not appear to be 
working properly. In such cases contact 
Customer Service.

UU Do not clean any of the parts in the 
dishwasher.

UU Children must not play with the (plastic) 
packaging. They may injure themselves 
with the packaging material, or swallow 
small parts and choke.

UU Do not dispose with household waste! 
The WEEE directive requires that you 
dispose of this electrical device (including 
all accessories and parts) at a designated 
recycling collection point for electrical 
devices. For details see section "13. Disposal".

UU The battery must be removed from the 
appliance before it is scrapped. 

UU The appliance must be disconnected from 
the supply mains when removing the 
battery.

UU The battery is to be disposed of safely.
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UU Attention should be drawn to the 
environmental aspects of battery disposal. 
Don’t throw used batteries in a dustbin. 
Please contact your retailer in order to 
protect the environment.

Battery Removal
To remove the battery, the device must be 
broken apart. The device will no longer function 
after this procedure, nor can it be repaired. 
Any warranty will be void when the device 
casing is broken and the battery is removed. 
We recommend you wear safety protective 
goggles and gloves.
Home Skinovations Ltd is not liable for any 
physical or material damages as a result of 
performing this procedure.
To remove the battery place each treatment 
unit on a hard, strong surface. Use a hammer to 
break the outer plastic casing.
Use pliers or a screwdriver to remove the casing. 
Unscrew the PCB (printed circuit board) and 
remove the battery by disconnecting the plug 
from the PCB.
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Contraindications
UU Silk'n Lipo must not be used by children, 

adults with limited physical, sensory or 
psychological capacities, or those lacking 
experience or knowledge in how to use 
the device. Keep the device out of the 
reach of children.

UU Use a lower EMS energy level if you 
experience any discomfort.

UU Stop use immediately if your skin is very 
red, or if it blisters or burns. 

UU Use on clean, dry, healthy skin.

Do not use if you:
UU have heart disease and you have not 

consulted your physician. 
UU are on immuno-suppressant drugs such 

as corticosteroids without consulting 
your physician, or if you have an immuno 
deficiency disorder.

UU have any type of active cancer.
UU have a lymphatic disorder, thyroid 

disorder, diabetes or liver disorder, or any 
other metabolic condition.

UU have a pacemaker, internal defibrillator, 
or any other active electrical implant 
anywhere in the body. 
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UU have applied topical solutions containing 
metal ions on the treatment area.

UU have epilepsy.
UU have serious arterial circulatory problems 

in the lower limbs.
UU have an abdominal or inguinal hernia.
UU are pregnant or nursing. 

Do not use on these parts of the body:
UU Near the heart. The electrodes must 

not be placed on any part of the front 
ribcage (where the ribs and breastbone 
are located), and specifically not on the 
two large pectorals. This can increase the 
risk of ventricular fibrillation and induce 
cardiac arrest. 

UU The back ribcage.
UU The head or neck.
UU On the genitals.
UU On or around the eyes.
UU Areas with tattoos.
UU Areas that have metabolic arthritis or 

chronic pain.
UU Areas that are swollen, infected, or 

inflamed; or that have broken or irritated 
skin, or where there are skin eruptions 
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(e.g. skin rashes, phlebitis, throm-
bophlebitis, varicose veins, or post-
operative scars where the healing 
process could be affected etc.).

UU Parts of the body that have metal staples, 
implants or pins; or if you are near metal. 
Remove jewellery or other accessories 
from the treatment area during a 
treatment session.

UU Areas that have a history of cancer or 
potential skin malignancies.

2.	 Safety with Silk'n Lipo
With Silk’n safety comes first. Silk'n Lipo has these safety features:

UU Proximity sensor: The device works only when it is on, and the 
treatment unit is in good contact with your skin. 

UU Auto shut-down: Although you can stop a treatment whenever you wish, 
the device shuts down after a minute or so, when there is no contact with 
the skin (the operating light will be constant green). It also shuts down 
automatically after 15 minutes of continuous use.

3.	 Get to know Silk'n Lipo
Silk'n Lipo is a system to help you reduce fat in specific areas, exercise your  
muscles and tone specific parts of your body without physical effort, and in the 
comfort of your home. 

By placing the treatment unit1 on target areas such as the upper arms, abdomen, 
buttocks or thighs, fat can be broken down and removed specifically from that 
area. It can also help you shape individual areas that do not respond to diet or 
exercise. Silk'n Lipo is not intended for overall fat reduction or weight loss, and 
cannot replace diet or exercise. 
1 The singular is used to denote both single and multiple items for the product parts 
treatment unit, belt and electrode pad. 

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   8 14/08/2018   10:57:31



9

EN

3.1 	 Package contents

yy 1 or more Treatment units * yy Stand/charging cradle

yy 2 Connectors yy Adapter

yy 1 or more Body belts * yy User manual

yy 1 or more Electrode pads * yy Warranty card
* Varies according to the option purchased. 

3.2 	 Device description
Silk'n Lipo is a device for home use that utilizes Low Level Laser Technology (LLLT) 
and Electrical Muscle Stimulation (EMS). Together these energies help increase 
muscle tone and reduce fatty acids and deposits to enhance body toning and 
reshaping.

Silk'n Lipo includes a selection of belts suited to the part of the body you 
wish to treat. Each treatment unit contains laser diodes and electrodes 
that activate the EMS. Each treatment unit is attached to the belt and 
then placed on the part of the body you wish to tone and reshape.  
Silk'n Lipo uses integrated rechargeable batteries so that each treatment unit  
can be charged easily before each use.

Refer to the diagram at the front of the manual to see the location of each feature.

1. Treatment unit 6. Electrode pad
2. Control button 7. Charging indicator lights
3. Indicator lights 8. Stand / charging cradle
4. Connectors 9. Adapter
5. Body belt

3.3 	 Intended use
Silk'n Lipo is a non-invasive aesthetic device to reduce the circumference of the 
waist, arms, thighs and buttocks. The device is also intended to improve muscle 
tone and firmness, and strengthen muscles in these areas.

The device is not intended for use in any therapy, or for the treatment of any 
medical conditions or diseases. Do not use for any purpose other than as 
described in this manual.
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4.	 Device controls & settings

4.1 	 Connecting the different parts
1.	 Remove the different parts from the box.

2.	 Place the treatment unit on a flat surface. If you have more than one 
treatment unit, connect them together.

3.	 Take the female connector and slot it into the left side of the treatment 
unit. Then take the male connector and connect it to the right side (see 
illustration).

4.	 Select the belt for the part of the body you are treating, and lay it on a flat 
surface with the side with the Silk’n logo facing you. 

5.	 Next, fold each side of the belt inwards so that you see the black Velcro pads. 

Female Male

Velcro
 pad

Velcro
 pad
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6.	 Slide each end of the belt into the connectors and then fold backwards, 
so that the Velcro pad sticks to the belt. Your belt will now look like this.

7.	 Of course, to use Silk'n Lipo you will need to disconnect one side, place the 
belt on your body and then reconnect the side you disconnected!

aa Note that you can only use the device when:

yy the treatment unit is charged.

yy you have placed a wet electrode pad on each treatment unit (see 
section "4.4 Wetting the electrode pads").

yy each treatment unit is in good contact with your skin.

yy you have read this manual, and understand how to use the device. 

4.2 	 Controls and settings

Each treatment unit has a control panel that includes:

UU a control button (#2)

UU 2 EMS energy level buttons (left and right of the control button)

UU 2 indicator lights - left and middle (#3)

Battery / Error Operating Not in use
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Control Action Function
Control button Long press yy Turns the treatment unit on (or 

off). When you turn it on, you will feel 
a short vibration. When you turn it 
off, you will feel 2 short vibrations.
yy The green operating light (middle) 
will be constant green.

+ Button Short press yy Each press increases the EMS 
level. As you increase levels, the 
operating light blinks faster.

Long press yy The same effect as a short press.

- Button Short press yy Each press decreases the EMS 
level. As you decrease levels, the 
operating light blinks more slowly.

Long press yy Sets the EMS level back to zero.

Battery / Error light 
(left) 

Orange light blinks 
continuously

yy Battery low.

Constant orange yy Device error.

Operating light 
(middle)

Green light blinks 
continuously

yy The device is on, and has good 
contact with the skin.
yy Blinks faster as the EMS level 
increases.

Constant green yy There is no contact with the skin but 
the device is ready to use.
yy The device will then shut down 
automatically after a minute or so if 
there is no contact with the skin.

Indicator light 
(right)

--- yy Not in use.
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4.3 	 Energy levels 
Silk'n Lipo has multiple levels of Electrical Muscle Stimulation (EMS). This gives you 
excellent control of the intensity of muscle stimulation you wish to use for each 
part of the body you treat. What's more, you can change levels as often as you like 
during a treatment.

UU To increase the EMS level: Short press the + button as many times as 
you need to set to the EMS level that is comfortable for you. You will see 
that the operating light blinks more quickly as you increase the EMS level. 

UU To reduce the EMS level: Short press the - button as many times as you 
need (see section "4.2 Controls and settings"). 

UU To set the EMS level back to zero: Long press the - button.

aa You can only change EMS levels when the treatment unit is in good 
contact with your skin. When there is no contact with the skin, the EMS 
drops to zero. 

4.4 	 Wetting the electrode pads
The electrode pads are required for the EMS to work, and they must be wet 
before you start your treatment. 

1.	 Wet each electrode pad with a wet cloth or with wet fingers. 

2.	 Then place the wet electrode pad onto the back of each treatment 
unit. Make sure that it fits firmly around the center rectangle. You might 
need to manipulate it slightly, so that the electrode pad lies flat on top of 
the treatment unit.

aa It is important that you only wet the electrode pad, and not the whole 
treatment unit.

Electrode pad Underside of the 
treatment unit
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4.5 	 Device charging 
Charge each treatment unit before first use. The initial charge should take 
around 6 hours. Subsequent charges should take around 3 hours. We recommend 
you recharge the device before each treatment. 

1.	 Remove the electrode pads before placing the treatment units in the 
stand/charging cradle. 

2.	 Connect the empty stand/charging cradle to the electricity supply. The 
2 charging indicator lights will be constant green.

3.	 Place each treatment unit in the cradle so that it sits in the designated 
grooves. 

yy When the treatment unit is charging, the orange battery/error 
indicator light on the treatment unit will flash on and off. 

yy When fully charged the battery/error indicator light (left) will go 
off, and the green operating light (middle) will be constant green.

4.	 Once charged, disconnect the stand/charging cradle from the electricity 
supply. 

5.	 Treatment plan

CC For use on clean, healthy skin (see section "1. Warnings & contraindications").

UU Treat the target area for 15 minutes per treatment session (see illustration).

UU For larger parts of the body, like the stomach or buttocks, you may wish to 
move the treatment unit to an adjacent part of the target area, and use 
for another 15 minutes. You may keep doing this until you have covered 
the target area. 

UU Try to avoid gaps and overlaps.

UU Never use Silk'n Lipo on exactly the same spot during a treatment session.

UU For daily use, but no more than 3 times a week on each specific target area. 
Continue until you get the results you want.
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6.	 What to expect with Silk'n Lipo
If you follow the instructions fully and pay attention to all warnings and 
contraindications, complications and side effects are uncommon. However, 
every energy-based device, including those designed for home use, involves 
some degree of risk. Therefore it is important that you understand and accept the 
risks and complications that may occur.

Skin redness
You may find some skin redness in the treated area which should disappear after the 
treatment. 

Muscle pain 
As with all exercise, some muscle soreness may occur after a treatment but it should 
go away after a day or two. If this happens, use a low EMS level for a few treatment 
sessions until the soreness has gone.
Skin irritation
Although very rare, it is possible to have a prolonged reddening of the skin, or the 
appearance of acne. Stop use immediately, and only treat that specific area when the 
skin irritation has gone.
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Headache
Equally rare, is the possibility that you might feel light-headed when you start using 
the device. If this happens, sit down during the treatment, or stop using the device 
until you feel OK. 
Allergic reaction
If you have an allergic reaction to the device or its accessories, stop using the device.

aa Stop use immediately if any of these effects are more severe.

aa See your doctor if the effects do not go away within 2 to 3 days.

7.	 Get started!
Treating with Silk'n Lipo is easy. Just follow these steps for each part of the body 
you wish to treat.

1.	 Use on clean, healthy skin (see section "1. Warnings & contraindications").

2.	 Check that the batteries are well charged before use. If the battery/error 
light is orange and blinks slowly, this indicates that the battery is low. 

3.	 Before each treatment, wet the electrode pad with a wet cloth or with 
wet fingers, and place them on each treatment unit (see section "4.4 
Wetting the electrode pads"). Next, connect one or more treatment units 
to the belt (see section "4.1 Connecting the different parts").

4.	 Disconnect one of the connectors on one side, and then place the 
belt around the area you wish to treat. Then reconnect the side you just 
disconnected.

5.	 Adjust the tightness of the belt so that the treatment unit is in good 
contact with your skin, and that the belt is firm and well secured to 
your body.

aa If the belt is not tight against your skin, the EMS energy may disconnect. If 
that happens, tighten the belt and press the + button to reselect the EMS 
energy level required.

6.	 Switch on. With the controls in view, press the control button on each 
treatment unit. The green and orange indicator lights will go on. The 
orange indicator light will go off after a second or so and the treatment 
unit will vibrate once. When the treatment unit is in good contact with 
the skin, the green operating light will blink slowly, and the laser energy 
will start to work.
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7.	 Changing the EMS level: 

yy To increase: Short press the + button as many times as you need to 
set to the EMS level that is comfortable for you. The operating light 
blinks more quickly as you increase the EMS level. 

aa If you long press the + button, the EMS level will still only increase 
by one increment.

yy To reduce: Short press the - button as many times as you need (see 
section "4.2 Controls and settings"). 

aa Long pressing the - button, sets the EMS level back to zero.

8.	 Treat each area for 15 minutes. Keep the treatment unit in place, 
and the device on for up to 15 minutes. Every few minutes you will feel a 
vibration. The vibrations are a normal part of the treatment routine. At the 
end of 15 minutes, you will feel 3 vibrations, no more energy will be emitted 
and the device will shut down automatically.

aa To switch off the device before 15 minutes, long press the control 
button. You will feel 2 vibrations, then the device will shut down.

9.	 If you want to treat another area (next to the area you have just treated 
or another part of your body), wet the electrode pad, and move the 
treatment unit to the next location. 

aa Try to avoid gaps and overlaps.

aa If you move the device to another part of your body and the 
treatment unit is not in good contact with the skin, the EMS level 
will revert to zero. If this happens, make sure the treatment unit is 
in good contact with the skin, then short press the control button 
to start the device again, and then the + button to increase the EMS 
level.

8.	 Cleaning & maintenance

8.1 	 Cleaning the treatment units & charging cradle
We recommend that you clean the treatment unit after each use, and the 
stand/charging cradle once a month. 
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Before cleaning:

UU Disconnect the treatment unit from all other parts (belt, electrode 
pads, connectors, stand/charging cradle). Disconnect the stand/
charging cradle from the electricity supply.

UU Do not use abrasive cleaners or chemicals to clean any parts.

UU Clean each treatment unit and stand/charging cradle with a damp 
cloth using a mild detergent, then wipe it dry with a clean cloth.

CC Do not clean any of the parts in the dishwasher.

8.2 	 Cleaning the electrode pads

UU After each use, wipe each electrode pad and dry with a cloth. 

UU Do not store them in a closed box or drawer until they are completely dry.

8.3 	 Replacing the electrode pads

UU Do not use electrode pads if they are damaged. If that happens, replace 
with new ones.

8.4 	 Cleaning the belt
The belt materials are: External: Nylon / Middle layer: SBR / Internal: Nylon. 

Please note the cleaning instructions. 

Hand wash only Do not dry clean

Do not bleach Do not tumble dry

Do not iron
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8.5 	 Storage

UU After cleaning, we recommend that you return each treatment unit to 
the stand/charging cradle. 

UU If you do not plan to use the device for a long time, store the different parts 
in the original packaging in a clean, dry place to prevent the accumulation 
of dust.

UU Make sure the stand/charging cradle is disconnected from the electricity 
supply.

9.	 Parts & consumables
You can purchase replacement treatment units, electrode pads or belts 
through the retailer where you bought the device, or you can order directly from 
our website: www.silkn.eu.

10.	 Troubleshooting
Only authorized personnel are permitted to perform repairs. Do not attempt to 
modify, open or repair the device. You may expose yourself to dangerous electrical 
components and may cause serious harm to yourself. It will also void the warranty. 

Problem Checks

My device does not start. Make sure that:
yy the treatment unit is charged.
yy you have pressed the control button to turn it on.
yy the operating light is constant green.

I can’t feel the electrical 
stimulation or the EMS 
level seems too low.

Check that:
yy the electrode pad is wet.
yy the treatment unit is in good contact with the skin 
and
yy the belt is fixed securely to your body.

I can't change the EMS 
level.

Check that the treatment unit is charged.

The indicator lights are 
on all the time.

There is a system error.

aa If you have problems or queries, please contact Customer Service.
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11.	 Customer service
For more information see our website www.silkn.eu. This manual is also available 
as a PDF download from the website. Contact Silk’n Customer Service to report 
unexpected operations or events, or any other problem with your device. 

Our contact details are:

Country Service number Email
Belgium 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu

France 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu

Germany 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de

Italy servizioclientiit@silkn.eu

Netherlands 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu

Spain 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu

UK 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu

Other countries +31 (0)180-330 550 info@silkn.com

12.	 Warranty
Refer to your Silk’n warranty card.

13.	 Disposal
If your device reaches its End of Life stage, be sure to follow your country’s laws for 
the disposal of electrical items.

II Dispose of the packaging separated into single type materials. Dispose of 
cardboard and carton as waste paper and film via the recyclable material 
collection service.

NN Do not dispose with household waste! The WEEE directive requires that 
you dispose of this electrical device (including all accessories and parts) at a 
designated recycling collection point for electrical devices. This ensures that 
the device is recycled professionally, and prevents the release of harmful 
substances* into the environment. Make sure that the device is in an 
uncharged state before disposal. 

* Products labelled with Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
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14.	 Specifications
 

Model No. H5001 (device); 
H5002 (charging cradle)

Technology Low Level Laser Therapy (LLLT) 
Electrical Muscle Stimulation (EMS)

Charging cradle
Input 12Vdc, 1.5A max
Charging 2 modules simultaneously

Module powered by Li-ion battery, 3.7V, 2600mA

Adapter models
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Adapter Rating
Input:
Output:

100-240 Vac, 50-60 Hz, 0.6A Max
12 Vdc, 1.5A

LLLT 
- Diode wavelength
- Diode power

658nm +/- 8nm
100mW (max)

EMS
- Pulse Amplitude 0-32mA into 1000 ohm load

- Output Voltage Adjustable 0-32V, Max output 32V peak to peak 
into 1000ohm load.

- On Time Adjustable, 20~2400 milliseconds

- Off Time Adjustable, 20~2400 milliseconds

- Ramp Time Adjustable, 22~800 milliseconds, 
22 milliseconds/step. The “On” time will increase 
and decrease.

- Pulse Rate 30~50Hz

- Pulse Width 350~450µs

- Timer	 15 min

- Wave Form Symmetrical Bi‐phasic rectangular pulse

- Tolerance There may be a +/-5% tolerance of all settings 
and +/- 20% tolerance of output of intensity.
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Weight
Module: 	  	 300gr
Charging Cradle:	 215gr

Transport & storage between uses 
and storage condition

Temperature: minus 40 - 70°C
Relative humidity: 10% - 90% 
Atmospheric pressure: 500 - 1060hPa

Operating conditions
Temperature: 5 - 40°C
Relative humidity: 15% - 90% 
Atmospheric pressure: 700 - 1060hPa

Time from minimum storage 
temperature between uses to 
minimum operating temperature 
with ambient temperature of 20°C

30 minutes

Time from maximum storage 
temperature between uses to 
maximum operating temperature 
with ambient temperature of 20°C

30 minutes

Service life 3 years

15.	 Signs & symbols
The user manual is based on the standards and rules in force in the European 
Union. When abroad, you must also observe country-specific guidelines and laws.

Declaration of Conformity: Products labeled with this symbol 
meet all applicable provisions of the European Economic Area.

IP22 The device is protected against the ingress of objects such as 
fingers.

Do not dispose with household waste! The WEEE directive 
requires that you dispose of this electrical device (including all 
accessories and parts) at a designated recycling collection point 
for electrical devices.

Follow the operating instructions.

Class 1 laser product.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

All rights reserved. 

Legal Notice

Home Skinovations Ltd reserves the right to make changes to its products or 
specifications to improve performance, reliability, or manufacturability. Information 
furnished by Home Skinovations Ltd is believed to be accurate and reliable at the 
time of publication. However, Home Skinovations Ltd assumes no responsibility for 
its use. No license is granted by its implication or otherwise under any patent or 
patent rights of Home Skinovations Ltd.

No part of this document may be reproduced or transmitted in any form or by 
any means, electronic or mechanical, for any purpose, without the express 
written permission of Home Skinovations Ltd. Data is subject to change without 
notification.

Home Skinovations Ltd has patents and pending patent applications, trademarks, 
copyrights, or other intellectual property rights covering subject matter in this 
document. The furnishing of this document does not give you any license to 
these patents, trademarks, copyrights, or other intellectual property rights except 
as expressly provided in any written agreement from Home Skinovations Ltd. 
Specifications are subject to change without notice.

Silk’n and the Silk’n logo are registered trademarks of Home Skinovations Ltd, Tavor 
Building, Shaar Yokneam, P.O.Box 533, Yokneam 2069206, ISRAEL.
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1.	 Warnungen & Gegenanzeigen

Diese Bedienungsanleitung basierend auf 
den in der Europäischen Union gültigen 
Standards und Regeln. Im Ausland sind 
auch die länderspezifischen Richtlinien und 
Gesetze zu beachten. 
Silk'n Lipo es handelt sich um ein 
leistungsstarkes Elektrogerät, bei dessen Ver-
wendung besonderes Augenmerk auf die 
Sicherheit gelegt werden sollte. Lesen Sie 
vor der Verwendung alle Warnungen und 
Gegenanzeigen. Wir empfehlen Ihnen, sich 
vor jeder Behandlung noch einmal mit der 
Bedienungsanleitung vertraut zu machen.

UU Das Gerät darf nicht in der Badewanne 
oder unter der Dusche verwendet 
werden.

UU Achten Sie immer darauf, dass Ihre Hände 
trocken sind, bevor Sie die Aufbewahrungs/
Ladestation an die Stromversorgung an-
schließen.

UU Den Adapter von Wasser fernhalten. Der 
Adapter ist nicht wasserdicht. 

UU Stellen bzw. bewahren Sie die Behand-
lungseinheiten, die Aufbewahrungs/
Ladestation und den Adapter nicht an 
Orten auf, an denen sie in die Badewanne, 
das Waschbecken, ins Wasser oder eine 
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andere Flüssigkeit fallen oder gezogen 
werden können. 

UU Sollte die Aufbewahrungs/Ladestation 
oder der Adapter ins Wasser fallen, 
versuchen Sie nicht danach zu greifen. 
Ziehen Sie sofort den Netzstecker, 
bevor Sie die Teile aus dem Wasser 
nehmen. Wenn Sie den Netzstecker 
der Aufbewahrungs/Ladestation nicht 
ziehen, kann ein Stromschlag die Folge 
sein. 

UU Verwenden Sie den Adapter niemals, 
wenn das Anschlusskabel oder der 
Netzadapter beschädigt sind, nicht richtig 
funktionieren oder in Wasser getaucht 
wurden. Ziehen Sie in diesem Fall sofort 
den Netzstecker. 

UU Trennen Sie das Gerät unverzüglich 
von der Stromquelle, wenn die Aufbe-
wahrungs/Ladestation nicht ordnungs-
gemäß funktioniert. 

UU Vor dem Laden oder der Aufbewahrung 
muss jede Behandlungseinheit abge-
trocknet werden.

UU Vor der Aufbewahrung muss jedes 
Elektrodenpad abgetrocknet werden.
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UU Die Reparaturarbeiten dürfen nur von 
qualifiziertem Fachpersonal ausgeführt 
werden. Versuchen Sie nicht, Ihr Gerät 
zu modifizieren, zu öffnen oder zu 
reparieren. Sie könnten sich der Gefahr 
durch elektrische Einzelteile aussetzen 
und sich ernsthafte Schäden zufügen. 

UU Veränderungen oder Modifikationen 
an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich 
von der für die Einhaltung dieser 
Bestimmungen zuständigen Stelle 
genehmigt werden, können bewirken, 
dass der Benutzer das Gerät nicht mehr 
verwenden darf.

UU Wenn die Teile oder das Zubehör nicht 
vom Hersteller in dieser Bedienungs-
anleitung stammen, das Gerät beschädigt 
ist oder nicht ordnungsgemäß 
funktioniert. Nehmen Sie in diesen Fällen 
Kontakt zum Kundenservice auf.

UU Die Geräteteile niemals in der Geschirr-
spülmaschine reinigen.

UU Kinder dürfen nicht mit der (Plastik)
Verpackung spielen. Sie können sich 
mit dem Verpackungsmaterial verletzen 
oder Kleinteile verschlucken und daran 
ersticken.
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UU Nicht im Hausmüll entsorgen! Die EEAG-
Richtlinie sieht vor, dass dieses elektrische 
Gerät (einschließlich Zubehör und Teile) 
an einem ausgewiesenen Recyclinghof 
für Elektrogeräte entsorgt werden muss. 
Nähere Informationen finden Sie in 
Abschnitt "13. Entsorgung".

UU Der Akku muss vor der Entsorgung aus 
dem Gerät entfernt werden. 

UU Beim Entfernen des Akkus muss das 
Gerät von der Stromversorgung getrennt 
werden.

UU Der Akku muss gemäß den Vorschriften 
entsorgt werden.

UU Vor allem muss bei der Entsorgung auf 
die Umweltaspekte geachtet werden. 
Entsorgen Sie gebrauchte Akkus 
niemals im Hausmüll. Kontaktieren Sie 
Ihren Einzelhändler, um die Umwelt zu 
schützen.

Entfernen des Akkus
Zum Entfernen des Akkus muss das Gerät 
auseinander gebrochen werden. Nach 
diesem Vorgang ist das Gerät nicht länger 
funktionsfähig und kann auch nicht mehr 
repariert werden. Durch das Aufbrechen des 
Gehäuses und Herausnehmen des Akkus 
erlischt jeglicher Garantieanspruch. Das 
Tragen von Schutzbrillen und Handschuhen 
wird empfohlen.
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Home Skinovations Ltd haftet nicht für 
physische oder materielle Schäden, die 
durch diesen Vorgang entstehen.
Zum Entfernen des Akkus platzieren Sie 
jede Behandlungseinheit auf einer harten, 
robusten Oberfläche. Beschädigen Sie das 
Gehäuse mit Hilfe eines Hammers.
Entfernen Sie das Gehäuse anschließend mit 
einer Zange oder einem Schraubenzieher. 
Entfernen Sie die Schrauben von der Platine 
und entnehmen Sie den Akku, indem Sie 
den Stecker von der Platine ziehen.

Gegenanzeigen
UU Kinder, Erwachsene mit eingeschränkten 

physischen, sensorischen oder psychi-
schen Fähigkeiten und Personen, die 
über keine ausreichende Erfahrung im 
Umgang mit dem Gerät verfügen, dürfen 
Silk'n Lipo nicht verwenden. Bewahren 
Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf.

UU Verwenden Sie eine niedrigere Energie-
stufe für die elektrische Muskelstimulation, 
falls irgendwelche Beschwerden auftreten.
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UU Brechen Sie die Anwendung sofort ab, 
wenn Ihre Haut sehr rot ist, Bläschen 
bildet oder brennt. 

UU Auf sauberer, trockener und gesunder 
Haut anwenden.

Nicht verwenden, wenn:
UU Sie an einer Herzkrankheit leiden und Sie 

Ihren Arzt nicht konsultiert haben. 
UU Sie immunsuppressive Medikamente wie 

Kortikosteroide einnehmen, ohne vorher 
Ihren Arzt zu konsultieren oder wenn Sie 
an einer Immunschwäche leiden.

UU Sie aktiv an Krebs erkrankt sind.
UU Sie lymphatische Beschwerden, Schild-

drüsenerkrankungen, Diabetes oder 
Leberschäden oder andere Stoffwech-
selerkrankungen haben.

UU Sie einen Herzschrittmacher, internen 
Defibrillator oder ein anderes elektrisches 
Implantat in Ihrem Körper tragen. 

UU Sie eine lokale Lösung auf dem 
Behandlungsbereich aufgetragen haben, 
die Metallionen enthält.

UU Sie an Epilepsie leiden.
UU Ihre arterielle Durchblutung in den 

unteren Extremitäten schwer gestört ist.
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UU Sie einen Bauch- oder Leistenbruch haben.
UU Sie schwanger sind oder stillen. 

Diese Körperteile dürfen nicht behandelt 
werden:

UU In der Nähe des Herzens. Die Elektroden 
dürfen nirgendwo auf dem vorderen 
Brustkorb platziert werden (dort wo sich 
die Rippen und das Brustbein befinden), 
vor allem nicht auf den beiden große 
Brustmuskeln. Dadurch erhöht sich 
das Risiko eines Kammerflimmerns mit 
folgendem Herzstillstand. 

UU Hinterer Brustkorb.
UU Kopf oder Nacken.
UU Genitalbereich.
UU Auf oder um die Augen.
UU Hautbereiche mit Tattoos.
UU Bereiche mit metabolischer Arthritis oder 

chronischen Schmerzen.
UU Geschwollene, infizierte oder entzündete 

Bereiche, oder Bereiche, die Hautverlet-
zungen, Hautirritationen oder Hautaus-
schlag aufweisen (z.B. Hautreizungen, 
Venenentzündung, Thrombose, Krampf-
adern oder postoperative Narben, bei 
denen der Heilungsprozess beeinflusst 
werden könnte, usw.).
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UU Körperteile, die Klammern, Implantate 
oder Stifte aus Metall aufweisen oder 
wenn Sie sich in der Nähe von Metall 
befinden. Entfernen Sie jeglichen 
Schmuck oder anderes Zubehör vom 
Behandlungsbereich.

UU Bereiche mit einer Vorgeschichte von 
Hautkrebs oder potenziellen bösartigen 
Hauttumoren.

2.	 Sicherheit mit Silk'n Lipo
Bei Silk'n steht Sicherheit an erster Stelle. Silk'n Lipo verfügt über folgende 
Sicherheitsfunktionen:

UU Näherungssensor: Das Gerät funktioniert nur, wenn es eingeschaltet ist 
und die Behandlungseinheit guten Kontakt zur Haut hat. 

UU Automatische Ausschaltung: Auch wenn Sie die Behandlung jederzeit 
unterbrechen können, schaltet das Gerät nach ca. einer Minute automatisch 
ab, wenn kein Hautkontakt besteht (die LED für den Betrieb leuchtet 
dauerhaft grün). Auch nach einem Dauerbetrieb von 15 Minuten schaltet 
sich das Gerät automatisch aus.

3.	 Lernen Sie Ihren Silk'n Lipo kennen
das Silk'n Lipo-System hilft dabei, ohne Trainingsaufwand an bestimmten Stellen 
Fett abzubauen, die Muskeln zu trainieren und spezifische Körperteile zu formen. 
Und all das komfortabel zu Hause. 

Durch die Platzierung der Behandlungseinheit1 auf bestimmten Bereichen wie 
Oberarmen, Bauch, Gesäß oder Oberschenkel, kann Fett gespalten und speziell 
von diesen Bereichen entfernt werden. Das Gerät kann individuelle Bereiche 
formen, die nicht auf Diäten oder sportliche Tätigkeiten reagieren. Silk'n Lipo ist 
nicht für die Fettreduktion oder einen Gewichtsverlust am gesamten Körper 
geeignet und kann keine Diät oder sportliche Tätigkeit ersetzen. 
1 Die Einzahl wird sowohl für einzelne wie mehrfach vorhandene 
Produktkomponenten verwendet wie Behandlungseinheit, Gürtel und 
Elektrodenpad. 

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   32 14/08/2018   10:57:33



33

DE

3.1.	 Packungsinhalt
yy 1 oder mehrere Behandlungseinheiten * yy Aufbewahrungs-/Ladestation
yy 2 Gürtelschlaufen yy Adapter
yy 1 oder mehrere Körpergürtel * yy Bedienungsanleitung
yy 1 oder mehrere Elektrodenpads * yy Garantiekarte

* Variiert je nach gekaufter Option. 

3.2.	 Gerätebeschreibung
Silk'n Lipo ist ein Gerät für die Heimanwendung, das die LLL-Technologie (Lower 
Level Laser) und die EMS-Technologie (elektrische Muskelstimulation) verwendet. 
Zusammen erhöhen diese beiden Technologien den Muskeltonus und  
reduzieren Fettsäuren und Fettablagerungen, um eine besser Körperstraffung 
und -kontur zu erzielen.

Silk'n Lipo umfasst verschiedene Gürtel für die unterschiedlichen 
Behandlungsbereiche. Jede Behandlungseinheit enthält Laserdioden und 
Elektroden, durch welche die elektrische Muskelstimulation aktiviert wird. 
Jede Behandlungseinheit wird am Gürtel befestigt und anschließend 
auf dem Körperteil angebracht, das Sie straffen und formen möchten.  
Silk'n Lipo verfügt über integrierte, aufladbare Akkus, sodass jede 
Behandlungseinheit vor jeder Verwendung aufgeladen werden kann.

Sehen Sie sich das Schaubild auf der Vorderseite der Bedienungsanleitung an, um 
die Position sämtlicher Bestandteile zu sehen.

1. Behandlungseinheit 6. Elektrodenpad
2. Kontrolltaste 7. Laden Anzeigeleuchte
3. Anzeigeleuchten 8. Aufbewahrungs-/Ladestation
4. Gürtelschlaufen 9. Adapter
5. Körpergürtel

3.3.	 Anwendungszweck
Silk'n Lipo ist eine nicht-invasives Gerät für die Reduktion des Umfangs an 
Hüfte, Armen, Schenkeln und am Gesäß. Das Gerät verbessert außerdem 
den Muskeltonus, strafft die Haut und stärkt die Muskeln in den behandelten 
Bereichen.

Das Gerät ist nicht für die Anwendung in einer Therapie oder für die Behandlung 
von medizinischen Beschwerden oder Krankheiten geeignet. Jede andere 
Verwendung als die in dieser Bedienungsanleitung beschriebene ist nicht zulässig.
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4.	 Bedientasten & Einstellungen

4.1.	 Anschließen der verschiedenen Teile
1.	 Entnehmen Sie die verschiedenen Teile der Verpackung.

2.	 Platzieren Sie die Behandlungseinheit auf einer flachen Oberfläche. 
Wenn Sie über mehr als eine Behandlungseinheit verfügen, verbinden 
Sie diese.

3.	 Nehmen Sie die Buchsenschlaufe und stecken Sie diese in die linke Seite 
der Behandlungseinheit. Anschließend nehmen Sie die Stiftschlaufe 
und bringen diese auf der rechten Seite an (siehe Abbildung).

4.	 Wählen Sie den entsprechenden Gürtel für den gewünschten 
Behandlungsbereich und legen Sie diesen mit der Seite, auf der das Silk'n-
Logo abgebildet ist, nach oben auf eine flache Oberfläche. 

5.	 Falten Sie anschließend jede Seite des Gürtels nach innen, sodass Sie die 
schwarzen Klettverschlüsse sehen. 

Buchsenschlaufe Stiftschlaufe

Klettverschluss Klettverschluss
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6.	 Schieben Sie die beiden Seiten des Gürtels in die Schlaufen und falten 
Sie nach hinten, sodass der Klettverschluss am Gürtel haftet. Jetzt sieht Ihr 
Gürtel so aus.

7.	 Um Silk'n Lipo zu verwenden, müssen Sie eine Seite öffnen, den Gürtel auf 
dem Behandlungsbereich legen und dann wieder befestigen.

aa Das Gerät kann nur verwendet werden, wenn:

yy die Behandlungseinheit geladen ist.

yy ein nasses Elektrodenpad auf jeder Behandlungseinheit  
platziert wurde (siehe Abschnitt "4.4. Anfeuchten der Elektrodenpads").

yy jede Behandlungseinheit guten Kontakt zur Haut hat.

yy Sie diese Bedienungsanleitung gelesen haben und verstanden 
haben wie das Gerät verwendet wird. 

4.2.	 Bedientasten und Einstellungen

Jede Behandlungseinheit verfügt über ein Bedienpanel mit:

UU eine Kontrolltaste (Nr. 2)

UU 2 EMS-Tasten zur Regulierung der Energiestufe (links und rechts von der 
Kontrolltaste)

UU 2 LED-Anzeigen - links und Mitte (Nr. 3)

Akku / Fehler Betrieb Nicht in Verwendung
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Taste Aktion Funktion
Kontrolltaste Lange drücken yy Schaltet die Behandlungseinheit. 

ein (oder aus). Beim Einschalten 
spüren Sie eine leichte Vibration. 
Beim Ausschalten spüren Sie 2 
leichte Vibrationen.
yy Die grüne LED für den Betrieb 
(Mitte) blinkt durchgehend grün.

+ Taste Kurz drücken yy Bei jedem Drücken wird die 
Energiestufe erhöht. Je höher die 
ausgewählte Energiestufe, desto 
schneller blinkt die LED für den 
Betrieb.

Lange drücken yy Die gleiche Auswirkung wie kurzes 
Drücken.

- Taste Kurz drücken yy Bei jedem Drücken wird die 
Energiestufe reduziert. Je niedriger 
die ausgewählte Energiestufe, desto 
langsamer blinkt die LED für den 
Betrieb.

Lange drücken yy Stellt die Energiestufe auf Null.

Akku / Fehleranzeige 
(links) 

Orange LED blinkt 
durchgehend

yy Niedriger Akkustand.

Dauerhaft orange yy Gerätefehler.

LED für den Betrieb 
(Mitte)

Grüne LED blinkt 
durchgehend

yy Das Gerät ist eingeschaltet und hat 
guten Kontakt zur Haut.
yy Blinkt schneller sobald die 
Energiestufe erhöht wird.

Dauerhaft grün yy Es besteht kein Kontakt zur Haut, das 
Gerät ist aber betriebsbereit.
yy Das Gerät schaltet nach ca. einer 
Minute automatisch aus, wenn kein 
Hautkontakt besteht.

Anzeigeleuchte 
(rechts)

--- yy Nicht in Verwendung.
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4.3.	 Energiestufen 
Silk'n Lipo verfügt über verschiedene Stufen der elektrischen Muskelstimulation 
(EMS). Dadurch können Sie die Intensität der Muskelstimulation, die Sie für jeden 
Behandlungsbereich wünschen, einfach regulieren. Die Energiestufe kann 
während der Anwendung beliebig oft geändert werden.

UU Erhöhen der Energiestufe: + Taste nacheinander kurz drücken, bis Sie 
die gewünschte Intensität erreichen. Wird die Energiestufe erhöht, blinkt 
die LED für den Betrieb immer schneller. 

UU Reduzieren der Energiestufe: - Taste nacheinander kurz drücken, bis 
Sie die gewünschte Intensität erreichen (siehe Abschnitt "4.2. Bedientasten 
und Einstellungen").

UU Die Energiestufe zurück auf Null setzen: -Tasten lange gedrückt 
halten.

aa Die Energiestufe kann nur angepasst werden, wenn die 
Behandlungseinheit guten Kontakt zur Haut hat. Wenn kein Hautkontakt 
besteht, wird die Energiestufe auf Null zurückgesetzt. 

4.4.	 Anfeuchten der Elektrodenpads
Die Elektrodenpads sind notwendig, damit die elektrische Muskelstimulation 
funktioniert. Vor Beginn der Behandlung müssen die Elektrodenpads ange-
feuchtet werden. 

1.	 Befeuchten Sie jedes Elektrodenpad mit einem nassen Tuch oder mit 
nassen Fingern. 

2.	 Platzieren Sie anschließend das nasse Elektrodenpad auf die Rückseite 
einer jeden Behandlungseinheit. Stellen Sie sicher, dass die Pads fest 
auf dem Rechteck in der Mitte haften. Möglicherweise müssen Sie die 
Pads etwas zurechtrücken, damit die Elektrodenpads flach auf der 
Behandlungseinheit aufliegen.

Elektrodenpad
Unterseite der
Behandlungseinheit
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aa Wichtig: Feuchten Sie nur das Elektrodenpad und nicht die ganze 
Behandlungseinheit an.

4.5.	 Aufladen des Geräts 
Vor der ersten Verwendung muss jede Behandlungseinheit aufgeladen 
werden. Der erste Ladevorgang dauert circa 6 Stunden. Nachfolgende 
Ladevorgänge dauern circa 3 Stunden. Wir empfehlen das Gerät vor jeder 
Behandlung aufzuladen. 

1.	 Entfernen Sie die Elektrodenpads bevor Sie die Behandlungs-
einheiten auf die Aufbewahrungs/Ladestation stellen. 

2.	 Schließen Sie die leere Aufbewahrungs/Ladestation an die 
Stromversorgung an. Die zwei Ladeanzeigen leuchten dauerhaft grün.

3.	 Stellen Sie jede Behandlungseinheit so in die Ladestation, dass diese in 
den entsprechenden Rillen aufliegt. 

yy Sobald die Behandlungseinheit geladen wird, blinkt die orange 
Akku-/Fehleranzeige auf der Behandlungseinheit. 

yy Sobald die Einheit vollständig geladen ist, geht die Akku-/
Fehleranzeige (links) aus und die grüne LED für den Betrieb 
(Mitte) leuchtet dauerhaft grün.

4.	 Ziehen Sie den Netzstecker der Aufbewahrungs/Ladestation sobald 
die Einheit vollständig geladen ist. 

5.	 Behandlungsplan

CC Zur Verwendung auf sauberer, trockener und gesunder Haut (siehe 
Abschnitt "1. Warnungen & Gegenanzeigen").

UU Behandeln Sie den jeweiligen Bereich pro Sitzung für 15 Minuten (siehe 
Abbildung).

UU Bei größeren Körperbereichen wie Bauch oder Gesäß können Sie die 
Behandlungseinheit an einen angrenzenden Behandlungsbereich 
verschieben und die Behandlung für weitere 15 Minuten fortsetzen. 
Wiederholen Sie dies, bis Sie den gesamten gewünschten Bereich 
behandelt haben. 

UU Versuchen Sie Auslassungen und Überlappungen zu vermeiden.

UU Verwenden Sie Silk'n Lipo während einer Behandlung nie zweimal auf dem 
exakt gleichen Bereich.
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UU Für die tägliche Anwendung geeignet, jedoch nicht öfter als drei Mal pro 
Woche pro Behandlungsbereich. Fahren Sie mit der Behandlung fort, bis 
Sie die gewünschten Resultate erzielen.

6.	 Was Sie von Silk'n Lipo erwarten können
Wenn Sie sich durchgehend an die Beschreibung in dieser Anleitung halten und 
alle Warnungen und Gegenanzeigen beachten, dann sind Komplikationen 
und Nebenwirkungen sehr unwahrscheinlich. Jedoch stellt jede Behandlung mit 
einem energiebasierten Gerät, einschließlich derjenigen für den Einsatz zu Hause, 
ein gewisses Risiko dar. Deshalb ist es wichtig, die Risiken und Komplikationen, die 
auftreten können, zu verstehen und zu akzeptieren.

Rötung der Haut
Auf dem behandelten Bereich kann eine leichte Rötung der Haut auftreten, die nach 
der Behandlung schnell verschwinden sollte. 

Muskelschmerzen 
Wie bei jeder körperlichen Betätigung, können nach einer Behandlung 
Muskelschmerzen auftreten. Diese sollten nach ein bis zwei Tagen vergehen. 
Reduzieren Sie in diesem Fall die Energiestufe bei den nachfolgenden Behandlungen, 
bis die Schmerzen nachlassen.
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Hautirritation
In sehr seltenen Fällen kann die Rötung der Haut anhalten oder Akne auftreten. 
Unterbrechen Sie die Anwendung sofort und behandeln Sie die entsprechenden 
Bereiche erst wieder, sobald die Rötung verschwunden ist.

Kopfschmerzen
Genauso selten können bei der anfänglichen Verwendung des Geräts leichte 
Kopfschmerzen auftreten. In diesem Fall sollten Sie während der Behandlung sitzen 
oder die Verwendung des Geräts unterbrechen, bis Sie sich wieder wohl fühlen. 
Allergische Reaktion
Sollte durch die Verwendung des Geräts oder dessen Zubehör eine allergische 
Reaktion auftreten, stellen Sie die Behandlung umgehend ein.

aa Beenden Sie die Anwendung sofort, wenn diese Nebenwirkungen schwerer 
sind.

aa Suchen Sie Ihren Arzt auf, falls die Nebenwirkungen nicht innerhalb von 2 
bis 3 Tagen abgeklungen sind.

7.	 Legen Sie los!
Die Behandlung mit Silk'n Lipo ist einfach. Wiederholen Sie diese Schritte für jeden 
Körperbereich, den Sie behandeln möchten.

1.	 Auf sauberer, gesunder Haut anwenden (siehe Abschnitt "1. Warnungen & 
Gegenanzeigen").

2.	 Stellen Sie sicher, dass der Akku vor dem Gebrauch ausreichend geladen 
ist. Wenn die Akku-/Fehleranzeige orange leuchtet und langsam blinkt, 
weist dies auf einen niedrigen Akkustand hin. 

3.	 Befeuchten Sie das Elektrodenpad vor jeder Anwendung mit einem 
nassen Tuch oder mit nassen Fingern und platzieren Sie die Pads auf 
jeder Behandlungseinheit (siehe Abschnitt "4.4. Anfeuchten der 
Elektrodenpads"). Anschließend befestigen Sie eine oder mehrere 
Behandlungseinheiten am Gürtel (siehe "4.1. Anschließen der 
verschiedenen Teile"").

4.	 Öffnen Sie eine der Schlaufen am Gürtel und legen Sie den Gürtel um 
den Behandlungsbereich. Befestigen Sie den Gürtel anschließend.

5.	 Ziehen Sie den Gürtel fest, bis die Behandlungseinheit einen guten 
Kontakt zur Haut hat und der Gürtel am Körper gut befestigt ist.
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aa Wenn der Gürtel nicht eng an der Haut anliegt, kann die Energieüber-
tragung der elektrischen Muskelstimulation unterbrochen werden. Ziehen 
Sie den Gürtel in diesem Fall enger und drücken Sie die + Taste, um die 
gewünschte Energiestufe für die elektrische Muskelstimulation erneut 
einzustellen.

6.	 Einschalten. Behalten Sie das Bedienfeld im Blick und drücken Sie die 
Kontrolltaste auf jeder Behandlungseinheit. Die grüne und orange 
Anzeigeleuchten gehen an. Die orange Anzeigeleuchte geht nach 
einigen Sekunden wieder aus und die Behandlungseinheit vibriert ein 
Mal. Sobald die Behandlungseinheit guten Kontakt zur Haut hat, blinkt 
die grüne LED für den Betrieb langsam und die Laserenergie nimmt 
ihren Betrieb auf.

7.	 Ändern der Energiestufe: 

yy Erhöhen: + Taste nacheinander kurz drücken, bis Sie die 
gewünschte Intensität erreichen. Wird die Energiestufe erhöht, blinkt 
die LED für den Betrieb immer schneller.

aa Auch wenn Sie die + Taste lange gedrückt halten, wird die Energie 
um jeweils nur eine Stufe erhöht.

yy Reduzieren: - Taste nacheinander kurz drücken, bis Sie die 
gewünschte Intensität erreichen (siehe Abschnitt "4.2. Bedientasten 
und Einstellungen").

aa Langes Drücken der - Taste stellt die Energiestufe zurück auf Null.

8.	 Behandeln Sie jeden Bereich für 15 Minuten. Achten Sie darauf, dass 
die Behandlungseinheit 15 Minuten lang an ihrer Position bleibt und 
das Gerät ständig an ist. Alle paar Minuten fühlen Sie eine Vibration. Die 
Vibrationen gehören zur normalen Behandlungsroutine. Nach Ablauf 
der 15 Minuten fühlen Sie drei Vibrationen. Es wird keine Energie mehr 
ausgestoßen und das Gerät schaltet sich automatisch ab.

aa Wenn Sie das Gerät vor Ablauf der 15 Minuten ausschalten 
möchten, halten Sie die Kontrolltaste lange gedrückt. Sie fühlen 
zwei Vibrationen und das Gerät schaltet sich automatisch ab.

9.	 Wenn Sie einen anderen Bereich behandeln möchten (neben dem aktuellen 
Behandlungsbereich oder einen anderen Körperteil), befeuchten Sie das 
Elektrodenpad erneut und verschieben Sie die Behandlungseinheit 
an die nächste Position. 

aa Versuchen Sie Auslassungen und Überlappungen zu vermeiden.
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aa Wenn Sie das Gerät an einem anderen Körperteil anbringen und 
der Hautkontakt der Behandlungseinheit nicht ausreichend 
ist, wird die Energiestufe der elektrischen Muskelstimulation 
auf Null gesetzt. In diesem Fall müssen Sie sicherstellen, dass 
die Behandlungseinheit guten Kontakt zur Haut hat und 
anschließend die Kontrolltaste kurz drücken, um das Gerät erneut 
zu starten und die + Taste, um die Energiestufe zu erhöhen.

8.	 Reinigung & Wartung

8.1.	 Reinigung der Behandlungseinheiten und der 
Aufbewahrungs-/Ladestation

Es wird empfohlen die Behandlungseinheit nach jedem Gebrauch und die 
Aufbewahrungs/Ladestation ein Mal monatlich zu reinigen. 

Vor der Reinigung:

UU Trennen Sie die Behandlungseinheit von allen anderen Teilen (Gürtel, 
Elektrodenpads, Aufbewahrungs-/Ladestation). Ziehen Sie den 
Netzstecker der Aufbewahrungs-/Ladestation.

UU Keine scheuernden Reinigungsmittel oder chemische Substanzen für die 
Reinigung der Geräteteile verwenden.

UU Reinigen Sie jede Behandlungseinheit und die Aufbewahrungs/
Ladestation mit einem feuchten Tuch und einem milden Reinigungs-
mittel. Anschließend mit einem trockenen, sauberen Tuch abwischen.

CC Die Geräteteile niemals in der Geschirrspülmaschine reinigen.

8.2.	 Reinigen der Elektrodenpads

UU Jedes Elektrodenpad nach jedem Gebrauch abwischen und mit einem 
Tuch abtrocknen. 

UU Lagern Sie die Pads nicht in einem geschlossenen Behälter oder Schrank, 
solange sie nicht vollständig trocken sind.

8.3.	 Austauschen der Elektrodenpads

UU Die Elektrodenpads nicht verwenden, wenn sie beschädigt sind. 
Beschädigte Elektrodenpads müssen durch neue ersetzt werden.
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8.4.	 Reinigen des Gürtels
Der Gürtel bestehe aus folgendem Material: Außen: Nylon / Zwischenschicht: 
SBR / Innen: Nylon. 

Beachten Sie die Reinigungsanweisungen. 

Den Gürtel nur 
mit der Hand 
waschen

Nicht chemisch 
reinigen

Nicht bleichen Nicht für den Trockner 
geeignet

Nicht bügeln

8.5.	 Aufbewahrung

UU Es wird empfohlen jede Behandlungseinheit nach der Reinigung auf 
der Aufbewahrungs/Ladestation zu lagern.

UU Wenn Sie das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht verwenden,  
lagern Sie die verschiedenen Teile in der Originalverpackung an einem 
sauberen, trockenen Ort, um eine Staubansammlung zu vermeiden.

UU Stellen Sie sicher, dass die Aufbewahrungs/Ladestation von der 
Stromversorgung getrennt wurde.

9.	 Ersatzteile und Verbrauchsmaterialien
Ersatz-Behandlungseinheiten, -Elektrodenpads und -Gürtel sind über den 
Händler verfügbar, bei dem Sie das Gerät erworben haben. Bestellungen sind 
auch direkt über unsere Webseite www.silkn.eu möglich.
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10.	 Fehlerbehebung
Die Reparaturarbeiten dürfen nur von qualifiziertem Fachpersonal ausgeführt 
werden. Versuchen Sie nicht, Ihr Gerät zu modifizieren, zu öffnen oder zu 
reparieren. Sie könnten sich der Gefahr durch elektrische Einzelteile aussetzen und 
sich ernsthafte Schäden zufügen. Dadurch erlischt die Garantie. 

Problem Überprüfungen

Mein Gerät lässt sich nicht 
einschalten.

Stellen Sie sicher, dass:
yy die Behandlungseinheit geladen ist.
yy die Kontrolltaste gedrückt wurde, um das Gerät 
einzuschalten
yy die LED für den Betrieb dauerhaft grün leuchtet.

Ich kann die 
Elektrostimulation 
nicht fühlen oder die 
Energiestufe scheint zu 
niedrig zu sein.

Überprüfen Sie folgendes:
yy das Elektrodenpad ist nass.
yy die Behandlungseinheit befindet sich in einem 
direkten Kontakt mit der Haut, und
yy der Gürtel ist gut an Ihrem Körper befestigt

Ich kann die Energiestufe 
für die elektrische 
Muskelstimulation nicht 
ändern.

Stellen Sie sicher, dass die Behandlungseinheit 
geladen ist.

Die Anzeigeleuchten 
sind alle dauerhaft an.

Dies weist auf einen Systemfehler hin.

aa Bitte wenden Sie sich bei Problemen oder Fragen an den Kundenservice.

11.	 Kundenservice
Für weitere Informationen besuchen Sie unsere Webseite www.silkn.eu. 
Sie können diese Bedienungsanleitung auch als PDF herunterladen unter: 
Kontaktieren Sie den Kundenservice um unvorhergesehenes Verhalten oder 
Ereignisse oder andere Probleme mit Ihrem Gerät zu berichten. 

Unsere Kontaktdaten:

Land Servicenummer E-Mail
Belgien 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
Frankreich 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Deutschland 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
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Land Servicenummer E-Mail
Italien servizioclientiit@silkn.eu
Niederlande 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
Spanien 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
GB 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Andere Länder +31 (0)180-330 550 info@silkn.com

12.	 Garantie
Sehen Sie auf Ihrer Silk'n-Garantiekarte nach.

13.	 Entsorgung
Wenn der Lebenszyklus Ihres Geräts abgelaufen ist, dann entsorgen Sie Ihr 
Gerät bitte gemäß den in Ihrem Land geltenden gesetzlichen Vorschriften für 
Elektrogeräte.

II Entsorgen Sie die Verpackung getrennt nach Materialart. Entsorgen Sie 
Kartonagen und Karton als Altpapier und Folie am entsprechenden 
Sammelpunkt für recycelbare Materialien.

NN Nicht im Hausmüll entsorgen! Die EEAG-Richtlinie sieht vor, dass dieses 
elektrische Gerät (einschließlich Zubehör und Teile) an einem ausgewiesenen 
Recyclinghof für Elektrogeräte entsorgt werden muss. Auf diese Weise 
wird sichergestellt, dass das Gerät professionell recycelt wird und einer 
Verunreinigung der Umwelt durch schädliche Substanzen* wird vorgebeugt. 
Stellen Sie sicher, dass das Gerät vor der Entsorgung vollständig entladen ist. 

* Produkte, die mit Cd = Kadmium, Hg = Quecksilber,  
Pb = Blei gekennzeichnet sind.
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14.	 Spezifikationen
 

Modellnr. H5001 (Gerät); 
H5002 (Ladestation)

Technologie Low Level Laser-Therapie (LLLT) 
Elektrische Muskelstimulation (EMS)

Ladestation
Eingang 12Vdc, 1.5A max
Gleichzeitige Ladung von 2 Modulen

Modul betrieben mit Li-Ion-Akku, 3.7V, 2600mA

Adaptermodelle
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Adapterleistung
Eingang:
Ausgang:

100-240 Vac, 50-60 Hz, 0.6A Max
12 Vdc, 1.5A

LLLT 
- Wellenlänge der Dioden
- Dioden-Leistung

658Nm +/- 8nm
100mW (max)

EMS
-Impulsamplitude 0-32mA an 1000 Ohm Last

- Ausgangsspannung Regulierbar 0-32V, Max. Ausgangsspannung 
32V Spitze-Spitze an 1000 Ohm Last.

- Einschaltzeit Regulierbar, 20~2400 Millisekunden

- Ausschaltzeit Regulierbar, 20~2400 Millisekunden

- Rampenzeit Regulierbar, 22~800 Millisekunden, 
22 Millisekunden/Schritt. Die Einschaltzeit 
erhöht und reduziert sich.

- Pulsfrequenz 30~50Hz

- Pulsweite 350~450µs

- Timer	 15 Min.

- Wellenform Symmetrischer bi‐phasiger Rechteckimpuls

- Toleranz
Alle Einstellungen können eine Toleranz 
von +/-5% aufweisen und die Intensität eine 
Toleranz von +/- 20%.
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Gewicht
Modul: 		  300g
Ladestation:		 215g

Transport & Lagerung zwischen den 
Nutzungen und Lagerbedingungen

Temperatur: minus 40 - 70°C
Relative Feuchtigkeit: 10% bis 90% 
Atmosphärischer Druck: 500 bis 1060hPa

Betriebsbedingungen
Temperatur: 5 - 40 °C
Relative Feuchtigkeit: 15% bis 90% 
Atmosphärischer Druck: 700 bis 1060hPa

Zeit von Mindest-
Lagerungstemperatur zwischen 
Anwendungen bis zur Mindest-
Betriebstemperatur bei einer 
Umgebungstemperatur von 20°C.

30 Minuten

Zeit von maximaler 
Lagerungstemperatur zwischen 
Anwendungen bis zur maximalen 
Betriebstemperatur bei einer 
Umgebungstemperatur von 20°C.

30 Minuten

Erwartete Nutzungsdauer 3 Jahre
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15.	 Zeichenerklärung
Diese Bedienungsanleitung basierend auf den in der Europäischen Union gültigen 
Standards und Regeln. Im Ausland sind auch die länderspezifischen Richtlinien 
und Gesetze zu beachten.

Konformitätserklärung: Mit diesem Symbol gekennzeichnete 
Produkte entsprechen allen anwendbaren Richtlinien des 
Europäischen Wirtschaftsraums.

IP22 Das Gerät ist gegen das Eindringen von Gegenständen, wie 
beispielsweise Finger, geschützt.

Nicht im Hausmüll entsorgen! Die EEAG-Richtlinie sieht vor, dass 
dieses elektrische Gerät (einschließlich Zubehör und Teile) an 
einem ausgewiesenen Recyclinghof für Elektrogeräte entsorgt 
werden muss.

Befolgen Sie die Betriebsanweisungen.

Laser-Produkt der Klasse 1
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Alle Rechte vorbehalten. 

Rechtlicher Hinweis

Home Skinovations Ltd behält sich das Recht vor, Änderungen an seinen 
Produkten oder Spezifikationen zur Verbesserung von Leistung, Betriebssicherheit 
oder Herstellbarkeit vorzunehmen. Durch Home Skinovations Ltd bereitgestellte 
Informationen werden zum Zeitpunkt der Veröffentlichung als korrekt und 
verlässlich angesehen. Die Home Skinovations Ltd übernimmt allerdings keine 
Verantwortung für deren Verwendung. Es wird weder stillschweigend noch unter 
einem Patent oder unter Patentrechten der Home Skinovations Ltd eine Lizenz 
eingeräumt.

Kein Teil dieses Dokuments darf in irgendeiner Form oder mit elektronischen oder 
mechanischen Mitteln für irgendwelche Zwecke ohne ausdrückliche schriftliche 
Genehmigung der Home Skinovations Ltd reproduziert oder übertragen werden. 
Änderungen der Daten ohne Vorankündigung sind vorbehalten.

Die Home Skinovations Ltd verfügt über Patente sowie anhängige 
Patentanmeldungen, Handelsmarken, Urheberrechte oder sonstige Rechte 
geistigen Eigentums, welche Gegenstand dieses Dokumentes sind. Die 
Bereitstellung dieses Dokumentes gibt Ihnen keinerlei Lizenz für diese Patente, 
Handelsmarken, Urheberrechte oder sonstigen Rechte geistigen Eigentums, sofern 
dies nicht ausdrücklich in einer schriftlichen Vereinbarung von Home Skinovations 
Ltd geregelt ist. Änderung der technischen Daten ohne Vorankündigung 
vorbehalten.

Silk’n und das Silk’n-Logo sind eingetragene Warenzeichen der Home Skinovations 
Ltd. Tavor Building, Shaar Yokneam, P.O.Box 533, Yokneam 2069206, ISRAEL.
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1.	 Mises en garde et contre-indications

Le mode d'emploi est basé sur les normes et 
règles en vigueur dans l'Union européenne. À 
l'étranger, vous devrez observer également les 
directives et lois propres à chaque pays. 
Silk'n Lipo c'est un appareil puissant qui doit 
être utilisé avec précautions pour des raisons de 
sécurité. Veuillez prendre connaissance de tous 
les avertissements et contre-indications avant 
utilisation. Nous vous recommandons de vous 
familiariser à nouveau avec les instructions dans 
ce mode d'emploi avant chaque séance.

UU N’utilisez pas l’appareil lorsque vous 
prenez un bain ou une douche.

UU Veillez à systématiquement avoir les 
mains sèches avant de brancher le socle/
support de chargement à l’alimentation 
électrique.

UU N’exposez pas l’adaptateur à l’eau. 
L’adaptateur n’est pas résistant à l’eau ! 

UU Ne pas poser ou ranger les bases, le socle/
support de chargement et l’adaptateur 
dans un endroit où ils risquent de tomber 
ou d'être précipités dans une baignoire, 
un lavabo, dans de l’eau ou tout autre 
liquide. 
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UU Ne pas toucher le socle/support de char-
gement ou l’adaptateur s’ils sont tombés 
dans l’eau. Avant de récupérer l’un ou 
l’autre, veuillez les débrancher immé-
diatement. Le fait de ne pas débrancher 
le socle/support de chargement peut 
entraîner un choc électrique ! 

UU N’utilisez jamais l’adaptateur si le câble 
d’alimentation ou la prise sont endom-
magés, s’il fonctionne anormalement, 
ou s’il a été immergé dans l’eau. Le cas 
échéant, débranchez immédiatement 
l’adaptateur. 

UU En cas de dysfonctionnement du socle/
support de chargement, débranchez 
immédiatement celui-ci. 

UU Séchez chaque base avant de charger ou 
de ranger celles-ci.

UU Séchez chaque électrode avant de ranger 
celles-ci.

UU Seul le personnel autorisé est habilité 
à effectuer des réparations. N’essayez 
pas de modifier, d’ouvrir, ni de réparer 
l’appareil. Vous pouvez vous exposer à 
des composants électriques dangereux 
ou vous blesser gravement. 
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UU Les modifications apportées à cet appareil 
non expressément approuvées par la 
partie responsable de la conformité sont 
susceptibles d'entraîner la révocation de 
l'autorisation d'utilisation de l'appareil.

UU N’utilisez pas l’appareil si les pièces ou 
accessoires ne proviennent pas du fabri-
cant conformément aux instructions de 
ce manuel, ou si l’appareil est endom-
magé ou ne semble pas fonctionner 
correctement. Dans ces cas, contactez le 
service à la clientèle.

UU Ne nettoyez pas les pièces en les passant 
au lave-vaisselle.

UU Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’emballage (plastique). Ils pourraient se 
blesser avec le matériau d'emballage, 
ou avaler des pièces de petite taille et 
s'étouffer.

UU Ne pas jeter avec les déchets ménagers. 
La directive WEEE exige que vous mettiez 
cet appareil électrique au rebut (y compris 
l’ensemble des accessoires et des pièces) 
dans un centre de collecte prévu pour le 
recyclage des appareils électriques. Pour 
de plus amples informations, consultez la 
rubrique "13. Élimination".

UU La pile doit être retirée de l’appareil avant 
que ce dernier soit jeté. 
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UU Pendant la procédure de retrait de la pile, 
l’appareil doit être déconnecté du réseau 
électrique.

UU La pile doit être éliminée d’une manière 
sécuritaire.

UU Une attention particulière devra être 
portée aux aspects environnementaux 
de l'élimination de la pile. Ne jetez pas 
de piles usagées à la poubelle. Veuillez 
contacter votre revendeur afin de 
protéger l’environnement.

Retirer la pile
Pour retirer la pile, le dispositif doit être 
démonté. Suite à cette procédure, le dispositif 
ne pourra plus ni fonctionner, ni être réparé. 
Toute garantie sera annulée si le boîtier de 
l’appareil est cassé et la pile retirée. Nous 
vous recommandons de porter des lunettes 
de protection et des gants.
Home Skinovations Ltd n’est pas responsable 
des dommages d’ordre physique ou matériel 
résultant de cette procédure.
Pour enlever la pile, posez chaque base 
sur une surface dure et résistante. À l’aide 
d’un marteau, brisez la coque externe en 
plastique.
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Avec des pinces ou un tournevis, retirez la 
coque. Dévissez la carte de circuit imprimé 
(CCI) et enlevez la pile en débranchant la 
prise de la CCI.

Contre-indications
UU Silk'n Lipo ne doit pas être utilisé par les 

enfants, les adultes ayant des déficiences 
physiques, sensorielles ou psychlogiques, 
ou les personnes manquant d’expérience 
ou de connaissances sur la façon d’utiliser 
l’appareil. Conservez l’appareil hors de la 
portée des enfants.

UU Utilisez un niveau d’énergie pour la 
stimulation musculaire électrique (EMS) 
plus faible si vous ressentez un inconfort.

UU Arrêtez immédiatement l'utilisation si 
votre peau est très rouge ou présente des 
boursouflures ou des brûlures. 

UU Utilisez l’appareil sur une peau saine, 
sèche et propre.

Ne pas utiliser si vous :
UU souffrez d’une maladie cardiaque et n’avez 

pas consulté votre médecin traitant. 
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UU prenez des médicaments immunosup-
presseurs tels que des corticostéroïdes 
sans consulter votre médecin, ou si vous 
souffrez de troubles de déficit immuni-
taire.

UU souffrez d’un cancer de quelque type 
que ce soit.

UU avez des troubles lymphatiques, des 
troubles de la thyroïde, du diabète ou 
des troubles hépatiques, ou toute autre 
maladie métabolique.

UU portez un stimulateur cardiaque, un 
défibrillateur interne, ou tout autre 
implant électrique actif dans une partie 
quelconque du corps. 

UU prenez un traitement à base de solutions 
topiques contenant des ions métalliques 
sur la zone de traitement.

UU souffrez d’épilepsie.
UU avez de graves problèmes de circulation 

sanguine dans les membres inférieurs.
UU avez une hernie inguinale ou abdominale.
UU êtes enceinte ou allaitez. 
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Ne pas utiliser sur les parties du corps 
suivantes :

UU Près du cœur. Les pastilles métalliques 
ne doivent pas être placées sur la partie 
avant de la cage thoracique (où sont 
situés les côtes et le sternum) et surtout 
pas sur les deux grands pectoraux. Ceci 
peut augmenter le risque de fibrillation 
ventriculaire et induire un arrêt cardiaque. 

UU L’arrière de la cage thoracique.
UU La tête ou le cou.
UU Sur les organes génitaux.
UU Sur ou autour des yeux.
UU Zones avec des tatouages.
UU Les zones sujettes à de l’arthrite métabo-

lique ou une douleur chronique.
UU Les zones qui sont enflées, infectées, sur 

les régions enflammées, sur les lésions 
ou sur une peau irritée ou les éruptions 
cutanées (p. ex., exanthèmes, phlébite, 
thrombophlébite, varices ou cicatrices 
postopératoires où le processus de 
guérison pourrait être affecté, etc.).
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UU Les parties du corps avec agrafes en 
métal, broches ou implants ; ou si vous 
êtes près d’une source de métal. Enlevez 
vos bijoux ou autres accessoires de la 
zone de traitement pendant les séances.

UU Les zones ayant des antécédents de 
cancer de la peau ou sujettes à des 
malignités dermiques.

2.	 Sécurité avec Silk'n Lipo
Avec Silk’n, la sécurité est au premier plan. Silk'n Lipo est équipé de plusieurs 
mécanismes de sécurité :

UU Un capteur de proximité : l’appareil fonctionne uniquement lorsque 
vous l’allumez, et lorsque la base est bien en contact avec la peau.

UU Un arrêt automatique : Même si vous pouvez interrompre une séance 
dès que vous le souhaitez, l’appareil s’éteint après une minute ou deux, 
lorsqu’il n’y a pas de contact avec la peau (le témoin de fonctionnement 
s’allume en vert en continu). Il s’arrête aussi automatiquement après 15 
minutes d’utilisation continue.

3.	 En savoir plus sur votre Silk'n Lipo
Silk'n Lipo est un système pour vous aider à réduire la graisse dans des zones 
spécifiques, à exercer vos muscles et à tonifier des zones spécifiques de votre 
corps sans effort physique, dans le confort de votre maison. 

Lorsque vous placez la base1 sur des zones ciblées telles que le haut du bras, 
l’abdomen, les fesses ou les cuisses, les graisses peuvent être détruites et éliminées 
spécifiquement sur les zones concernées. L’appareil peut vous aider à tonifier des 
zones spécifiques qui ne répondent pas favorablement à un régime ou à l’exercice 
physique. Silk'n Lipo n’est pas destiné à une réduction des graisses sur la totalité 
du corps ou à une perte pondérale, et ne peut pas remplacer un régime ou de 
l’exercice. 
1 Le singulier est utilisé pour désigner les éléments de manière individuelle ou 
plusieurs éléments des pièces du produit : base, ceinture et électrode. 
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3.1.	 Contenu du paquet
yy 1 ou plusieurs bases * yy Socle/support de chargement
yy 2 connecteurs yy Adaptateur
yy 1 ou plusieurs ceintures * yy Mode d'emploi
yy 1 ou plusieurs électrodes * yy Carte de garantie

* Varie en fonction de l’option achetée. 

3.2.	 Description de l'appareil
Silk'n Lipo est un appareil destiné à un usage domestique qui utilise la technologie 
laser de faible niveau (LLLT) et la stimulation musculaire électrique (EMS). Ensemble, 
ces énergies contribuent à augmenter le tonus musculaire et à réduire les amas 
graisseux et les acides gras et à renforcer la tonification et la refonte corporelle.

Silk'n Lipo comprend une sélection de ceintures adaptées à la partie du 
corps que vous souhaitez traiter. Chaque base contient des diodes laser et des 
pastilles métalliques qui activent l’EMS. Chaque base est attachée à la ceinture 
et ensuite placée sur la partie du corps que vous souhaitez tonifier et remodeler.  
Silk'n Lipo utilise des batteries rechargeables pour que chaque base puisse 
facilement être chargée avant chaque utilisation.

Veuillez vous reporter à diagramme placé sur l’avant de ce mode d’emploi pour 
voir l’emplacement de chaque fonction.

1. Base 6. Électrode
2. Bouton de commande 7. Indicateurs d’autonomie
3. Voyants lumineux 8. Socle/support de chargement
4. Connecteurs 9. Adaptateur
5. Ceinture

3.3.	 Usage prévu
Silk'n Lipo est un traitement esthétique non invasif destiné à réduire la 
circonférence de la taille, des bras, des cuisses et des fesses. L’appareil est 
également destiné à améliorer le tonus musculaire et la fermeté, et à renforcer les 
muscles dans ces zones.

L’appareil n’est pas destiné à être utilisé au cours d’une thérapie, ou pour le 
traitement d’un problème de santé ou d’une maladie. Ne l'utilisez pas à des fins 
autres que celles décrites dans ce mode d’emploi.
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4.	 Paramètres et contrôles de l’appareil

4.1.	 Branchement des différents éléments
1.	 Sortez les différents éléments de la boîte.

2.	 Placez la base sur une surface plane. Si vous avez plus d’une base, 
branchez-les, les unes aux autres.

3.	 Prenez le connecteur femelle et placez-le sur le côté gauche de la base. 
Ensuite, prenez le connecteur mâle et branchez-le sur le côté droit de la 
base (cf. illustration).

4.	 Sélectionnez la ceinture correspondant à la partie du corps que vous  
voulez traiter, et posez-la sur une surface plane avec le logo Silk’n face 
à vous. 

5.	 Ensuite, pliez chaque côté de la ceinture vers l’intérieur de manière à voir 
les Velcro noirs. 

Femelle Mâle

Bande
Velcro

Bande
 Velcro

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   60 14/08/2018   10:57:35



61

FR

6.	 Faites glisser chaque extrémité de la ceinture dans les connecteurs puis 
repliez les extrémités de chaque côté de sorte que les Velcro adhèrent à 
la ceinture. Votre ceinture devrait désormais ressembler à l’image ci-
dessous.

7.	 Bien sûr, pour utiliser le Silk'n Lipo, vous devrez dégrafer l’un des côtés, 
placez la ceinture sur le corps et puis réagrafer le côté que vous avez 
dégrafé !

aa À noter que vous ne pouvez utiliser l’appareil que lorsque :

yy la base est chargée.

yy vous avez placé une électrode préalablement humidifiée sur 
chaque base (voir la section "4.4. Humidification des électrodes").

yy chaque base est bien en contact avec la peau.

yy vous avez lu ce manuel, et compris comment utiliser l’appareil. 

4.2.	 Paramètres et contrôles

Chaque base possède une console de commande qui comprend :

UU bouton de commande (no 2)

UU 2 boutons de réglage du niveau d’énergie EMS (à gauche et à droite du 
bouton de commande)

UU 2 voyants lumineux - à gauche et au milieu (#3)

Batterie / erreur Fonctionnement Non utilisé
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Contrôle Action Fonction
Bouton de commande Appui long yy Allume la base (ou l’éteint). Lorsque 

vous allumez l’appareil, vous devriez 
sentir une brève vibration. Lorsque 
vous éteignez l’appareil, vous devriez 
sentir 2 vibrations brèves.
yy Le témoin de fonctionnement 
vert (du milieu) s’allumera en continu.

Bouton + Appui bref yy Chaque appui sur le bouton 
augmente le niveau d’EMS. 
Au fur et à mesure que vous 
augmentez le niveau, le témoin de 
fonctionnement clignote de plus 
en plus rapidement.

Appui long yy Le même effet qu’un appui court.

Bouton - Appui bref yy Chaque appui sur le bouton diminue 
le niveau d’EMS. Au fur et à mesure 
que vous diminuez le niveau, le 
témoin de fonctionnement 
clignote de plus en plus lentement.

Appui long yy Ramène le niveau d’EMS à zéro.

Voyant d’erreur / 
batterie (gauche) 

Voyant orange 
clignote en continu

yy Pile faible.

Orange continu yy Erreur de l’appareil.

Témoin de 
fonctionnement 
(milieu)

Voyant vert 
clignote en continu

yy L’appareil est allumé, et le contact 
avec la peau est bon.
yy Clignote de plus en plus rapidement 
au fur et à mesure de l’augmentation 
du niveau d’EMS.

Vert constant yy Il n’y a pas de contact avec la peau, 
mais l’appareil est prêt pour une 
utilisation.
yy L’appareil s’arrêtera alors 
automatiquement après une minute 
ou deux ou s’il n’y a pas de contact 
avec la peau.

Voyant lumineux 
(droite)

--- yy Non utilisé.
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4.3.	 Niveaux d’énergie 
Silk'n Lipo possède plusieurs niveaux de stimulation musculaire électrique (EMS). 
Ceci vous permet d’avoir une très bonne maîtrise sur l’intensité de la stimulation 
musculaire que vous souhaitez utiliser pour chaque partie du corps à traiter. Qui 
plus est, vous pouvez changer les niveaux aussi souvent que vous voulez, pendant 
une séance.

UU Pour augmenter le niveau d’EMS : Appuyez brièvement sur le bouton 
+ autant de fois que nécessaire pour régler le niveau d’EMS pour qu’il 
soit le plus confortable pour vous. Vous constaterez que le témoin de 
fonctionnement clignote de plus en plus rapidement au fur et à mesure 
que vous augmentez le niveau d’EMS.

UU Pour diminuer le niveau d’EMS : Appuyez brièvement sur le bouton - 
autant de fois que nécessaire (voir la section "4.2. Paramètres et contrôles").

UU Pour ramener le niveau d’EMS à zéro : Appuyez longuement sur le 
bouton - .

aa Vous pouvez uniquement changer les niveaux d’EMS lorsque la base est 
bien en contact avec la peau. Lorsqu’il n’y a pas de contact avec la peau, 
l’EMS tombe automatiquement à zéro. 

4.4.	 Humidification des électrodes
Pour que l’EMS fonctionne, les électrodes sont nécessaires et doivent être 
humides avant le début de la séance. 

1.	 Humidifiez chaque électrode avec un chiffon humide ou avec les doigts 
mouillés. 

2.	 Placez ensuite une électrode humidifiée au dos de chacune des bases. 
Veillez à la fixer fermement autour du rectangle du milieu. Vous aurez peu-
têtre besoin de manipuler légèrement l’électrode de manière à ce qu’elle 
soit bien à plat sur la base.

Dessous de  
la base

Électrode
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aa Il est important que vous humidifiez uniquement l’électrode, et non pas 
l’ensemble de la base.

4.5.	 Chargement de l’appareil 
Chargez la base avant la première utilisation. La première charge devrait prendre 
environ 6 heures. Les autres charges, par la suite, devraient prendre environ 3 
heures. Nous vous recommandons de recharger l’appareil avant chaque séance. 

1.	 Retirez les électrodes avant de placer les bases sur le socle/support de 
chargement. 

2.	 Branchez le socle/support de chargement (vide) sur l’alimentation 
électrique. Les 2 indicateurs d’autonomie s’allument en vert en continu.

3.	 Placez chaque base dans le socle de manière à ce qu’elle siège bien dans 
les rainures désignées à cet effet. 

yy Lorsque la base est en cours de chargement, le voyant d’erreur/
batterie orange sur la base clignote. 

yy Lorsque la base est entièrement chargée, le voyant d’erreur/
batterie (gauche) s’éteint et le témoin de fonctionnement 
(milieu) s’allume en vert continu.

4.	 Une fois l’appareil chargé, débranchez le socle/support de chargement 
de l’alimentation électrique. 

5.	 Protocole d’utilisation

CC Pour une utilisation sur une peau propre et saine (voir la section "1. Mises en 
garde et contre-indications").

UU Traitez la zone ciblée pendant 15 minutes par séance (cf. illustration).

UU Pour les plus grandes parties du corps, comme l’estomac ou les fesses, nous 
vous conseillons de déplacer le) base sur une partie adjacente de la zone 
ciblée, et de traiter pendant encore 15 minutes. Vous pouvez continuer ainsi 
jusqu’à ce que vous ayez couvert la zone ciblée. 

UU Faites en sorte de ne pas oublier de zones à traiter ou de ne pas faire se 
chevaucher les zones que vous traitez.

UU N’utilisez jamais le Silk'n Lipo exactement deux fois au même endroit 
pendant une même séance.
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UU Pour une utilisation quotidienne, mais pas plus de 3 fois par semaine sur 
chaque zone ciblée spécifique. Continuez jusqu’à obtenir les résultats 
souhaités.

6.	 À quoi faut-il s’attendre avec le Silk'n Lipo
Si vous suivez les instructions complètement et faites attention à tous les 
avertissements et les contre-indications, les complications et les effets 
secondaires sont rares. Cependant, tout appareil à base d’énergie, même ceux 
conçus pour une utilisation à domicile, comporte un certain risque. C’est pourquoi 
il est important de comprendre et d’accepter les risques et les complications qui 
peuvent éventuellement survenir.

Rougeur cutanée
Quelques rougeurs de la peau peuvent apparaître dans la zone traitée, qui devraient 
disparaître après la séance. 

Douleur musculaire 
Comme avec tout exercice, certaines douleurs musculaires peuvent survenir après 
une séance, mais devraient disparaître après une journée ou deux. Le cas échéant, 
utilisez un faible niveau d’EMS pendant quelques séances jusqu’à ce que la douleur 
disparaisse.
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Irritation de la peau
Bien que très rare, il est possible d’avoir un rougissement de la peau pendant un 
certain temps, ou l’apparition d’acné. Arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil, et 
traitez uniquement la zone concernée quand l’irritation de la peau a disparu.

Maux de tête
Tout aussi rare, la possibilité que vous soyez pris de quelques vertiges en début 
d’utilisation de l’appareil. Si cela se produit, asseyez-vous pendant la séance, ou arrêtez 
d’utiliser l’appareil jusqu’à ce que vous vous sentiez bien. 
Réaction allergique
Si vous avez une réaction allergique à l’appareil ou à un de ses accessoires, arrêtez 
d’utiliser l’appareil.

aa Cessez immédiatement l’utilisation de l’appareil si n’importe lequel de ces 
effets est plus grave.

aa Consultez votre médecin si les effets persistent au-delà de 2 à 3 jours.

7.	 Commencez !
Le traitement avec Silk'n Lipo n’a rien de plus facile. Suivez simplement les étapes 
ci-dessous pour chaque partie du corps que vous voulez traiter.

1.	 Utilisez l’appareil sur une peau propre et saine (voir la section "1. Mises en 
garde et contre-indications").

2.	 Vérifiez que les batteries sont bien chargées avant utilisation. Si le voyant 
d’erreur/batterie est orange et clignote lentement, cela indique que le 
niveau de la batterie est faible. 

3.	 Avant chaque séance, humidifiez les électrodes avec un chiffon humide 
ou avec les doigts mouillés, et placez-les sur chaque base (voir la section 
"4.4. Humidification des électrodes"). Ensuite, placez une, voire plusieurs 
bases sur la ceinture (voir la section "4.1. Branchement des différents 
éléments").

4.	 Dégrafez l’un des connecteurs sur l’un des côtés de la ceinture, puis 
placez la ceinture autour de la zone que vous souhaitez traiter. Rebranchez 
ensuite le côté du connecteur que vous venez de dégrafer.

5.	 Réglez la tension de la ceinture de sorte que la base soit bien en contact 
avec la peau, et que la ceinture soit fermement fixée sur le corps.
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aa Si la ceinture n’est pas bien serrée contre la peau, l’appareil est susceptible 
de remettre le niveau d’énergie EMS à zéro. Le cas échéant, resserrez la 
ceinture et appuyez sur le bouton + pour sélectionner à nouveau le niveau 
d’énergie EMS requis.

6.	 Allumage de l’appareil. Avec les contrôles bien en vue, appuyez sur le 
bouton de commande sur chaque base. Les voyants lumineux vert 
et orange s’allument. Le voyant lumineux orange s’éteint après une 
seconde ou deux et la base se met à vibrer une seule fois. Lorsque la base 
est bien en contact avec la peau, le témoin de fonctionnement vert 
clignote lentement, et l’énergie du laser commence à opérer.

7.	 Changement du niveau d’EMS : 

yy Pour augmenter : Appuyez brièvement sur le bouton + autant de 
fois que nécessaire pour régler le niveau d’EMS pour qu’il soit le plus 
confortable pour vous. Le témoin de fonctionnement clignote de 
plus en plus rapidement au fur et à mesure que vous augmentez le 
niveau d’EMS.

aa Si vous appuyez longuement sur le bouton +, l’EMS augmentera 
uniquement d’un incrément à la fois.

yy Pour diminuer : Appuyez brièvement sur le bouton - autant de fois 
que nécessaire (voir la section "4.2. Paramètres et contrôles").

aa Le fait d’appuyer longuement sur le bouton - ramène le niveau 
d’EMS à zéro.

8.	 Traitez chaque zone pendant à 15 minutes. Laissez la base en place, et 
l’appareil allumé jusqu’à 15 minutes. Vous allez sentir des vibrations toutes les 
quelques minutes. Les vibrations font partie du programme de traitement, 
et sont normales. À la fin des 15 minutes, vous devriez sentir 3 vibrations ; 
l’appareil n’émettra plus d’énergie et s’éteindra automatiquement.

aa Pour éteindre l’appareil avant les 15 minutes, appuyez longue-
ment sur le bouton de commande. Vous allez sentir 2 vibrations, 
puis l’appareil va s’éteindre.

9.	 Si vous souhaitez traiter une autre zone (à côté de la zone que vous venez 
de traiter ou une autre partie du corps), humidifiez l’électrode, et déplacez 
la base sur l’autre endroit à traiter. 

aa Faites en sorte de ne pas oublier de zones à traiter ou de ne pas faire 
se chevaucher les zones que vous traitez.
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aa Si vous déplacez l’appareil sur une autre partie du corps et la base 
n’est pas bien en contact avec la peau, le niveau d’EMS se remettra 
à zéro. Le cas échéant, assurez-vous que la base est bien en 
contact avec la peau, puis appuyez brièvement sur le bouton de 
commande pour redémarrer l’appareil, puis sur le bouton + pour 
augmenter le niveau d’EMS.

8.	 Nettoyage et entretien

8.1.	 Nettoyage des bases et du support de chargement
Nous vous recommandons de nettoyer la base après chaque utilisation et le 
socle/support de chargement une fois par mois. 

Avant le nettoyage :

UU Déconnectez la base de toutes les autres pièces (ceinture, électrodes, 
connecteurs, socle/support de chargement). Débranchez le socle/
support de chargement de l’alimentation électrique.

UU Ne nettoyez aucune pièce de l’appareil au moyen de produits chimiques 
ou nettoyants abrasifs.

UU Nettoyez chaque base et le socle/support de chargement avec un 
chiffon humide et un détergent doux puis essuyez-les avec un chiffon 
propre.

CC Ne nettoyez pas les pièces en les passant au lave-vaisselle.

8.2.	 Nettoyage des électrodes

UU Après chaque utilisation, essuyez chaque électrode et séchez-la avec un 
chiffon. 

UU Ne les rangez pas dans une boîte fermée ou un tiroir à moins qu’elles ne 
soient complètement sèches.

8.3.	 Repositionnement des électrodes

UU N’utilisez pas les électrodes si elles sont endommagées. Le cas échéant, 
remplacez-les par des nouveaux.
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8.4.	 Nettoyage de la ceinture
La ceinture est constituée des matériaux suivants : Externe : nylon / couche 
intermédiaire : SBR / Interne : nylon. 

Veuillez prendre note des consignes de nettoyage. 

Lavez la ceinture 
à la main 
uniquement.

Ne pas nettoyer à sec

Ne pas utiliser de 
javellisant

Ne pas sécher dans un 
sèche-linge

Ne pas repasser

8.5.	 Stockage

UU Après le nettoyage, nous vous recommandons de replacer chaque base 
sur le socle/support de chargement.

UU Si vous prévoyez de ne pas utiliser l’appareil pendant longtemps, stockez 
les différents composants de l’emballage d’origine dans un lieu propre et 
sec pour éviter l’accumulation de poussière.

UU Veillez à débrancher le socle/support de chargement de l’alimentation 
électrique.

9.	 Pièces détachées et consommables
Vous pouvez acheter des bases, des électrodes ou des ceintures de rechange 
auprès du revendeur où vous avez acheté l’appareil, ou vous pouvez commander 
directement à partir de notre site Internet : www.silkn.eu.

10.	 Dépannage
Seul le personnel autorisé est habilité à effectuer des réparations. N’essayez pas 
de modifier, d’ouvrir, ni de réparer l’appareil. Vous pouvez vous exposer à des 
composants électriques dangereux ou vous blesser gravement. Cela annulera 
également votre garantie. 

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   69 14/08/2018   10:57:36



70

FR

Problème Contrôles

Mon appareil ne démarre 
pas.

Assurez-vous que :
yy la base est chargée.
yy vous avez bien appuyé sur le bouton de commande 
pour l’allumer.
yy le témoin de fonctionnement est allumé en vert 
continu.

Je ne sens pas la 
stimulation électrique ou 
le niveau d’EMS est trop 
faible.

Veuillez vérifier que :
yy l’électrode est bien humidifiée.
yy la base est bien en contact avec la peau et
yy la ceinture est bien fixée sur le corps

Je ne peux pas changer le 
niveau d’EMS.

Vérifiez que la base est bien chargée.

Les voyants lumineux 
sont allumés tout le temps.

Il y a une erreur système.

aa Si vous avez des problèmes ou des questions, veuillez contacter le service 
à la clientèle.

11.	 Service à la clientèle
Pour plus d'informations, consultez notre site web à l’adresse www.silkn.eu. Ce 
mode d’emploi est également à votre disposition en version PDF, téléchargeable 
à partir du site web. Contactez le Service à la clientèle pour signaler une opération 
ou un événement inattendus, ou tout autre problème lié à votre appareil. 

Nos coordonnées sont les suivantes :

Pays Numéro du service E-mail
Belgique 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
France 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Allemagne 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
Italie servizioclientiit@silkn.eu
Pays-Bas 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
Espagne 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
Royaume-Uni 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Autres pays +31 (0)180-330 550 info@silkn.com
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12.	 Garantie
Veuillez vous reporter à votre carte de garantie Silk'n.

13.	 Élimination
Si votre appareil atteint sa fin de vie, assurez-vous de respecter les lois de votre 
pays concernant l'élimination des articles électriques.

II Mettez l’emballage au rebut en veillant à séparer les divers types de 
matériaux. Jetez l’emballage en carton et le carton dans les déchets papier 
et le film plastique via le centre de collecte des matériaux recyclables.

NN Ne pas jeter avec les déchets ménagers. La directive WEEE exige que vous 
mettiez cet appareil électrique au rebut (y compris l’ensemble des accessoires 
et des pièces) dans un centre de collecte prévu pour le recyclage des appareils 
électriques. Ceci garantit que l’appareil est recyclé de manière professionnelle, 
et empêche le rejet de substances nocives * dans l’environnement. Assurez-
vous que l’appareil est bien déchargé avant de le mettre au rebut. 

* Produits étiquetés avec Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb.

14.	 Caractéristiques techniques
 

N° modèle H5001 (appareil) ;  
H5002 (support de chargement)

Technologie Traitement par laser de faible intensité (LLLT) 
+ Stimulation musculaire électrique (EMS)

Support de chargement
Entrée 12Vdc, 1.5A max
Chargement de 2 modules simultanément

Module alimenté par Batterie Li-ion, 3,7 V, 2600 mA

Modèles d’adaptateur
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Spécifications de l’adaptateur
Entrée :
Sortie :

100-240 Vca, 50-60 Hz, 0,6 A Max
12 Vcc, 1,5A
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LLLT 
- Longueur d’onde de la diode
- Puissance de la diode

658 nm +/- 8 nm
100 mW (max)

EMS
- Amplitude de l’impulsion 0-32 mA avec une charge de 1000 ohms

- Tension de sortie Réglable 0-32V, sortie max. 32V crête à crête 
avec une charge de 1000 ohms.

- Marche Réglable, 20~2400 millisecondes

- Arrêt Réglable, 20~2400 millisecondes

- Temps de la mise en charge Réglable, 22~800 millisecondes, 
22 millisecondes/incrément. La période de 
« Marche » augmentera et diminuera.

- Taux d’impulsion 30~50Hz

- Largeur d’impulsion 350~450µs

- Minuterie	 15 min

- Forme d’onde Impulsion rectangulaire biphasique symétrique

- Tolérance
L’appareil peut afficher une tolérance de +/-5% 
vis-à-vis de tous les paramètres et de +/- 20% 
de tolérance en termes de sortie d’intensité.

Poids
Module : 		  300gr
Support de chargement :	215gr

Transport et stockage entre les 
utilisations et conditions de stockage

Température : moins 40 à 70°C
Humidité relative : 10% à 90% 
Pression atmosphérique : 500 - 1060hPa

Conditions de fonctionnement
Température : 5 à 40°C
Humidité relative : 15% à 90% 
Pression atmosphérique : 700 - 1060hPa

Temps de la température minimale 
de stockage entre les utilisations 
à la température minimale de 
fonctionnement à une température 
ambiante de 20°C

30 minutes
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Temps de la température maximale 
de stockage entre les utilisations 
à la température maximale de 
fonctionnement à une température 
ambiante de 20 °C

30 minutes

Durée de vie 3 ans

15.	 Signes et symboles
Le mode d'emploi est basé sur les normes et règles en vigueur dans l'Union 
européenne. À l'étranger, vous devrez observer également les directives et lois 
propres à chaque pays.

Déclaration de conformité : Les produits étiquetés avec ce 
symbole répondent à toutes les dispositions applicables dans 
l’Espace économique européen.

IP22 L’appareil est protégé contre la pénétration d’objets tels que les 
doigts.

Ne pas jeter avec les déchets ménagers. La directive WEEE exige 
que vous mettiez cet appareil électrique au rebut (y compris 
l’ensemble des accessoires et des pièces) dans un centre de 
collecte prévu pour le recyclage des appareils électriques.

Suivre les directives de fonctionnement.

Produit laser de classe 1.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Tous droits réservés. 

Mentions légales

Home Skinovations Ltd se réserve le droit d’apporter des changements à ses 
produits ou aux spécifications de ses produits afin d’en améliorer la performance, la 
fiabilité ou la productibilité. Tous les renseignements fournis par Home Skinovations 
Ltd au moment de leur publication ont été établis de bonne foi et sont exacts 
et fiables. Home Skinovations Ltd décline néanmoins toute responsabilité au 
regard leur utilisation. Aucune licence n'est implicitement accordée ou accordée 
autrement en vertu de tout brevet ou droit de brevet de Home Skinovations Ltd.

Aucune partie de ce document ne peut être reproduite, ni transmise sous quelque 
forme que ce soit ou par quelque procédé électronique ou mécanique, sans 
l’accord écrit de Home Skinovations Ltd. Les données sont sujettes à changement 
sans préavis.

Home Skinovations Ltd détient les brevets et les brevets en instance, la marque 
de commerce, les droits réservés ou d’autres droits de propriété intellectuelle 
afférents au sujet de ce document. La délivrance de ce document ne vous confère 
aucune licence sur ces brevets, marques commerciales, droits d'auteur ou autres 
droits de propriété intellectuelle hormis ceux expressément accordés par contrat 
écrit avec Home Skinovations Ltd. Les caractéristiques techniques sont sujettes à 
changement sans préavis.

Silk’n et le logo Silk’n sont des marques déposées de Home Skinovations Ltd. Tavor 
Building, Shaar Yokneam, P.O.Box 533, Yokneam 2069206, ISRAEL.
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1.	 Waarschuwingen en contra-indicaties

De gebruiksaanwijzing is gebaseerd op de 
normen en regels die in de Europese Unie 
van kracht zijn. U dient in het buitenland 
ook de richtlijnen en wetten van specifieke 
landen na te leven. 
Silk'n Lipo is een krachtig elektronisch 
apparaat. Daarom dient het op een veilige 
manier gebruikt te worden. Lees a.u.b. 
voor gebruik alle waarschuwingen en 
contra-indicaties. We raden u aan om uzelf 
vertrouwd te maken met de instructies 
in deze gebruiksaanwijzing vóór elke 
behandeling.

UU Gebruik het apparaat niet wanneer u in bad 
of onder de douche gaat.

UU Zorg altijd dat uw handen droog zijn 
voordat u de houder/het oplaadstation op 
het stopcontact aansluit.

UU Houd de adapter verwijderd van water. De 
adapter is niet waterdicht. 

UU Leg of berg de behandelelementen, de 
houder/het oplaadstation en de adapter 
niet op, op een locatie waar deze mogelijk 
in een badkuip, wasbak, in water of een 
andere vloeistof kunnen vallen of kunnen 
worden getrokken. 
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UU Pak de houder/het oplaadstation of 
de adapter niet als ze in het water zijn 
gevallen. Trek onmiddellijk de stekker uit 
het stopcontact alvorens u ze pakt. Indien 
u de houder/het oplaadstation niet heeft 
losgekoppeld, kan dat leiden tot een 
elektrische schok! 

UU Gebruik de adapter nooit als hij een 
beschadigde kabel of stekker heeft, indien 
hij niet naar behoren functioneert, of indien 
het ondergedompeld is geweest in water. 
Als dat gebeurt, koppel dan de adapter 
onmiddellijk los. 

UU Indien er een storing optreedt in de 
houder/het oplaadstation, koppel dan 
direct de adapter los van de houder/het 
oplaadstation. 

UU Droog elk behandelelement af voordat u 
het oplaadt of opbergt.

UU Droog elke elektrode pad af voordat u deze 
opbergt.

UU Alleen bevoegde medewerkers mogen 
reparaties uitvoeren. Probeer het apparaat 
niet aan te passen, te openen of te 
repareren. Mogelijk stelt u zichzelf bloot 
aan gevaarlijke elektrische onderdelen en 
veroorzaakt u ernstig letsel. 

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   77 14/08/2018   10:57:36



78

NL

UU Wijziging\en of aanpassingen aan dit appa-
raat die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd 
door de partij die verantwoordelijk is voor 
naleving kunnen ertoe leiden dat de 
gebruiker niet langer is bevoegd om de  
appratuur te gebruiken.

UU Gebruik dit apparaat niet als de onderdelen 
of accessoires niet afkomstig zijn van de 
producent die in deze gebruiksaanwijzing 
is genoemd, of als het apparaat beschadigd 
is of niet goed lijkt te werken. Neem in die 
gevallen contact op met de klantenservice.

UU Reinig de onderdelen niet in de vaatwasser.
UU Kinderen mogen niet met de (plastic) ver-

pakking spelen. Ze kunnen zichzelf moge-
lijk verwonden met het verpakkingsmateri-
aal of kleine onderdelen inslikken en daar-
door stikken.

UU Niet verwijderen samen met het huis-
houdelijk afval! De AEEA-richtlijn vereist 
dat u dit elektrische apparaat (inclusief alle 
accessoires en onderdelen) afvoert naar een 
speciaal inzamelingspunt voor de recycling 
van elektrische apparaten. Raadpleeg sectie 
"13. Verwijdering" voor meer informatie.

UU De batterij dient verwijderd te worden van 
het apparaat voordat het weggegooid 
wordt. 
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UU Het apparaat dient losgekoppeld te zijn van 
de elektrische voeding bij het verwijderen 
van de batterij.

UU De batterij dient veilig afgevoerd te worden.
UU Aandacht dient besteed te worden aan de 

aspecten van milieuverontreiniging bij het 
afvoeren van de batterij. Gooi gebruikte 
batterijen niet in een vuilbak. Gelieve uw 
verkoper te raadplegen om het milieu te 
beschermen.

Verwijderen van batterij
Om de batterij te verwijderen, moet het 
apparaat worden gedemonteerd. Het apparaat 
zal niet meer werken na deze procedure en kan 
niet meer hersteld worden. Als de behuizing 
van het apparaat wordt opengebroken en 
de batterij wordt verwijderd, vervalt iedere 
garantie. We adviseren u om een veiligheidsbril 
en handschoenen te dragen.
Home Skinovations Ltd is niet verantwoordelijk 
voor enig fysische of materiële schade ten 
gevolge van het uitvoeren van deze procedure.
Plaats elke behandeleenheid op een hard 
en stevig oppervlak wanneer u de batterij 
wilt verwijderen. Gebruik een hamer om de 
buitenkant van de kunststof behuizing te 
breken.
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Gebruik een tang of schroevendraaier om 
de behuizing te verwijderen. Schroef de PCB 
(printed circuit board) los en verwijder de 
batterij door de plug los te maken van de PCB.

Contra-indicaties
UU Silk'n Lipo mag niet worden gebruikt door 

kinderen, personen met fysieke, sensomo-
torische of psychische beperkingen of per-
sonen die geen ervaring met of kennis van 
het apparaat hebben. Houd het apparaat 
buiten het bereik van kinderen.

UU Gebruik een lager EMS-energieniveau 
wanneer u enig ongemak ervaart.

UU Stop onmiddellijk met het gebruik als 
uw huid erg rood wordt of blaren of 
brandwonden vertoont. 

UU Gebruik dit apparaat op een schone, droge 
en gezonde huid.

Gebruik niet indien u:
UU last hebt van een hartaandoening en uw 

arts niet hebt geraadpleegd; 
UU gebruikmaakt van immunosuppressiva, 

zoals corticosteroïden, en u uw arts niet hebt 
geraadpleegd of als u een immuunziekte 
hebt;

UU een actieve vorm van kanker hebt;
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UU last hebt van een lymfatische ziekte, schild-
klieraandoening, diabetes of leverziekte of 
van enige andere metabolische aandoe-
ning;

UU een pacemaker, interne defibrillator of 
ander actief elektrisch implantaat in uw 
lichaam gebruikt; 

UU topische oplossingen met metaalionen op 
het behandeloppervlak hebt aangebracht;

UU last hebt van epilepsie;
UU ernstige problemen met de bloedsomloop 

in uw onderste ledematen hebt;
UU last hebt van een buik- of liesbreuk;
UU zwanger bent of borstvoeding geeft. 

Gebruik dit product niet op de volgende 
lichaamsdelen:

UU In de buurt van het hart. De elektroden 
dienen niet te worden aangebracht op 
enig deel van de ribbenkast (waar de 
ribben en het borstbeen zich bevinden) en 
vooral niet op de twee grote borstspieren. 
Hierdoor kan het risico op ventrikelfibrillatie 
toenemen en een hartstilstand worden 
veroorzaakt. 

UU De ribben op de rug.
UU Het hoofd of de hals.
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UU Op de geslachtsdelen.
UU Op of rond de ogen.
UU Getatoeëerde huid.
UU Op oppervlakken waar sprake is van 

metabolische artritis of chronische pijn.
UU Delen die zijn gezwollen, geïnfecteerd of 

ontstoken, waarbij sprake is van een kapotte 
of geïrriteerde huid of waarbij sprake is van 
een gebarsten huid (zoals huiduitslag, flebi-
tis, tromboflebitis, spataderen of postopera-
tieve littekens waarbij het genezingsproces 
kan worden beïnvloed, enz.).

UU Delen van het lichaam die metalen nietjes, 
implantaten of pennen bevatten of wanneer 
u zich in de buurt van metaal bevindt. 
Verwijder tijdens een behandelsessie 
sieraden en andere accessoires van het 
behandeloppervlak.

UU Oppervlakken waar eerder sprake was van 
kanker of waar mogelijk kwaadaardige 
huidaandoeningen aanwezig zijn.

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   82 14/08/2018   10:57:37



83

NL

2.	 Veiligheid met Silk'n Lipo
Bij Silk’n staat veiligheid voorop. Silk'n Lipo bevat de volgende veiligheidsfuncties:

UU Naderingssensor: het apparaat werkt alleen als het is ingeschakeld en als 
het behandelelement goed contact heeft met uw huid. 

UU Automatische uitschakeling: u kunt een behandeling stoppen 
wanneer u wilt, maar het apparaat schakelt zichzelf uit als er ongeveer 
een minuut geen contact is met de huid (het bedieningslampje brandt 
constant groen). Het schakelt zichzelf ook automatisch uit na 15 minuten 
ononderbroken gebruik.

3.	 Maak kennis met Silk'n Lipo
Silk'n Lipo is een systeem dat u helpt om vet in specifieke gebieden te verminderen, 
om uw spieren te trainen en om specifieke delen van uw lichaam strakker te 
maken – zonder fysieke inspanning en in uw eigen comfortabele omgeving. 

Door het behandelelement1 op doeloppervlakken, zoals de bovenarmen, 
buik, billen of dijen te plaatsen, kan vet worden afgebroken en uit het specifieke 
deel worden verwijderd. Het apparaat kan u ook helpen om afzonderlijke 
delen die niet op een dieet of op oefeningen reageren in vorm te brengen.  
Silk'n Lipo is niet bedoeld voor algehele vetafbraak of gewichtsverlies en kan geen 
dieet of oefeningen vervangen. 
1 Het enkelvoud wordt gebruikt om zowel enkele als meerdere items van de 
productonderdelen behandelelement, riem en elektrode pad aan te duiden. 

3.1.	 Inhoud van de verpakking

yy 1 of meer behandelelementen* yy Houder/oplaadstation
yy 2 verbindingsstukken yy Adapter
yy 1 of meer lichaamsriemen* yy Gebruiksaanwijzing
yy 1 of meer elektrode pads* yy Garantiekaart

* Verschilt, afhankelijk van de gekochte optie.
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3.2.	 Apparaatbeschrijving
Silk'n Lipo is een apparaat voor thuisgebruik en maakt gebruik van de 
technologieën Low Level Laser Therapie (LLLT) en elektrische spierstimulatie 
(EMS). Deze energiebronnen helpen samen om spieren strakker te maken en 
vetzuren en 'vetrolletjes' te verminderen, zodat uw lichaam sterker wordt en beter 
in vorm komt.

Silk'n Lipo bevat een selectie riemen die geschikt zijn voor het specifieke 
lichaamsdeel dat u wilt behandelen. Elk behandelelement bevat 
laserdiodes en elektroden die de EMS activeren. Elk behandelelement 
wordt aan de riem bevestigd en vervolgens aangebracht op dat deel 
van het lichaam dat u strakker wilt maken en weer in vorm wilt brengen.  
Silk'n Lipo bevat ingebouwde oplaadbare batterijen zodat elk behandelelement 
gemakkelijk kan worden opgeladen voordat het wordt gebruikt.

Verwijs naar het diagram aan het begin van deze gebruiksaanwijzing om de 
locatie te bekijken van elk onderdeel.

1. Behandelelement 6. Elektrode pad
2. Bedieningsknop 7. Controlelampje voor opladen
3. Controlelampjes 8. Houder/oplaadstation
4. Verbindingsstukken 9. Adapter
5. Lichaamsriem

3.3.	 Beoogd gebruik
Silk'n Lipo is een niet-invasief esthetisch apparaat om de omtrek van de taille, 
armen, dijen en billen te verminderen. Het apparaat is tevens bedoeld om de 
spieren te verstrakken, de stevigheid te verbeteren en de spieren in deze delen 
te versterken.

Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik bij behandelingen of ter behandeling 
van medische aandoeningen of ziekten. Gebruik het niet voor een ander doel dan 
het doel dat in deze gebruiksaanwijzing wordt beschreven.
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4.	 Apparaatbesturingen en instellingen

4.1.	 De verschillende delen verbinden
1.	 Haal de verschillende delen uit de verpakking.

2.	 Plaats het behandelelement op een vlakke ondergrond. Als u meer dan 
één behandelelement hebt, kunt u deze met elkaar verbinden.

3.	 Pak het vrouwelijke verbindingsstuk en schuif deze in de linkerkant van 
het behandelelement. Pak vervolgens het mannelijke verbindingsstuk 
en sluit deze aan op de rechterkant.

4.	 Selecteer de riem voor dat deel van het lichaam dat u behandelt en leg 
het op een vlakke ondergrond. Zorg dat de kant met het Silk'n-logo naar 
u toe is gericht. 

5.	 Vouw vervolgens elke zijde van de riem naar binnen, zodat u de zwarte 
klittenbandsluitingen ziet. 

Vrouw Man

Klittenband Klittenband
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6.	 Schuif de uiteinden van de riem in de verbindingsstukken en vouw 
deze vervolgens terug zodat het klittenband zich aan de riem hecht. Uw 
riem ziet er nu zo uit.

7.	 Natuurlijk moet u één kant losmaken om Silk'n Lipo te kunnen gebruiken. 
Plaats de riem op uw lichaam en maak daarna de losgemaakte kant 
weer vast!

aa Let op, u kunt het apparaat alleen gebruiken als:

yy het behandelelement is opgeladen;

yy u een natte elektrode pad op elk behandelelement hebt 
geplaatst (zie hoofdstuk "4.4. De elektrode pads nat maken");

yy elk behandelelement goed contact heeft met uw huid;

yy u deze gebruiksaanwijzing hebt gelezen en begrijpt hoe u het 
apparaat moet gebruiken. 

4.2.	 Bedieningselementen en instellingen

Elk behandelelement bevat een bedieningspaneel met:

UU een bedieningsknop (nr. 2);

UU 2 knoppen voor het EMS-energieniveau (links en rechts van de 
bedieningsknop);

UU 2 controlelampjes - links en in het midden (nr. 3)

Batterij/fout Werking Niet in gebruik
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Bediening Handeling Functie
Bedieningsknop Lang indrukken yy Schakelt het behandelelement. 

in (of uit). Als u het inschakelt, 
voelt u een korte trilling. Als u het 
uitschakelt, voelt u twee korte 
trillingen.
yy Het groene bedieningslampje (in 
het midden) brandt continu groen.

+ Knop Kort indrukken yy Het EMS-niveau neemt steeds toe 
als u op de knop drukt. Naarmate 
u het niveau verhoogt, gaat het 
bedieningslampje sneller 
knipperen.

Lang indrukken yy Hetzelfde effect als bij kort 
indrukken.

- Knop Kort indrukken yy Het EMS-niveau neemt steeds af 
als u op de knop drukt. Naarmate 
u het niveau verlaagt, gaat het 
bedieningslampje langzamer 
knipperen.

Lang indrukken yy Stelt het EMS-niveau weer in op nul.

Lampje voor batterij/
fout (links) 

Oranje lampje 
knippert continu

yy Batterij leeg.

Constant oranje yy Fout in apparaat.

Bedieningslampje 
(midden)

Groen lampje 
knippert continu

yy Het apparaat is ingeschakeld en 
heeft goed contact met de huid.
yy Knippert sneller naarmate het EMS-
niveau toeneemt.

Constant groen yy Er is geen contact met de huid, maar 
het apparaat is klaar voor gebruik.
yy Het apparaat wordt vervolgens na 
ongeveer een minuut automatisch 
uitgeschakeld als er geen contact is 
met de huid.

Controlelampje 
(rechts)

--- yy Niet in gebruik.
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4.3.	 Energieniveaus 
Silk'n Lipo heeft meerdere niveaus voor elektrische spierstimulatie (EMS). Hierdoor 
hebt u uitstekende controle over de intensiteit van de spierstimulatie die u wilt 
gebruiken voor elk deel van het lichaam dat u wilt behandelen. Bovendien kunt u 
zo vaak als u wilt tijdens een behandeling het niveau wijzigen.

UU Het EMS-niveau verhogen: druk zo vaak als u wilt kort op de knop + 
om het EMS-niveau in te stellen dat u comfortabel vindt. U ziet dat het 
bedieningslampje sneller knippert naarmate u het EMS-niveau verhoogt. 

UU Het EMS-niveau verlagen: druk zo vaak als u wilt kort op de knop - (zie 
hoofdstuk "4.2. Bedieningselementen en instellingen"). 

UU Het EMS-niveau terugzetten op nul: druk lang op de knop -.

aa U kunt alleen het EMS-niveau wijzigen als het behandelelement goed 
contact heeft met uw huid. Het EMS niveau neemt af naar nul als er geen 
contact is met de huid. 

4.4.	 De elektrode pads nat maken
De elektrode pads zijn nodig om de EMS-functie te laten werken en moeten nat 
worden gemaakt voordat u met de behandeling start. 

1.	 Maak elke elektrode pad nat met een natte doek of met natte vingers. 

2.	 Plaats de natte elektrode pad vervolgens op de achterkant van elk 
behandelelement. Zorg dat de pad nauw om de rechthoek in het 
midden sluit. U moet het mogelijk iets forceren, zodat de elektrode pad 
plat boven op het behandelelement ligt.

aa Het is belangrijk dat u alleen de elektrode pad nat maakt – niet het hele 
behandelelement.

Elektrode pad Onderkant van het 
behandelelement
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4.5.	 Het apparaat opladen 
Laad elk behandelelement op voordat u het voor de eerste keer gebruikt. 
De eerste keer duurt het ongeveer 6 uur voordat het element is opgeladen.  
Daarna duurt het opladen ongeveer 3 uur. We adviseren u om het apparaat 
voorafgaand aan elke behandeling op te laden. 

1.	 Verwijder de elektrode pads voordat u de behandelelementen in de 
houder/het oplaadstation plaatst. 

2.	 Sluit de lege houder/het oplaadstation aan op het stopcontact. De 2 
controlelampjes voor het opladen branden constant groen.

3.	 Plaats elk behandelelement in de daarvoor bestemde gleuven in de 
houder. 

yy Als het behandelelement wordt opgeladen, zal het oranje 
controlelampje voor de batterij en voor storingen op het 
behandelelement knipperen. 

yy Als het behandelelement volledig is opgeladen, zal het 
controlelampje voor de batterij/storingen (links) uitgaan. Het 
groene bedieningslampje (in het midden) zal continu groen 
branden.

4.	 Trek de stekker van de houder/het oplaadstation uit het stopcontact als 
alles is opgeladen. 

5.	 Behandelingsschema

CC Voor gebruik op een schone, gezonde huid (zie hoofdstuk "1. 
Waarschuwingen en contra-indicaties").

UU Behandel het doeloppervlak 15 minuten per behandelsessie (zie 
afbeelding).

UU Voor grotere lichaamsdelen, zoals de buik of billen, kunt u het 
behandelelement naar een aangrenzend deel van het lichaam 
verplaatsen en het opnieuw 15 minuten gebruiken. U kunt hiermee 
doorgaan totdat u het hele doeloppervlak hebt gehad. 

UU Probeer hiaten en overlappingen te vermijden.

UU Gebruik Silk'n Lipo nooit op exact hetzelfde deel tijdens een behandelsessie.

UU Voor dagelijks gebruik. Maximaal 3 keer per week voor één specifiek 
doeloppervlak. Ga door totdat u de gewenste resultaten hebt behaald.
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6.	 Wat kunt u van Silk'n Lipo verwachten?
Als u de instructies nauwgezet opvolgt en alle waarschuwingen en contra-
indicaties in acht neemt, zijn complicaties en bijwerkingen ongewoon. 
Desalniettemin, brengt ieder apparaat op basis van energie, ook die bedoeld voor 
thuisgebruik, een zekere mate van risico met zich mee. Het is daarom belangrijk 
dat u de risico's en complicaties die zich kunnen voordoen begrijpt en aanvaardt.

Roodheid van de huid
Mogelijk wordt de huid van het behandelde oppervlak een beetje rood. Dit moet na 
de behandeling verdwijnen. 

Spierpijn 
Zoals bij alle inspanningen kunnen spieren na een behandeling pijn doen. Deze pijn 
moet na een dag of twee echter verdwijnen. Gebruik bij spierpijn gedurende een paar 
behandelsessies een laag EMS-niveau totdat de pijn is verdwenen.
Huidirritatie
Dit is zeer zeldzaam, maar er kan langdurige roodheid van de huid of een vorm van 
acne ontstaan. Stop direct met het gebruik en behandel het specifieke deel alleen als 
de huidirritatie is verdwenen.
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Hoofdpijn
Dit fenomeen is even zeldzaam, maar het is mogelijk dat u zich licht in uw hoofd 
voelt wanneer u het apparaat voor het eerst gebruikt. Ga in dat geval zitten tijdens de 
behandeling of stop met het gebruik van het apparaat totdat u zich goed voelt. 

Allergische reactie
Stop met het gebruik van het apparaat als u allergisch op het apparaat of de 
accessoires reageert.

aa Stop onmiddellijk met de behandeling indien een van deze effecten ernstig 
is of wordt.

aa Raadpleeg uw arts als de effecten niet binnen 2 tot 3 dagen verdwijnen.

7.	 Aan de slag!
Behandelen met Silk'n Lipo is eenvoudig Volg gewoon deze stappen voor elk deel 
van het lichaam dat u wilt behandelen.

1.	 Gebruik het apparaat op een schone, gezonde huid (zie hoofdstuk "1. 
Waarschuwingen en contra-indicaties").

2.	 Controleer of de batterijen goed zijn opgeladen voordat u het product 
gebruikt. Als het controlelampje voor de batterij/storingen oranje is 
en langzaam knippert, betekent dit dat de batterij leeg is. 

3.	 Maak voorafgaand aan elke behandeling de elektrode pad nat met een 
natte doek of met natte vingers. Plaats de elektrode pads vervolgens op 
elk behandelelement (zie hoofdstuk "4.4. De elektrode pads nat maken"). 
Verbind vervolgens één of meer behandelelementen aan de riem  
(zie hoofdstuk "4.1. De verschillende delen verbinden").

4.	 Maak een van de verbindingsstukken aan een kant los en plaats 
vervolgens de riem rondom het deel dat u wilt behandelen. Maak daarna 
de kant die u zojuist hebt losgemaakt weer vast.

5.	 Pas de strakheid van de riem aan, zodat het behandelelement goed 
contact maakt met uw huid en de riem stevig en goed aan uw lichaam 
is bevestigd.

aa De EMS-energieverbinding kan mogelijk worden verbroken als de riem niet 
goed aan uw huid is bevestigd. Zet de riem in dat geval nog strakker vast 
en druk op de knop + om opnieuw het gewenste EMS-energieniveau te 
selecteren.

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   91 14/08/2018   10:57:37



92

NL

6.	 Schakel in. Zorg dat u zicht hebt op de bedieningselementen en druk 
op de bedieningsknop op elk behandelelement. De groene en 
oranje controlelampjes gaan branden. Het oranje controlelampje 
gaat na ongeveer een seconde uit en het behandelelement zal één 
keer trillen. Als het behandelelement goed contact met de huid heeft, 
zal het groene bedieningslampje langzaam knipperen en begint de 
laserenergie te werken.

7.	 Het EMS-niveau wijzigen: 

yy Verhogen: druk zo vaak als u wilt kort op de knop + om het EMS-
niveau in te stellen dat u comfortabel vindt. Het bedieningslampje 
knippert sneller naarmate u het EMS-niveau verhoogt. 

aa Als u lang op de knop + drukt, zal het EMS-niveau toch nog steeds 
met één stapje toenemen.

yy Verlagen: druk zo vaak als u wilt kort op de knop - (zie hoofdstuk 
"4.2. Bedieningselementen en instellingen"). 

aa Als u lang op de knop - drukt, wordt het EMS-niveau weer op nul 
ingesteld.

8.	 Behandel elk oppervlak 15 minuten. Houd het behandelelement  
op zijn plaats en zorg dat het apparaat maximaal 15 minuten is ingeschakeld. 
U voelt om de paar minuten een trilling. De trillingen zijn een normaal 
onderdeel van de behandelroutine. Na 15 minuten voelt u 3 trillingen. Er 
wordt geen energie meer afgegeven en het apparaat schakelt zichzelf 
automatisch uit.

aa U kunt het apparaat eerder dan 15 minuten uitschakelen door 
lang op de bedieningsknop te drukken. U voelt 2 trillingen. Daarna 
schakelt het apparaat uit.

9.	 Als u nog een ander oppervlak (naast het oppervlak dat u zojuist hebt 
behandeld of op een ander lichaamsdeel) wilt behandelen, dient u 
de elektrode pad nat te maken en het behandelelement naar de 
volgende locatie te verplaatsen. 

aa Probeer hiaten en overlappingen te vermijden.

aa Als u het apparaat naar een ander deel van uw lichaam verplaatst 
en het behandelelement niet goed contact met de huid maakt, 
wordt het EMS-niveau weer ingesteld op nul. Zorg in dat geval dat 
het behandelelement goed contact met de huid maakt, druk kort 
op de bedieningsknop om het apparaat opnieuw te starten en 
druk op de knop + om het EMS-niveau te verhogen.
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8.	 Reiniging en onderhoud

8.1.	 De behandelelementen en het oplaadstation 
schoonmaken

We adviseren u om het behandelelement na elk gebruik en de houder/het 
oplaadstation een keer per maand schoon te maken. 

Vóór de reiniging:

UU Ontkoppel het behandelelement van alle andere onderdelen (riem, 
elektrode pads, verbindingsstukken, houder/oplaadstation). Trek 
de stekker van de houder/het oplaadstation uit het stopcontact.

UU Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of chemicaliën om 
onderdelen te reinigen.

UU Maak elk behandelelement en de houder/het oplaadstation schoon 
met een vochtige doek en een mild reinigingsmiddel en droog alles af met 
een schone doek.

CC Reinig de onderdelen niet in de vaatwasser.

8.2.	 De elektrode pads schoonmaken

UU Veeg elke elektrode pad na het gebruik af en maak deze droog met een 
doek. 

UU Berg de pads niet op in een gesloten doos of lade totdat ze helemaal droog 
zijn.

8.3.	 De elektrode pads vervangen

UU Gebruik elektrode pads niet als ze zijn beschadigd. Vervang ze in dat 
geval door nieuwe exemplaren.
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8.4.	 De riem schoonmaken
De riem bevat de volgende materialen: Uitwendig: nylon / Middelste laag:  
SBR / Inwendig: nylon. 

Volg de reinigingsinstructies. 

Alleen met de 
hand wassen Niet stomen

Niet bleken Niet drogen in de 
wasdroger

Niet strijken

8.5.	 Opbergen

UU We adviseren u om elk behandelelement na het schoonmaken terug te 
plaatsen in de houder/het oplaadstation.

UU Bewaar de verschillende onderdelen in de oorspronkelijke verpakking en 
op een schone droge plaats om ophoping van stof te voorkomen als u het 
apparaat lange tijd niet wilt gebruiken.

UU Controleer of de stekker van de houder/het oplaadstation uit het 
stopcontact is verwijderd.

9.	 Onderdelen en verbruiksartikelen
U kunt vervangende behandelelementen, elektrode pads of riemen kopen 
bij de winkelier waar u het apparaat hebt gekocht of rechtstreeks via onze website 
www.silkn.eu.

10.	 Oplossen van problemen
Alleen bevoegde medewerkers mogen reparaties uitvoeren. Probeer het 
apparaat niet aan te passen, te openen of te repareren. Mogelijk stelt u zichzelf 
bloot aan gevaarlijke elektrische onderdelen en veroorzaakt u ernstig letsel; Ook 
vervalt dan de garantie. 
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Probleem Controle

Mijn apparaat start niet. Controleer of:
yy het behandelelement is opgeladen;
yy u op de bedieningsknop hebt gedrukt om het in  
te schakelen;
yy het bedieningslampje constant groen brandt.

Ik kan de elektrische 
stimulatie niet voelen of 
het EMS-niveau lijkt te laag.

Controleer of:
yy de elektrode pad nat is.
yy het behandelelement goed contact heeft met  
de huid.
yy de riem stevig op uw lichaam is bevestigd.

Ik kan het EMS-niveau niet 
wijzigen.

Controleer of het behandelelement is opgeladen.

De controlelampjes 
branden de hele tijd.

Er is sprake van een systeemfout.

aa Neem contact op met de klantenservice als u problemen of vragen hebt.

11.	 Klantenservice
Kijk voor meer informatie op onze website, www.silkn.eu. Deze gebruiksaanwijzing 
kan ook als pdf-bestand worden gedownload op de website. Neem contact op 
met de klantenservice van Silk’n om onverwachte activiteiten of gebeurtenissen 
en eventuele andere problemen met uw apparaat te melden. 

Onze contactgegevens:

Land Servicenummer E-mail:
België 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
Frankrijk 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Duitsland 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
Italië servizioclientiit@silkn.eu
Nederland 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
Spanje 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
Verenigd Koninkrijk 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Overige landen +31 (0)180-330 550 info@silkn.com
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12.	 Garantie
Raadpleeg uw Silk’n-garantiekaart.

13.	 Verwijdering
Wanneer het apparaat het einde van zijn levensduur heeft bereikt, zorgt u er 
dan voor dat u de regelgeving van uw land op het gebied van verwijdering van 
elektronische apparatuur naleeft.

II Scheid de materialen als u de verpakking verwijdert. Voer papier en karton 
af als oud papier en het folie via de inzamelingsdienst voor recyclebare 
materialen.

NN Niet verwijderen samen met het huishoudelijk afval! De AEEA-richtlijn 
vereist dat u dit elektrische apparaat (inclusief alle accessoires en onderdelen) 
afvoert naar een speciaal inzamelingspunt voor de recycling van elektrische 
apparaten. Dit garandeert dat het apparaat op professionele wijze wordt 
gerecycled en voorkomt dat er schadelijke stoffen* vrijkomen in het milieu. 
Zorg dat het apparaat niet is opgeladen voordat u het verwijdert. 

* Producten met de aanduiding Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

14.	 Specificaties
 

Modelnr. H5001 (apparaat); 
H5002 (houder/oplaadstation)

Technologie Low Level Laser Therapie (LLLT) 
Elektrische spierstimulatie (EMS)

Houder/oplaadstation
Invoer 12 Vdc, max. 1,5A
2 modules tegelijkertijd opladen

Module werkt op Li-ion batterij, 3,7V, 2600mA

Adaptermodellen
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Adapterclassificatie
Ingangsspanning:
Uitgangsspanning:

100-240Vac, 50-60 Hz, 0,6A (max.)
12Vdc, 1,5A
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LLLT 
- Golflengte van diode
- Vermogen van diode

658nm +/- 8nm
100mW (max.)

EMS
- Puls amplitude Belasting van 0-32mA tot 1000 ohm

- Uitgangsspanning Instelbaar van 0-32V, max. uitgangsspanning 
32V van piek tot piek bij belasting met 1000 
ohm.

- Inschakelduur Instelbaar, 20~2400 milliseconden

- Uitschakelduur Instelbaar, 20~2400 milliseconden

- Toenameduur Instelbaar, 22~800 milliseconden,  
22 milliseconden/stap. De inschakelduur neemt 
toe en af.

- Pulsverhouding 30~50Hz

- Pulsbreedte 350~450µs

- Timer	 15 min.

- Golfvorm Symmetrische rechthoekige puls met twee 
fasen

- Tolerantie
Er kan een tolerantie zijn van +/-5% voor alle 
instellingen en een tolerantie van +/- 20% voor 
de uitgevoerde intensiteit.

Gewicht
Module: 		  300gr
Houder/oplaadstation:	 215gr

Vervoer en opslag tussen gebruik en 
opslagomstandigheden

Temperatuur: -40 - 70°C
Relatieve luchtvochtigheid: 10% - 90% 
Atmosferische druk: 500 - 1060hPa

Gebruiksomstandigheden
Temperatuur: 5 - 40°C
Relatieve luchtvochtigheid: 15% - 90% 
Atmosferische druk: 700 - 1060hPa

Tijdsduur van minimale 
opslagtemperatuur tussen sessies tot 
minimale werkingstemperatuur bij 
omgevingstemperatuur van 20°C

30 minuten
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Tijdsduur van maximale 
opslagtemperatuur tussen sessies tot 
maximale werkingstemperatuur bij 
omgevingstemperatuur van 20°C

30 minuten

Gebruiksduur 3 jaar

15.	 Pictogrammen en symbolen
De gebruiksaanwijzing is gebaseerd op de normen en regels die in de Europese 
Unie van kracht zijn. U dient in het buitenland ook de richtlijnen en wetten van 
specifieke landen na te leven.

Verklaring van overeenstemming: Producten die zijn gemarkeerd 
met dit symbool voldoen aan alle toepasselijke bepalingen in de 
Europese Economische Ruimte.

IP22 Het apparaat is beschermd tegen binnendringende voorwerpen, 
zoals vingers.

Niet verwijderen samen met het huishoudelijk afval! De 
AEEA-richtlijn vereist dat u dit elektrische apparaat (inclusief 
alle accessoires en onderdelen) afvoert naar een speciaal 
inzamelingspunt voor de recycling van elektrische apparaten.

Volg de bedieningsvoorschriften.

Laserproduct uit klasse 1.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Alle rechten voorbehouden 

Juridische mededeling

Home Skinovations Ltd behoudt zich het recht voor om wijzigingen door te voeren 
aan haar producten of specificaties teneinde de prestaties, de betrouwbaarheid 
en/of de produceerbaarheid te verbeteren. De informatie verschaft door Home 
Skinovations Ltd wordt op het moment van publicatie geacht accuraat en 
betrouwbaar te zijn. Echter, Home Skinovations Ltd aanvaardt geen enkele 
aansprakelijkheid voor het gebruik ervan. Er wordt geen licentie verleend bij 
implicatie of anderzijds, op grond van welk patent of patentrecht van Home 
Skinovations Ltd dan ook.

Niets van dit document mag verveelvoudigd of openbaar worden gemaakt, in 
welke vorm of op welke wijze dan ook, elektronisch of mechanisch, voor welk 
doeleinde dan ook, zonder uitdrukkelijke schriftelijke toestemming van Home 
Skinovations Ltd. De gegevens kunnen worden gewijzigd zonder voorafgaande 
kennisgeving.

Home Skinovations Ltd heeft patenten en lopende patentaanvragen, 
handelsmerken, auteursrechten en andere intellectuele eigendomsrechten 
die de onderwerpen in dit document dekken. Het verkrijgen van dit document 
geeft u geen enkele licentie voor het gebruik van deze patenten, handelsmerken, 
auteursrechten of welke andere intellectuele eigendomsrechten dan ook, tenzij 
expliciet vermeld in een schriftelijke toestemming van Home Skinovations Ltd. De 
specificaties kunnen worden gewijzigd zonder voorafgaande kennisgeving.

Silk’n en het Silk’n-logo zijn gedeponeerde handelsmerken van Home Skinovations 
Ltd, Tavor Building, Shaar Yokneam, P.O.Box 533, Yokneam 2069206, ISRAËL.
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1.	 Advertencias y contraindicaciones

El manual del usuario se basa en los estándares 
y normativas en vigor en la Unión Europea. 
Cuando esté en el extranjero, debe seguir las 
directrices y leyes específicas del país en el que 
se encuentre. 
Silk'n Lipo es un potente aparato eléctrico y 
debe usarse poniendo especial atención en 
los temas de seguridad. Por favor, lea todas las 
advertencias y contraindicaciones antes de su 
uso. Le recomendamos que se familiarice con 
las instrucciones en este manual antes de cada 
tratamiento.

UU No utilice el dispositivo mientras se baña 
o se ducha.

UU Asegúrese siempre de que sus manos 
están secas antes de conectar el soporte/
base de carga al suministro eléctrico.

UU Mantenga el adaptador alejado del agua. 
¡El adaptador no es resistente al agua! 

UU No coloque ni guarde las unidades de 
tratamiento, el soporte/base de carga 
o el adaptador donde puedan caerse o 
ser empujados a una bañera, fregadero 
o cualquier otro recipiente con agua o 
líquido. 

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   101 14/08/2018   10:57:38



102

ES

UU No intente recuperar el soporte/base de 
carga o adaptador si han caído en agua. 
Desenchúfelo inmediatamente antes 
de recuperarlos. ¡Si no desenchufa el 
soporte/base de carga podría producirse 
una descarga eléctrica! 

UU No utilice nunca el adaptador si están 
dañados el cable o la clavija, si este no 
funciona correctamente o si se ha sumer-
gido en agua. Si eso sucede, desenchufe 
el adaptador de inmediato. 

UU Si el soporte/base de carga no funciona 
correctamente, desenchúfelo inmediata-
mente. 

UU Seque cada unidad de tratamiento antes 
de cargar o guardar el dispositivo.

UU Seque las almohadillas de electrodos 
antes de guardar el dispositivo.

UU Solo puede reparar el dispositivo el per-
sonal autorizado. No intente modificar, 
abrir o reparar el dispositivo. Puede verse 
expuesto a componentes eléctricos peli-
grosos y podría sufrir lesiones graves. 

UU Los cambios o modificaciones a este dis-
positivo no aprobados expresamente por 
la parte responsable de la conformidad, 
podrían anular la autoridad del usuario 
para utilizar el equipo.
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UU No utilice si las piezas o accesorios no 
han sido suministrados por el fabricante 
como se define en este manual, o si el 
dispositivo está dañado o no parece 
funcionar adecuadamente. En estos 
casos, póngase en contacto con el 
Servicio al Cliente.

UU No limpie ninguna de las partes en el 
lavavajillas.

UU Los niños no deben jugar con el embalaje 
de plástico. Pueden hacerse daño con 
el material de embalaje, o ingerir piezas 
pequeñas y ahogarse.

UU ¡No eliminar con su basura doméstica! La 
directiva WEEE requiere que deseche este 
dispositivo eléctrico (incluyendo todos 
sus accesorios y piezas) en un punto de 
reciclado designado para dispositivos 
eléctricos. Para obtener más información, 
consulte la sección "13. Eliminación".

UU Antes de desechar el dispositivo, se debe 
retirar la batería. 

UU Para retirar la batería del dispositivo, este 
se debe desconectar de la corriente 
eléctrica.

UU La batería se debe desechar de un modo 
seguro.
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UU Debe prestar atención a los aspectos 
medioambientales relacionados con 
la eliminación de baterías. No tire las 
baterías usadas al cubo de la basura. 
Comuníquese con su punto de venta 
para proceder respetando el medio 
ambiente.

Cómo retirar la batería
Para retirar la batería, el dispositivo debe 
romperse. El dispositivo ya no funcionará 
después de este procedimiento, ni se podrá 
reparar. Cualquier garantía quedará anulada 
si la cobertura del dispositivo está rota y se ha 
removido la batería. Le recomendamos que 
utilice gafas de protección y guantes.
Home Skinovations Ltd no se hará responsable 
de daño físico o material alguno derivado de 
este procedimiento.
Para retirar la batería, coloque cada unidad 
de tratamiento sobre una superficie dura y 
resistente. Utilice un martillo para romper la 
carcasa de plástico exterior.
Utilice alicates o un destornillador para retirar 
la carcasa. Desentornille la placa de circuito 
impreso y retire la batería desconectando la 
clavija de la placa de circuito impreso.
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Contraindicaciones
UU Silk'n Lipo no deberá ser utilizado por las 

siguientes personas: niños, adultos con 
capacidad física, sensorial o psicológica 
limitada, o que no tengan experiencia 
o conocimiento sobre cómo usar el 
dispositivo. Mantenga el dispositivo fuera 
del alcance de los niños.

UU Emplee un nivel de energía EMS más bajo 
si experimenta alguna molestia.

UU Detenga su uso inmediatamente si su 
piel se enrojece demasiado, se ampolla o 
se quema. 

UU Utilice sobre piel limpia, seca y sana.

No utilice si:
UU tiene una enfermedad del corazón y no 

ha consultado con su médico. 
UU está tomando medicamentos inmu-

nodepresores como corticoesteroides sin 
consultar con su médico, o si tiene una 
enfermedad inmunodeficiente.

UU tiene cualquier tipo de cáncer activo.
UU tiene un trastorno linfático, trastorno 

tiroideo, diabetes, trastorno del hígado, o 
cualquier otra afección metabólica.
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UU lleva un marcapasos o un desfibrilador 
interno o cualquier otro implante eléctrico 
activo en cualquier parte del cuerpo. 

UU ha aplicado soluciones tópicas que 
contengan iones de metal en la zona de 
tratamiento.

UU tiene epilepsia.
UU tiene problemas de circulación arterial 

serios en las piernas.
UU tiene una hernia abdominal o inguinal.
UU está embarazada o en período de 

lactancia. 

No utilizar en estas partes del cuerpo:
UU Cerca del corazón. Los electrodos no 

deben colocarse en ninguna parte de 
la caja torácica (donde las costillas y el 
esternón están situados), y específica-
mente en los dos grandes pectorales. Esto 
puede aumentar el riesgo de fibrilación 
ventricular e inducir una parada cardíaca. 

UU La espalda, a la altura de la caja torácica.
UU La cabeza o el cuello.
UU En los genitales.
UU Sobre o alrededor de los ojos.
UU Áreas tatuadas.

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   106 14/08/2018   10:57:38



107

ES

UU En zonas que tengan artritis metabólica o 
dolor crónico.

UU En zonas hinchadas, infectadas, infla-
madas, piel rota o irritada, o erupciones 
cutáneas (por ejemplo, sarpullidos de 
la piel, flebitis, tromboflebitis, venas vari-
cosas o cicatrices post-operatorias donde 
el proceso de cicatrización podría verse 
perjudicado, etc.).

UU Partes del cuerpo que tengan grapas 
metálicas, implantes o clavos; o si está 
cerca de metal. Quítese las joyas u otros 
accesorios de la zona de tratamiento 
durante la sesión de tratamiento.

UU Áreas que tengan un historial de cáncer 
o con potencial de tumores malignos 
cutáneos.

2.	 Seguridad con el Silk'n Lipo
Con Silk’n la seguridad es primordial. Silk'n Lipo tiene estas características de 
seguridad:

UU Sensor de proximidad: El dispositivo funciona solo cuando está 
encendido y la unidad de tratamiento está en contacto con su piel.

UU Apagado automático: Aunque puede detener un tratamiento siempre 
que lo desee, el dispositivo se apaga tras un minuto aproximadamente, 
cuando no hay contacto con la piel (la luz de funcionamiento será verde 
constante). También se apaga automáticamente tras 15 minutos de uso 
continuado.
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3.	 Conozca su Silk'n Lipo
Silk'n Lipo es un sistema que le ayuda a reducir la grasa en zonas específicas, 
ejercitando sus músculos y tonificando partes específicas de su cuerpo sin 
esfuerzo físico, y en la comodidad de su casa. 

Al colocar la unidad de tratamiento1 sobre las zonas objetivo como la parte 
superior de los brazos, el abdomen, los glúteos o los muslos, la grasa se descompone  
y se elimina específicamente de esa zona. También puede ayudar a dar forma a 
zonas individuales que no responden a la dieta o el ejercicio. Silk'n Lipo no está 
previsto para una reducción general de la grasa o para perder peso, y no es un 
sustituto de una dieta adecuada o del ejercicio físico. 
1 El singular se utiliza para denotar tanto elementos individuales como múltiples 
para las partes del producto unidad de tratamiento, cinturón y almohadilla 
de electrodo. 

3.1.	 Contenido del paquete
yy 1 o más unidades de tratamiento * yy Soporte/base de carga
yy 2 conectores yy Adaptador
yy 1 o más cinturones corporales * yy Manual del usuario
yy 1 o más almohadillas de electrodos * yy Tarjeta de garantía

* Varía según el modelo adquirido. 

3.2.	 Descripción del dispositivo
Silk'n Lipo es un dispositivo para el uso en el hogar que utiliza tecnología láser 
de bajo nivel (LLLT) y estimulación muscular eléctrica (EMS). Juntas, estas energías 
ayudan a aumentar el tono muscular y a reducir los ácidos grasos y los depósitos 
de grasa para mejorar la tonificación y modelado muscular.

Silk'n Lipo incluye una selección de cinturones adecuados para la parte 
del cuerpo que desea tratar. Cada unidad de tratamiento incluye diodos y 
electrodos láser que activan la EMS. Cada unidad de tratamiento se conecta 
al cinturón y se coloca en la parte del cuerpo que desea tonificar y moldear.  
Silk'n Lipo utiliza baterías recargables integradas para que cada unidad de 
tratamiento pueda cargarse fácilmente antes de cada uso.
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Consulte el diagrama al comienzo de este manual para ver la ubicación de cada 
función.

1. Unidad de tratamiento 6. Almohadilla de electrodo
2. Botón de control 7. Luces indicadoras de carga
3. Luces indicadoras 8. Soporte/base de carga
4. Conectores 9. Adaptador
5. Cinturón corporal

3.3.	 Uso previsto
Silk'n Lipo es un dispositivo estético no invasivo para reducir la circunferencia 
de la cintura, brazos, muslos y glúteos. El dispositivo también está pensado para 
mejorar el tono y la firmeza muscular, y fortalecer los músculos en estas zonas.

El dispositivo no está destinado a su uso en terapias, o para el tratamiento de 
afecciones médicas o enfermedades. No utilice el dispositivo para ningún otro fin 
que no esté descrito en este manual.

4.	 Controles y ajustes del dispositivo

4.1.	 Conectar las diferentes partes
1.	 Extraiga las diferentes partes de la caja.

2.	 Coloque la unidad de tratamiento sobre una superficie plana. Si tiene 
más de una unidad de tratamiento, conéctelas juntas.

3.	 Tome el conector hembra e insértelo en el lado izquierdo de la unidad 
de tratamiento. Luego tome el conector macho y conéctelo al lado 
derecho (consulte la ilustración).

Hembra Macho
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4.	 Seleccione el cinturón para la parte del cuerpo que desea tratar, y 
colóquelo sobre una superficie plana con el logotipo de Silk´n mirando 
hacia usted. 

5.	 A continuación, pliegue cada lado del cinturón hacia adentro para que 
pueda ver las tiras Velcro negras. 

6.	 Deslice cada extremo del cinturón en los conectores y luego pliegue 
hacia atrás, de forma que el Velcro se adhiera al cinturón. Su cinturón 
ahora tendrá este aspecto.

7.	 Por supuesto, para usar Silk'n Lipo, deberá desconectar un lado, colocar 
el cinturón sobre su cuerpo y luego volver a conectar el lado que 
desconectó.

aa Tenga en cuenta que solo podrá usar el dispositivo cuando:

yy la unidad de tratamiento esté cargada.

yy haya colocado una almohadilla de electrodo húmeda en cada 
unidad de tratamiento (consulte la sección "4.4. Humedecer las 
almohadillas de electrodos").

yy cada unidad de tratamiento esté en buen contacto con su piel.

yy ha leído este manual, y comprende cómo usar el dispositivo. 

Velcro Velcro
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4.2.	 Controles y ajustes

Cada unidad de tratamiento tiene un panel de control que incluye:

UU botón de control (nº 2)

UU 2 botones del nivel de energía de la EMS (izquierda y derecha del botón 
de control)

UU 2 luces indicadoras - izquierda y centro (nº 3)

Control Acción Función
Botón de control Pulsación larga yy Enciende o apaga la unidad de 

tratamiento. Cuando la enciende, 
sentirá una breve vibración. Cuando 
la apaga, sentirá dos vibraciones 
cortas.
yy La luz de funcionamiento verde 
(central) estará en verde constante.

Botón + Pulsación corta yy Cada pulsación aumenta el nivel 
de EMS. A medida que aumenta 
niveles, la luz de funcionamiento 
parpadeará más rápido.

Pulsación larga yy El mismo efecto que una pulsación 
corta.

 Botón - Pulsación corta yy Cada pulsación disminuye el nivel 
de EMS. A medida que disminuye 
niveles, la luz de funcionamiento 
parpadeará más lentamente.

Pulsación larga yy Establece el nivel de EMS a cero.

Luz de batería / error 
(izquierda) 

La luz naranja 
parpadea 
continuamente

yy Batería baja.

Naranja constante yy Error del dispositivo.

Batería/error Funcionamiento No en uso
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Control Acción Función
Luz de funcionamiento 
(central)

La luz verde 
parpadea 
continuamente

yy El dispositivo está encendido y tiene 
un buen contacto con la piel.
yy Parpadea más rápido a medida que 
el nivel de EMS aumenta.

Verde constante yy No hay contacto con la piel, pero el 
dispositivo está listo para usar.
yy El dispositivo se apagará 
automáticamente tras un minuto 
aproximadamente si no hay 
contacto con la piel.

Luz indicadora 
(derecha)

--- yy No está en uso.

4.3.	 Niveles de energía 
Silk'n Lipo tiene múltiples niveles de estimulación eléctrica muscular (EMS). Esto 
le proporciona un control excelente de la intensidad de la estimulación muscular 
que desea utilizar en cada parte del cuerpo que trata. Además, puede cambiar los 
niveles tan a menudo como desee durante un tratamiento.

UU Para aumentar el nivel de EMS: Pulse brevemente el botón + tantas 
veces como necesite para ajustar el nivel de EMS que sea más cómodo para 
usted. Verá que la luz de funcionamiento parpadea más rápidamente a 
medida que aumenta el nivel de EMS.

UU Para reducir el nivel de EMS: Pulse brevemente el botón - tantas veces 
como necesite (consulte la sección "4.2. Controles y ajustes").

UU Para establecer el nivel de EMS a cero: Pulse durante un par de 
segundos el botón - .

aa Solo puede cambiar los niveles de EMS cuando la unidad de tratamiento 
esté en un buen contacto con su piel. Cuando no hay contacto con la piel, 
la EMS baja a cero. 
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4.4.	 Humedecer las almohadillas de electrodos
Las almohadillas de electrodos son necesarias para que la EMS funcione, y 
deben humedecerse antes de comenzar el tratamiento. 

1.	 Humedezca cada almohadilla de electrodo con un paño húmedo o 
con sus dedos húmedos. 

2.	 Luego coloque la almohadilla de electrodo húmeda sobre el reverso 
de cada unidad de tratamiento. Asegúrese de que se ajusta firmemente 
alrededor del rectángulo central. Quizá sea necesario que lo manipule 
ligeramente, de forma que la almohadilla de electrodo descanse plano 
sobre la parte superior de la unidad de tratamiento.

aa Es importante que solo humedezca la almohadilla de electrodo, y no 
toda la unidad de tratamiento.

4.5.	 Carga del dispositivo 
Cargue cada unidad de tratamiento antes de su primer uso. La carga inicial 
debería tardar unas seis horas. Las cargas posteriores deberían tardar unas tres 
horas. Le recomendamos que cargue el dispositivo antes de cada tratamiento. 

1.	 Retire las almohadillas de electrodos antes de colocar las unidades de 
tratamiento en el soporte/base de carga. 

2.	 Conecte el soporte/base de carga vacío al suministro eléctrico. Las dos 
luces indicadoras de carga estarán en verde constante.

Parte inferior de la 
unidad de tratamiento

Almohadilla de electrodo
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3.	 Coloque cada unidad de tratamiento en la base de forma que descanse 
sobre las ranuras designadas. 

yy Cuando la unidad de tratamiento esté cargando, la luz naranja 
indicadora de batería/error en la unidad de tratamiento 
parpadeará. 

yy Cuando el dispositivo esté completamente cargado, la luz 
indicadora de batería/error (izquierda) se apagará, y la luz de 
funcionamiento verde (central) estará en verde constante.

4.	 Una vez cargado el dispositivo, desconecte el soporte/base de carga del 
suministro eléctrico. 

5.	 Plan de tratamiento

CC Para su uso sobre piel limpia y sana (consulte la sección "1. Advertencias y 
contraindicaciones").

UU Trate la zona objetivo durante 15 minutos por sesión de tratamiento 
(consulte la ilustración).

UU Para partes del cuerpo más grandes, como el estómago o glúteos, quizá 
desee mover la unidad de tratamiento a una parte adyacente de la zona 
objetivo, y usarla durante otros 15 minutos. Puede seguir haciendo esto 
hasta que haya cubierto la zona objetivo. 

UU Intente evitar espacios y solapes.

UU Nunca utilice Silk'n Lipo sobre exactamente el mismo sitio durante una 
sesión de tratamiento.

UU Para uso diario, pero no más de tres veces a la semana en cada zona 
objetivo específica. Continúe hasta que obtenga los resultados que desea.
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6.	 Qué esperar de Silk'n Lipo
Si sigue las instrucciones completamente y presta atención a todas las 
advertencias y contraindicaciones, es poco probable que se produzcan 
complicaciones o efectos secundarios. Sin embargo, todos los dispositivos que 
utilicen energía, inclusive los que están diseñados para uso doméstico, conllevan 
ciertos riesgos. Por lo tanto, es importante que comprenda y acepte los riesgos y 
complicaciones que pueden surgir.

Enrojecimiento de la piel
Quizá observe enrojecimiento de la piel en la zona tratada, que debería desaparecer 
tras el tratamiento. 

Dolor muscular 
Al igual que con el ejercicio, puede producirse ciertas molestias musculares tras el 
tratamiento, que deberían desaparecer tras un día o dos. Si esto sucede, utilice un nivel 
de EMS bajo durante algunas sesiones hasta que desaparezcan las molestias.
Irritación de la piel
Aunque muy raramente, es posible tener un enrojecimiento prolongado de la piel, o 
la apariencia de acné. Detenga el uso inmediatamente y solo trate esa zona específica 
cuando desaparezca la irritación de la piel.
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Dolor de cabeza
Igualmente rara, pero existe la posibilidad de que pueda sentir cierto mareo cuando 
comience a usar el dispositivo. Si esto sucede, siéntese durante el tratamiento, o deje 
de usar el dispositivo hasta que se sienta bien. 
Reacción alérgica
Si tiene una reacción alérgica al dispositivo o sus accesorios, deje de utilizar el 
dispositivo.

aa Deje de usar el dispositivo de inmediato si algunos de estos efectos son más 
graves.

aa Consulte con su médico los efectos no desaparecen en 2 o 3 días.

7.	 Empiece!
El tratamiento con Silk'n Lipo es fácil. Siga estos pasos para cada parte del cuerpo 
que desea tratar.

1.	 Utilice el dispositivo sobre la piel limpia y sana (consulte la sección "1. 
Advertencias y contraindicaciones").

2.	 Compruebe que las baterías están cargadas antes de su uso. Si la luz de 
batería/error está naranja y parpadea lentamente, esto indica que la 
batería está baja. 

3.	 Antes de cada tratamiento, humedezca la almohadilla de electrodo 
con un paño húmedo o con sus dedos humedecidos, y colóquelos en 
cada unidad de tratamiento (consulte la sección "4.4. Humedecer las 
almohadillas de electrodos"). A continuación, conecte una o más unidades 
de tratamiento al cinturón (consulte "4.1. Conectar las diferentes partes").

4.	 Desconecte uno de los conectores en un lado, y luego coloque el 
cinturón alrededor de la zona que desea tratar. Luego vuelva a conectar el 
lado que acaba de desconectar.

5.	 Ajuste el cinturón para que la unidad de tratamiento esté en buen 
contacto con su piel, y para que el cinturón esté firmemente ajustado a 
su cuerpo.

aa Si el cinturón no está bien ajustado contra su piel, la energía EMS puede 
desconectarse. Si eso sucede, apriete el cinturón y pulse el botón + para 
volver a seleccionar el nivel de energía EMS requerido.
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6.	 Encender. Con los controles a la vista, pulse el botón de control en 
cada lado de la unidad de tratamiento. Las luces indicadoras verde 
y naranja se encenderán. La luz indicadora naranja se apagará tras un 
segundo aproximadamente y la unidad de tratamiento vibrará una 
vez. Cuando la unidad de tratamiento esté en buen contacto con la 
piel, la luz de funcionamiento parpadeará lentamente, y la energía láser 
comenzará a funcionar.

7.	 Cambiar el nivel de EMS: 

yy Para aumentar: Pulse brevemente el botón + tantas veces como 
necesite para ajustar el nivel de EMS que sea más cómodo para usted. 
La luz de funcionamiento parpadea más rápidamente a medida 
que aumenta el nivel de EMS.

aa Si pulsa durante un par de segundos el botón +, el nivel de EMS 
aumentará en un incremento.

yy Para reducir: Pulse brevemente el botón - tantas veces como 
necesite (consulte la sección "4.2. Controles y ajustes").

aa Al pulsar durante un par de segundos el botón - , se establece el 
nivel de EMS a cero.

8.	 Trate cada zona durante 15 minutos. Mantenga la unidad de 
tratamiento en su sitio y el dispositivo encendido durante un máximo de 
15 minutos. Cada varios minutos, sentirá una vibración. Las vibraciones son 
una parte normal de la rutina de tratamiento. Al final de los 15 minutos, 
sentirá tres vibraciones, no se emitirá más energía, y el dispositivo se 
apagará automáticamente.

aa Para apagar el dispositivo antes de 15 minutos, pulse durante dos 
o tres segundos el botón de control. Sentirá dos vibraciones, y el 
dispositivo se apagará.

9.	 Si desea tratar otra zona (al lado de la zona que acaba de tratar o en otra 
parte de su cuerpo), humedezca la almohadilla de electrodo, y mueva 
la unidad de tratamiento a la siguiente zona. 

aa Intente evitar espacios y solapes.

aa Si mueve el dispositivo a otra parte de su cuerpo y la unidad de 
tratamiento no está en buen contacto con la piel, el nivel de 
EMS volverá a cero. Si esto sucede, asegúrese de que la unidad 
de tratamiento está en buen contacto con la piel, luego pulse 
brevemente el botón de control para iniciar de nuevo el  
dispositivo, y luego pulse el botón + para aumentar el nivel de EMS.
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8.	 Limpieza y mantenimiento

8.1.	 Limpieza de la unidad de tratamiento y de la base 
de carga

Le recomendamos que limpie la unidad de tratamiento tras cada uso y el 
soporte/base de carga una vez al mes. 

Antes de su limpieza:

UU Desconecte la unidad de tratamiento de todas las otras partes 
(cinturón, almohadillas de electrodo, conectores, soporte/base de 
carga). Desconecte el soporte/base de carga del suministro eléctrico.

UU No utilice limpiadores abrasivos o productos químicos para limpiar 
cualquiera de sus partes.

UU Limpie cada unidad de tratamiento y el soporte/base de carga con 
un paño húmedo usando un detergente suave, luego séquelos con un 
paño limpio.

CC No limpie ninguna de las partes en el lavavajillas.

8.2.	 Limpiar las almohadillas de electrodos

UU Tras cada uso, limpie las almohadillas de electrodos y séquelos con un 
paño. 

UU No las guarde en una caja cerrada o cajón hasta que estén completamente 
secas.

8.3.	 Sustitución de las almohadillas de electrodos

UU No utilice las almohadillas de electrodos si están dañados. Si eso 
sucede, sustitúyalos por unos nuevos.
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8.4.	 Limpiar el cinturón
Los materiales del cinturón son: Exterior: Nylon / Capa central: SBR / 
Interior: Nylon. 

Por favor, siga las instrucciones de limpieza. 

Lavar solo a mano No limpiar en seco

No utilizar lejía No usar secadora

No planchar

8.5.	 Almacenamiento

UU Tras su limpieza, le recomendamos que devuelva cada unidad de 
tratamiento al soporte/base de carga.

UU Si no va a utilizar el dispositivo durante un periodo de tiempo prolongado, 
guarde las diferentes partes en el embalaje original en un lugar limpio y 
seco para evitar la acumulación de polvo.

UU Asegúrese de que el soporte/base de carga está desconectado del 
suministro eléctrico.

9.	 Repuestos y consumibles
Puede comprar unidades de tratamiento, almohadillas de electrodos o cinturones 
de repuesto a través del comercio donde adquirió el dispositivo, o puede pedirlos 
directamente en nuestro sitio web: www.silkn.eu.

10.	 Resolución de problemas
Solo puede reparar el dispositivo el personal autorizado. No intente modificar, 
abrir o reparar el dispositivo. Puede verse expuesto a componentes eléctricos 
peligrosos y podría sufrir lesiones graves. Además, la garantía quedaría anulada. 
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Problema Comprobaciones

Mi dispositivo no se 
enciende.

Asegúrese de que:
yy la unidad de tratamiento esté cargada.
yy ha pulsado el botón de control para encenderlo.
yy la luz de funcionamiento esté en verde constante.

No siento la estimulación 
eléctrica o el nivel de EMS 
parece demasiado bajo.

Compruebe que:
yy la almohadilla de electrodo esté húmeda.
yy la unidad de tratamiento está en contacto con la 
piel, y
yy el cinturón está ajustado a su cuerpo

No puedo cambiar el nivel 
de EMS.

Compruebe que la unidad de tratamiento esté 
cargada.

Las luces indicadoras están 
encendidas todo el tiempo.

Hay un error del sistema.

aa Si tiene algún problema o consulta, comuníquese con el Servicio de 
atención al cliente.

11.	 Servicio al Cliente
Para obtener más información, visite nuestro sitio web www.silkn.eu. Este manual 
también puede descargarlo en formato PDF en nuestro sitio web. Contactar con el 
servicio al cliente de Silk’n para informar de las operaciones o eventos inesperados, 
o cualquier otro problema con el dispositivo. 

Nuestros datos de contacto son:

País Número de servicio Correo electrónico
Bélgica 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
Francia 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Alemania 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
Italia servizioclientiit@silkn.eu
Países Bajos 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
España 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
Reino Unido 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Otros países +31 (0)180-330 550 info@silkn.com
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12.	 Garantía
Consulte su tarjeta de garantía de Silk’n.

13.	 Eliminación
Si su dispositivo alcanza el final de su vida útil, asegúrese de seguir la legislación de 
su país para la eliminación de objetos eléctricos.

II Deseche el embalaje separado en materiales de tipo único. Deseche el 
cartón como papel y film transparente a través del servicio de recogida de 
materiales.

NN ¡No eliminar con su basura doméstica! La directiva WEEE requiere que 
deseche este dispositivo eléctrico (incluyendo todos sus accesorios y piezas) 
en un punto de reciclado designado para dispositivos eléctricos. Esto garantiza 
que el dispositivo se recicle de forma profesional, e impide la liberación de 
sustancias dañinas* al medioambiente. Asegúrese de que el dispositivo está 
descargado antes de desecharlo. 

* Productos etiquetados con Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

14.	 Especificaciones
 

N.º de modelo H5001 (dispositivo); 
H5002 (base de carga)

Tecnología Low Level Laser Therapy (LLLT) 
Estimulación muscular eléctrica (EMS)

Base de carga
Entrada 12Vdc, 1.5A max
Cargar dos módulos simultáneamente

Modulo alimentado por Batería Li-ion, 3,7V, 2600mA

Modelos de adaptador
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Clasificación del adaptador
Entrada:
Salida:

100-240 VAC, 50-60 Hz, 0,6A max
12Vdc, 1,5A
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LLLT 
- Longitud de onda del diodo
- Potencia del diodo

658nm +/- 8nm
100mW (max)

EMS
- Amplitud de impulso 0-32mA en carga de 1000 ohm

- Tensión de salida Ajustable 0-32V, salida máx. 32V pico a pico a 
carga de 1000ohm.

- Tiempo On Ajustable, 20-2400 milisegundos

- Tiempo Off Ajustable, 20-2400 milisegundos

- Tiempo de rampa Ajustable, 22~800 milisegundos, 
22 milisegundos/paso. El tiempo "Encendido" 
aumentará y disminuirá.

- Tasa de impulso 30~50Hz

- Anchura de impulso 350~450µs

- Temporizador	 15 min.

- Forma de onda Impulso simétrico‐bifásico rectangular

- Tolerancia
Puede haber una tolerancia +/-5% de todos los 
ajustes y una tolerancia de +/-20% de salida de 
intensidad.

Peso
Módulo: 		  300gr
Base de carga:	 215gr

Transporte y almacenamiento 
entre usos y condiciones de 
almacenamiento

Temperatura: menos 40° a 70°C
Humedad relativa: 10% a 90% 
Presión atmosférica: 500 a 1060hPa

Condiciones de funcionamiento
Temperatura: 5° a 40°C
Humedad relativa: 15% a 90% 
Presión atmosférica: 700 a 1060hPa

Tiempo de temperatura de 
almacenamiento mínima entre 
usos a temperatura mínima 
de funcionamiento con una 
temperatura ambiente de 20°C

30 minutos

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   122 14/08/2018   10:57:39



123

ES

Tiempo de temperatura de 
almacenamiento mínima entre 
usos a temperatura mínima 
de funcionamiento con una 
temperatura ambiente de 20°C

30 minutos

Vida útil 3 años

15.	 Signos y símbolos
El manual del usuario se basa en los estándares y normativas en vigor en la 
Unión Europea. Cuando esté en el extranjero, debe seguir las directrices y leyes 
específicas del país en el que se encuentre.

Declaración de conformidad: Los productos etiquetados con 
este símbolo cumplen con las provisiones de la Zona Económica 
Europea.

IP22 El dispositivo está protegido contra la penetración de objetos 
como los dedos.

¡No eliminar con su basura doméstica! La directiva WEEE requiere 
que deseche este dispositivo eléctrico (incluyendo todos sus 
accesorios y piezas) en un punto de reciclado designado para 
dispositivos eléctricos.

Siga las instrucciones de funcionamiento.

Producto láser de Clase 1.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Todos los derechos reservados. 

Aviso legal

Home Skinovations Ltd se reserva el derecho a hacer cambios en sus productos 
o en las especificaciones para mejorar su rendimiento, fiabilidad o fabricación. La 
información facilitada por Home Skinovations Ltd se considera exacta y fiable en 
el momento de su publicación. No obstante, Home Skinovations Ltd no asumirá 
ninguna responsabilidad por su uso. Dicha información no implica que se otorgue 
ninguna licencia en modo alguno, bajo ninguna patente o derechos de patente de 
Home Skinovations Ltd.

No está permitido reproducir o transmitir parte del presente documento en forma 
o medio alguno, electrónico o mecánico, para cualquier propósito, sin el permiso 
escrito y explícito de Home Skinovations Ltd. Los datos están sujetos a cambios sin 
notificación previa.

Home Skinovations Ltd cuenta con patentes y solicitudes de patente pendientes, 
marcas comerciales, derechos de autor y otros derechos de propiedad 
intelectual que amparan la materia tratada en este documento. La posesión 
de este documento no le otorga licencia alguna sobre dichas patentes, marcas 
comerciales, derechos de autor ni otros derechos de propiedad intelectual, excepto 
lo expresamente provisto en cualquier contrato por escrito con Home Skinovations 
Ltd. Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso.

Silk’n y el logotipo de Silk’n son marcas registradas de Home Skinovations Ltd. Tavor 
Building, Shaar Yokneam, P.O.Box 533, Yokneam 2069206, ISRAEL.
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1.	 Advertências e contraindicações

O manual do utilizador é baseado nas normas 
e regras em vigor na União Europeia. Quando 
estiver no estrangeiro, deve também observar 
as diretrizes e leis específicas do país. 
Silk'n Lipo é um aparelho eficaz e, como tal, 
deve ser utilizado prestando especial atenção 
à segurança. Leia todas as advertências e 
contraindicações antes de utilizar. Reco-
mendamos que se familiarize com as instruções 
deste manual antes de cada tratamento.

UU Não use o dispositivo enquanto toma 
banho ou duche.

UU Certifique-se sempre de que as suas mãos 
estão secas antes de ligar o suporte/car-
regador à tomada elétrica.

UU Mantenha o adaptador afastado da água. 
O adaptador NÃO é impermeável. 

UU Não coloque nem armazene as unidades 
de tratamento, suporte/carregador e 
adaptador, em local onde possam cair ou 
ser puxados para uma banheira, lavatório, 
reservatório com água ou qualquer outro 
líquido. 
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UU Não pegue no suporte/carregador ou 
adaptador caso tenham caído na água. 
Desligue imediatamente antes de tentar 
recuperar algum destes. A incapacidade 
de desligar o suporte/carregador pode 
resultar em choque elétrico! 

UU Nunca utilize o adaptador se tiver um 
cabo ou ficha danificada, se não estiver a 
funcionar corretamente ou se tiver sido 
submerso em água. Caso isso aconteça, 
desligue imediatamente o adaptador. 

UU Em caso de avaria do suporte/carregador, 
desligar imediatamente da tomada. 

UU Seque cada unidade de tratamento antes 
de carregar ou guardar.

UU Seque cada almofada de elétrodo antes 
de guardar.

UU Apenas pessoal autorizado pode efe-
tuar reparações. Não tente alterar, abrir 
ou reparar o dispositivo. Poderá expor 
se a componentes elétricos perigosos e 
poderá causar sérios danos a si próprio. 

UU As alterações ou modificações a este 
dispositivo não aprovadas expressamente 
pela parte responsável pela conformidade 
podem inibir o direito do utilizador de 
usar este equipamento.
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UU Não use se as peças ou acessórios não 
forem fornecidos pelo fabricante, con-
forme definido neste manual, ou se o dis-
positivo estiver danificado ou se parecer 
não estar a funcionar corretamente. 
Nesses casos, contacte o Serviço de apoio 
ao cliente.

UU Não limpe nenhuma das peças na 
máquina de lavar louça.

UU As crianças não devem brincar com a 
embalagem (de plástico). Estas podem 
ferir-se com o material da embalagem, 
ou engolir peças pequenas e sufocar.

UU Não elimine juntamente com o seu lixo 
doméstico! A diretiva REEE exige que 
elimine este dispositivo elétrico (incluindo 
todos os acessórios e peças) num ponto 
de recolha para reciclagem, específico 
para dispositivos elétricos. Para detalhes, 
consulte a secção "13. Descarte".

UU A bateria deve ser removida do aparelho 
antes de ser eliminada. 

UU O aparelho deve ser desligado da fonte 
de alimentação, ao remover a bateria.

UU A pilha deve ser eliminada em segurança.
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UU Deve prestar atenção aos aspetos 
ambientais de eliminação da bateria. Não 
coloque as baterias usadas num cesto do 
lixo. Para proteger o ambiente, contacte o 
seu revendedor.

Remoção da pilha
Para remover a bateria, o dispositivo deve 
ser desmontado. O dispositivo deixará de 
funcionar após este procedimento e não 
poderá se reparado. Qualquer garantia será 
anulada quando o alojamento do aparelho 
estiver quebrado e a bateria tiver sido re-
movida. Recomendamos que utilize óculos 
de proteção e luvas de segurança.
A Home Skinovations Ltd não é responsável 
por nenhuns danos físicos ou materiais, como 
resultado da realização deste procedimento.
Para retirar a bateria, coloque cada unidade 
de tratamento numa superfície dura e 
resistente. Utilize um martelo para quebrar a 
caixa de plástico exterior.
Utilize um alicate ou uma chave de parafusos 
para remover a caixa. Desaparafuse o PCB 
(placa de circuito impresso) e remova a 
bateria, desligando a ficha do PCB.

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   129 14/08/2018   10:57:40



130

PT

Contraindicações
UU O Silk'n Lipo não deverá ser usado por 

crianças, adultos com capacidades física, 
sensorial ou psicológicas limitadas, ou 
aqueles a quem falte experiência ou 
conhecimento sobre como usar o equi-
pamento. Mantenha o dispositivo fora do 
alcance das crianças.

UU Use um nível de energia EMS mais baixo 
se experienciar algum desconforto.

UU Pare de usar imediatamente se a sua pele 
ficar com bolhas ou queimada. 

UU Utilize em pele limpa, seca e saudável.

Não utilize se:
UU tiver uma doença cardíaca e não 

consultou o seu médico. 
UU estiver a tomar medicamentos imunos-

supressores, tais como corticosteroides 
sem consultar o seu médico, ou se possui 
uma deficiência imunitária.

UU tiver algum tipo de cancro ativo.
UU tiver um distúrbio linfático, distúrbios da 

tiroide, diabetes ou distúrbio hepático ou 
qualquer outra doença metabólica.

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   130 14/08/2018   10:57:40



131

PT

UU tiver um pacemaker, um desfibrilhador 
interno ou qualquer outro implante 
elétrico ativo em qualquer parte do 
corpo. 

UU tiver aplicado na área de tratamento 
soluções tópicas que contenham iões 
metálicos.

UU tiver epilepsia.
UU tiver problemas arteriais circulatórios 

graves nos membros inferiores.
UU tiver uma hérnia abdominal ou inguinal.
UU estiver grávida ou a amamentar. 

Não utilize nestas partes do corpo:
UU Perto do pescoço. Os elétrodos não 

devem ser colocados em nenhum local 
da caixa torácica anterior (onde se loca-
lizam as costelas e o esterno) nem, em 
particular, nos dois grandes peitorais. Isto 
pode aumentar o risco de fibrilhação ven-
tricular e induzir uma paragem cardíaca. 

UU A caixa torácica posterior.
UU A cabeça e pescoço.
UU Nos genitais.
UU Nos à volta dos olhos.
UU Áreas de pele com tatuagens.
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UU Áreas que tenham artrite metabólica ou 
dor crónica.

UU Áreas que estejam inchadas, infetadas 
ou inflamadas; ou que tenham uma pele 
gretada ou irritada, ou onde existam 
erupções cutâneas (por exemplo, irri-
tações cutâneas, flebite, tromboflebite, 
varizes ou cicatrizes pós-operatórias, 
onde o processo de cicatrização possa 
ser afetado, etc.).

UU Partes do corpo que possuem agrafes 
metálicos, implantes ou pinos; ou se 
estiver perto de metal. Remova as joias ou 
outros acessórios da área de tratamento 
durante uma sessão de tratamento.

UU Áreas que tenham um historial de cancro 
ou potenciais doenças malignas da pele.

2.	 Segurança com o Silk'n Lipo
Com o Silk’n a segurança está primeiro. Silk'n Lipo possui estas características de 
segurança:

UU Sensor de proximidade:  O dispositivo funciona apenas se estiver ligado 
e a unidade de tratamento estiver em perfeito contacto com a sua pele. 

UU Desligamento automático:  Embora possa parar um tratamento sempre 
que desejar, se não existir contacto com a pele, o dispositivo desliga após 
um minuto, aproximadamente (a luz de funcionamento ficará verde 
em contínuo). Também desliga automaticamente após 15 minutos de 
utilização contínua.
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3.	 Conhecer Silk'n Lipo
Silk'n Lipo é um sistema que auxilia na redução de gordura em áreas específicas, 
exercita os seus músculos e tonifica partes específicas de seu corpo sem esforço 
físico e no conforto da sua casa. 

Ao colocar a unidade de tratamento1 nas áreas-alvo, tais como antebraços, 
abdómen, nádegas ou coxas, a gordura pode ser decomposta e retirada 
especificamente dessa área. Também pode ajudar a modelar áreas individuais que 
não respondem a dieta nem a exercício. Silk'n Lipo não se destina a redução geral 
de gordura ou perda de peso e não pode substituir dieta ou exercício. 
1 O singular é utilizado para indicar os itens individuais e múltiplos de partes do 
produto, tal como unidade de tratamento, cinto e almofada de elétrodo. 

3.1.	 Conteúdo da embalagem
yy 1 ou mais unidades de tratamento* yy Suporte/carregador
yy 2 Conectores yy Adaptador
yy 1 ou mais cintos corporais* yy Manual do utilizador
yy 1 ou mais almofadas de elétrodos* yy Cartão de garantia

* Varia em conformidade com a opção adquirida. 

3.2.	 Descrição do dispositivo
Silk'n Lipo é um dispositivo para utilização doméstica que utiliza Tecnologia 
a Laser de Nível Reduzido (Low Level Laser Technology, LLLT) e Estimulação 
Muscular Elétrica (EME). Em conjunto, estas energias ajudam a aumentar o tónus 
muscular e reduzem os ácidos gordos e os depósitos para melhorar a tonificação 
e a remodelação do corpo.

Silk'n Lipo inclui uma seleção de cintos adaptados à parte do corpo que 
pretende tratar. Cada unidade de tratamento contém díodos e elétrodos a 
laser que ativam a EME. Cada unidade de tratamento é fixada ao cinto e, em 
seguida, colocada na parte do corpo que pretende tonificar e remodelar.  
Silk'n Lipo utiliza baterias recarregáveis integradas para que cada unidade de 
tratamento possa ser facilmente carregada antes de cada utilização.

Consulte o esquema na parte da frente deste manual para ver a localização de 
cada funcionalidade.

1. Unidade de tratamento 6. Almofada de elétrodo
2. Botão de controlo 7. Luzes indicadoras de carregamento
3. Luzes indicadoras 8. Suporte / carregador
4. Conectores 9. Adaptador
5. Cinto corporal
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3.3.	 Uso a que se destina
Silk'n Lipo é um dispositivo estético não-invasivo para redução da circunferência 
da cintura, braços, coxas e nádegas. O dispositivo também se destina a melhorar o 
tónus muscular e a firmeza e a fortalecer os músculos nessas áreas.

O dispositivo não se destina a ser utilizado em qualquer terapêutica, nem para 
o tratamento de quaisquer condições clínicas ou doenças. Não utilizar para 
qualquer finalidade exceto conforme descrito neste manual.

4.	 Controlos e configurações do dispositivo

4.1.	 Ligação das diversas partes
1.	 Retire da caixa as diversas partes.

2.	 Coloque a unidade de tratamento numa superfície plana. Caso possua 
mais do que uma unidade de tratamento, ligue-as em conjunto.

3.	 Pegue no conector fêmea e encaixe-o na extremidade esquerda da 
unidade de tratamento. Em seguida, pegue no conector macho e 
ligue-o à extremidade direita.

4.	 Selecione o cinto para a parte do corpo que está a tratar e coloque-o sobre 
uma superfície plana com a parte do logotipo Silk'n virado para si. 

5.	 Em seguida, dobre para dentro cada extremidade do cinto de modo a ver 
as almofadas de velcro preto. 

MachoFêmea
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6.	 Faça deslizar para o interior dos conectores ambas as extremidades do 
cinto e, em seguida, dobre-as para trás, de modo a que os adesivos de 
Velcro permaneçam fixos no cinto. O seu cinto tem agora este aspeto.

7.	 É claro, para utilizar Silk'n Lipo terá de desligar uma extremidade, colocar o 
cinto no seu corpo e, em seguida, voltar a ligar a extremidade que desligou!

aa Note que só pode utilizar o dispositivo quando:

yy a unidade de tratamento está carregada.

yy colocou uma almofada de elétrodo em cada unidade de 
tratamento (consulte e secção "4.4. Humedecimento das almofadas 
de elétrodo").

yy cada unidade de tratamento estiver em perfeito contacto com a 
pele.

yy leu este manual e sabe como utilizar o dispositivo. 

4.2.	 Controlos e configurações

Bateria / Erro Utilizar Não está a ser utilizado

Adesivo 
de velcro

Adesivo 
de velcro
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Cada unidade de tratamento possui um painel de controlo que inclui:

UU um botão de controlo (n.º 2)

UU 2 botões de nível de energia EME (à esquerda e à direita do botão de 
controlo)

UU 2 luzes indicadoras - à esquerda e no meio (n.º 3)

Controlo Ação Função
Botão de controlo

Premir 
demoradamente

yy Liga (ou desliga) a unidade de 
tratamento. Quando ligar, irá 
sentir uma breve vibração. Quando 
desligar, irá sentir 2 breves vibrações.
yy A luz de funcionamento verde (ao 
meio) ficará verde contínuo.

Botão + Premir brevemente yy Sempre que premir está a 
aumentar o nível de EME. À medida 
que diminui os níveis, a luz de 
funcionamento pisca mais 
depressa.

Premir 
demoradamente

yy O mesmo efeito que premir 
brevemente.

- Botão Premir brevemente yy Sempre que premir está a diminuir o 
nível de EME. À medida que diminui 
os níveis, a luz de funcionamento 
pisca mais devagar.

Premir 
demoradamente

yy Coloca o nível de EME de volta ao 
zero.

Luz de Bateria / Erro 
(esquerda) 

A luz laranja pisca 
intermitentemente

yy Bateria fraca

Laranja contínuo yy Erro do dispositivo.

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   136 14/08/2018   10:57:40



137

PT

Controlo Ação Função
Luz de funcionamento 
(meio)

A luz verde pisca 
continuamente

yy O dispositivo está ligado e está em 
perfeito contacto com a pele.
yy Pisca com maior rapidez à medida 
que o nível de EME aumenta.

Verde contínuo yy Não existe contacto com a pele, 
mas o dispositivo está pronto para 
utilização.
yy O dispositivo desligar-se-á 
automaticamente após um minuto, 
aproximadamente, caso não haja 
contacto com a pele.

Luz indicadora 
(à direita)

--- yy Não está a ser utilizado.

4.3.	 Níveis de energia 
Silk'n Lipo possui múltiplos níveis de Estimulação Muscular Elétrica (EME). Isto 
proporciona um excelente controlo da intensidade de estimulação muscular que 
pretende utilizar para cada parte do corpo que trata. Além disso, pode alterar os 
níveis com a frequência pretendida durante um tratamento.

UU Para aumentar o nível de EME: Prima brevemente o botão + tantas 
vezes quantas as necessárias para definir o nível de EME em que se sinta 
confortável. Verificará que a luz de funcionamento pisca com maior 
rapidez, à medida que aumenta o nível de EME. 

UU Para reduzir o nível de EME: Prima brevemente o botão - tantas vezes 
quantas as necessárias (consulte a secção "4.2. Controlos e configurações"). 

UU Para colocar o nível EME novamente no zero: Prima demoradamente 
o botão -.

aa Apenas poderá alterar os níveis de EME quando a unidade de tratamento 
estiver em perfeito contacto com a sua pele. Quando não existe contacto 
com a pele, a EME baixa para zero. 
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4.4.	 Humedecimento das almofadas de elétrodo
As almofadas de elétrodo são necessárias para o funcionamento da EME e 
estas devem ser humedecidas antes de iniciar o seu tratamento. 

1.	 Humedeça cada almofada de elétrodo com um pano húmido ou com 
os dedos húmidos. 

2.	 Em seguida, coloque a almofada de elétrodo na parte posterior de cada 
unidade de tratamento. Certifique-se de que está colocada firmemente 
à volta do retângulo central. Poderá ter de manuseá-la ligeiramente, de 
modo a que a almofada de elétrodo fique plana no topo da unidade 
de tratamento.

aa É importante que humedeça apenas a almofada de elétrodo e não a 
totalidade da unidade de tratamento.

4.5.	 Carregamento do dispositivo 
Carregue cada unidade de tratamento antes da primeira utilização. O 
carregamento inicial deverá demorar cerca de 6 horas. Os carregamentos 
posteriores deverão demorar cerca de 3 horas. Recomendamos que recarregue 
o dispositivo antes de cada tratamento. 

1.	 Retire as almofadas de elétrodos antes de colocar as unidades de 
tratamento no suporte/carregador. 

2.	 Ligue o suporte/carregador vazio à tomada elétrica. As 2 luzes 
indicadoras de carregamento permanecerão a verde contínuo.

3.	 Coloque cada unidade de tratamento no carregador, de modo a 
encaixar nas ranhuras específicas. 

yy Quando a unidade de tratamento estiver a carregar, a a luz 
indicadora de bateria/erro laranja, na unidade de tratamento 
ficará intermitente entre ligado e desligado. 

Almofada de elétrodo Parte inferior da 
unidade de  
tratamento
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yy Quando estiver totalmente carregado a luz indicadora de bateria/
erro (à esquerda) desligar-se-á e a luz de funcionamento verde (ao 
meio) ficará verde contínuo.

4.	 Uma vez carregado, desligue o suporte/carregador da tomada elétrica. 

5.	 Plano de tratamento

CC Para utilização em pele limpa e saudável (consulte a secção "1. Advertências 
e contraindicações").

UU Trate a área-alvo durante 15 minutos por cada sessão de tratamento (veja 
a ilustração).

UU Para partes maiores do corpo, como estômago ou nádegas, poderá 
pretender deslocar a unidade de tratamento para uma parte adjacente 
da área-alvo e utilizar durante 15 minutos adicionais. Pode continuar até ter 
coberto a área-alvo. 

UU Tente evitar lacunas e sobreposições.

UU Nunca utilize Silk'n Lipo no mesmo local durante uma sessão de tratamento.

UU Para utilização diária, mas não mais do que 3 vezes por semana em cada 
área-alvo específica. Continue até obter os resultados que pretende.
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6.	 O que esperar com Silk'n Lipo
Se seguir totalmente as instruções e tiver em atenção todos os avisos e 
contraindicações, as complicações e os efeitos secundários são raros. Contudo, 
todos os dispositivos com eletricidade, incluindo aqueles idealizados para 
utilização caseira, contêm algum grau de risco. Por conseguinte, é importante que 
compreenda e aceite os riscos e as complicações que podem ocorrer.

Vermelhidão da pele
Pode constatar vermelhidão da pele na área tratada, que deve desaparecer após o 
tratamento. 

Dor muscular 
Tal como acontece com todo o exercício, pode ocorrer dor muscular após um 
tratamento, mas este deverá desaparecer após um dia ou dois. Caso isso aconteça, 
utilize um nível de energia EME baixo durante algumas sessões, até desaparecer a dor.
Irritação da pele
Embora muito raramente, é possível ficar com vermelhidão prolongada na pele 
ou com aparência de acne. Pare imediatamente de utilizar e apenas trate essa área 
específica quando a irritação da pele tiver desaparecido.

Dores de cabeça
Embora também seja raro, existe a possibilidade de sentir tonturas quando iniciar a 
utilização do dispositivo. Caso isso aconteça, sente-se durante o tratamento ou pare 
de utilizar o dispositivo até se sentir bem. 
Reação alérgica
Caso tenha uma reação alérgica ao dispositivo ou aos seus acessórios, pare de utilizar 
o dispositivo.

aa Pare imediatamente de utilizar se algum desses efeitos for mais grave.

aa Consulte o seu médico caso os efeitos não desapareçam no prazo de 2 a 
3 dias.

7.	 Começar a utilizar!
O tratamento com Silk'n Lipo é fácil. Basta seguir estas etapas para cada parte do 
corpo que pretende tratar.

1.	 Utilize em pele limpa e saudável (consulte a secção "1. Advertências e 
contraindicações").
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2.	 Verifique se as baterias estão bem carregadas antes de utilização. Se a luz 
de bateria/erro estiver laranja e a piscar devagar, isso indica que a bateria 
está fraca. 

3.	 Antes de cada tratamento, humidificar a almofada do elétrodo com um 
pano húmido, ou com os dedos húmidos, e coloque-os em cada unidade 
de tratamento (consulte a secção "4.4. Humedecimento das almofadas de 
elétrodo"). Em seguida, conecte uma ou mais unidades de tratamento 
ao cinto (consulte a secção "4.1. Ligação das diversas partes").

4.	 Desligue uma das extremidades de um dos conetores e, em seguida, 
coloque o cinto em redor da área que pretende tratar. Em seguida, volte a 
ligar a extremidade que acabou de desligar.

5.	 Ajuste o aperto do cinto para que a unidade de tratamento esteja em 
bom contacto com a sua pele e o cinto esteja firme e bem seguro ao 
seu corpo.

aa Se o cinto não estiver apertado contra a sua pele, a energia EME poderá 
desligar-se. Caso isso aconteça, aperte o cinto e prima o botão + para voltar 
a selecionar o nível de energia EME necessário.

6.	 Ligar. Com os controlos visíveis, prima o botão de controlo em cada 
unidade de tratamento. As luzes indicadoras verde e laranja 
permanecerão ligadas. A luz indicadora laranja desliga após um segundo, 
aproximadamente, e a unidade de tratamento irá vibrar uma vez. 
Quando a unidade de tratamento estiver em perfeito contacto com a 
pele, a luz de funcionamento verde irá piscar devagar e a energia a laser 
começará a funcionar.

7.	 Alteração do nível de EME: 

yy Para aumentar: Prima brevemente o botão + tantas vezes quantas 
as necessárias para definir o nível de EME em que se sinta confortável. 
A luz de funcionamento pisca mais rapidamente, à medida que 
aumenta o nível de EME. 

aa Se premir demoradamente o botão +, o nível de EME irá apenas 
avançar uma vez.

yy Para reduzir: Prima brevemente o botão - tantas vezes quantas as 
necessárias (consulte a secção "4.2. Controlos e configurações"). 

aa Premir demoradamente o botão -, recoloca no zero o nível de EME.
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8.	 Trate cada área durante 15 minutos. Mantenha a unidade de 
tratamento no local adequado e o dispositivo ligado até 15 minutos. 
Com a frequência de breves minutos sentirá uma vibração. As vibrações 
são uma parte usual da rotina de tratamento. Ao fim de 15 minutos, sentirá 
3 vibrações, não será emitida mais energia e o dispositivo desligar-se-á 
automaticamente.

aa Para desligar o dispositivo antes dos 15 minutos, prima 
demoradamente o botão de controlo. Sentirá 2 vibrações; em 
seguida, o dispositivo desligar-se-á.

9.	 Se pretender tratar outra área (próxima da área que acabou de tratar ou 
noutra parte do seu corpo), humedeça a almofada de elétrodo e 
desloque a unidade de tratamento para a próxima localização. 

aa Tente evitar lacunas e sobreposições.

aa Se deslocar o dispositivo para outra parte do seu corpo e se a 
unidade de tratamento não estiver em perfeito contacto com a 
pele, o nível de EME voltará a zero. Caso isso aconteça, certifique-
se de que a unidade de tratamento está em perfeito contacto 
com a pele; em seguida, prima rapidamente o botão de controlo 
para iniciar novamente o dispositivo e, em seguida, o botão + para 
aumentar o nível de EME.

8.	 Limpeza e manutenção

8.1.	 Limpeza das unidades de tratamento e carregador
Recomendamos que limpe a unidade de tratamento após cada utilização e o 
suporte/carregador uma vez por mês. 

Antes de limpar:

UU Desligue a unidade de tratamento de todas as outras partes (cinto, 
almofadas de elétrodos, conetores, suporte/carregador). Desligue o 
suporte/carregador da tomada elétrica.

UU Não utilize produtos de limpeza abrasivos ou produtos químicos para 
limpar quaisquer peças.

UU Limpe cada unidade de tratamento e suporte/carregador com um 
pano húmido, utilizando um detergente suave; em seguida, seque com um 
pano seco.

CC Não limpe nenhuma das peças na máquina de lavar louça.
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8.2.	 Limpeza das almofadas de elétrodos

UU Após cada utilização, limpe cada almofada de elétrodo e seque com um 
pano. 

UU Não os guarde numa caixa ou gaveta fechada até estarem completamente 
secos.

8.3.	 Substituição das almofadas de elétrodos

UU Não utilize as almofadas de elétrodos se estas estiverem danificadas. 
Caso isso aconteça, substitua-as por novas.

8.4.	 Limpeza do cinto
Os materiais do cinto são: Exterior: Nylon / Camada intermédia: SBR / 
Interior: Nylon. 

Tome nota das instruções de limpeza. 

Lave apenas à 
mão Não limpe a seco

Não utilize lixívia Não seque em máquina 
de secar

Não engome

8.5.	 Armazenamento

UU Após limpeza, recomendamos que coloque novamente cada unidade de 
tratamento no suporte/carregador. 

UU Se não planeia utilizar o dispositivo por um longo período de tempo, 
guarde as diversas peças na embalagem original, num local limpo e seco, 
para evitar a acumulação de pó.

UU Certifique-se de que o suporte/carregador está desligado da tomada 
elétrica.
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9.	 Peças e consumíveis
Pode comprar unidades de tratamento de substituição, almofadas de 
elétrodos ou cintos através do revendedor onde comprou o dispositivo ou 
pode encomendar diretamente no nosso website: www.silkn.eu.

10.	 Resolução de problemas
Apenas pessoal autorizado pode efetuar reparações. Não tente alterar, abrir ou 
reparar o dispositivo. Poderá expor-se a componentes elétricos perigosos e 
poderá causar sérios danos a si próprio. Também anulará a sua garantia. 

Problema Verificações

O meu dispositivo não 
inicia.

Certifique-se de que:
yy a unidade de tratamento está carregada.
yy premiu o botão de controlo para ligar.
yy a luz de funcionamento fica verde contínuo.

Não consigo sentir a 
estimulação elétrica ou o 
nível EME parece ser muito 
baixo.

Verifique se:
yy a almofada de elétrodo está húmida.
yy a unidade de tratamento está em perfeito contacto 
com a pele e
yy o cinto é fixado de modo seguro ao seu corpo.

Não consigo alterar o nível 
de EME.

Verifique se a unidade de tratamento está carregada.

As luzes indicadoras estão 
ligadas durante o tempo 
todo.

Há um erro do sistema.

aa Se tiver problemas ou dúvidas, entre em contacto com o Serviço de apoio 
ao cliente.

11.	 Serviço de apoio ao cliente
Para mais informação, consulte o nosso website www.silkn.eu. Este manual 
também está disponível em PDF para download a partir do website. Contacte o 
Serviço de Apoio ao Cliente Silk’n para comunicar um funcionamento inesperado 
ou qualquer outro problema com o seu dispositivo. 
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Os nossos detalhes de contacto são:

País Número da assistência 
técnica Email

Bélgica 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu

França 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu

Alemanha 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de

Itália servizioclientiit@silkn.eu

Holanda 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu

Espanha 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu

Reino Unido 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu

Outros países +31 (0)180-330 550 info@silkn.com

12.	 Garantia
Consulte o seu cartão de garantia Silk'n.

13.	 Descarte
Se o seu equipamento atingir a sua fase de fim de vida, certifique-se de que segue 
as leis do seu país sobre eliminação de artigos elétricos.

II Descarte a embalagem separadamente por materiais individuais. Descarte 
o papelão e cartão como resíduo de papel e película através do serviço de 
recolha de material reciclável.

NN Não elimine juntamente com o seu lixo doméstico! A diretiva REEE exige que 
elimine este dispositivo elétrico (incluindo todos os acessórios e peças) num 
ponto de recolha para reciclagem, específico para dispositivos elétricos. Isto 
garante que o dispositivo seja reciclado profissionalmente e evita a libertação 
de substâncias* prejudiciais para o meio ambiente. Certifique-se de que o 
dispositivo está descarregado antes de ser eliminado. 

* Produtos etiquetados com Cd = cádmio, Hg = mercúrio, Pb = chumbo.
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14.	 Especificações
 

Modelo nº. H5001 (dispositivo); 
H5002 (carregador)

Tecnologia
Terapia a Laser de Nível Reduzido (Low Level 
Laser Therapy, LLLT) 
Estimulação Muscular Elétrica (EME)

Carregador
Entrada 12 Vdc, 1,5 A máx.
Carregamento simultâneo de 2 módulos

Módulo com energia de Pilha de ião de lítio, 3,7 V, 2600 mA

Modelos de adaptador
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Classificação de adaptador
Entrada:
Saída:

100-240 Vac, 50-60 Hz, 0,6 A Máx.
12 Vdc, 1,5 A

LLLT 
- Comprimento de onda de díodo
- Potência de díodo

658 nm +/- 8nm
100 mW (máx.)

EME
- Amplitude de impulso 0-32 mA em carga 1000 ohm

- Tensão de saída Ajustável 0-32V, Saída máx. 32 V de pico a pico 
em carga 1000 ohm.

- Tempo de ligação Ajustável, 20~2400 milissegundos

- Tempo de pausa Ajustável, 20~2400 milissegundos

- Tempo de rampa Ajustável, 22~800 milissegundos, 
22 milissegundos/etapa. O tempo “Ligado” 
(“On”) aumentará e diminuirá.

- Ritmo de impulso 30~50Hz

- Largura de impulso 350~450µs

- Cronómetro	 15 min

- Formato de onda Impulso retangular bifásico simétrico

- Tolerância
Poderá existir uma tolerância de +/-5% de 
todas as configurações e uma tolerância de 
+/-20% na saída de intensidade.
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Peso
Módulo: 	 300gr
Carregador:	 215gr

Transporte e conservação entre 
utilizações e condições de 
conservação

Temperatura: menos 40° a 70°C
Humidade relativa: 10% a 90% 
Pressão atmosférica: 500 - 1060hPa

Condições de funcionamento
Temperatura: 5° a 40°C
Humidade relativa: 15% a 90% 
Pressão atmosférica: 700 - 1060hPa

Período a partir da temperatura 
de armazenamento mínima 
entre utilizações a temperatura 
de funcionamento mínima com 
temperatura ambiente de 20ºC

30 minutos

Período a partir da temperatura 
de armazenamento máxima 
entre utilizações a temperatura 
de funcionamento máxima com 
temperatura ambiente de 20ºC

30 minutos

Vida útil 3 anos
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15.	 Sinais e símbolos
O manual do utilizador é baseado nas normas e regras em vigor na União 
Europeia. Quando estiver no estrangeiro, deve também observar as diretrizes e 
leis específicas do país.

Declaração de conformidade: os produtos rotulados com este 
símbolo satisfazem todas as disposições aplicáveis da Área 
Económica Europeia.

IP22 O dispositivo está protegido contra a introdução de objetos, tais 
como dedos.

Não elimine juntamente com o seu lixo doméstico! A diretiva 
REEE exige que elimine este dispositivo elétrico (incluindo todos 
os acessórios e peças) num ponto de recolha para reciclagem, 
específico para dispositivos elétricos.

Siga as instruções de funcionamento.

Produto a laser de classe 1.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Todos os direitos reservados. 

Aviso legal

A Home Skinovations Ltd reserva-se o direito a efetuar alterações aos seus produtos 
ou especificações, para melhorar o desempenho, a fiabilidade ou a comercialização. 
Acredita-se que as informações fornecidas pela Home Skinovations Ltd sejam 
exatas e fiáveis no momento da sua publicação. Contudo, a Home Skinovations 
Ltd não assume qualquer responsabilidade pela sua utilização. Não é concedida 
qualquer licença pela sua implicação ou não segundo sob qualquer patente ou 
direitos de patente da Home Skinovations Ltd.

Nenhuma parte deste documento pode ser reproduzida ou transmitida sob 
qualquer forma ou sob quaisquer meios, eletrónicos ou mecânicos, para qualquer 
fim, sem a autorização escrita expressa da Home Skinovations Ltd. O conteúdo 
deste manual está sujeito a alterações sem qualquer notificação.

A Home Skinovations Ltd possui patentes e aplicações de patentes pendentes, 
marcas comerciais, direitos de autor ou outros direitos de propriedade intelectual 
que abrangem o objeto deste documento. A disponibilização deste documento 
não lhe dá direito a qualquer licença destas patentes, direitos comerciais, direitos 
de autor ou outros direitos de propriedade intelectual, exceto conforme o 
expressamente declarado em qualquer acordo por escrito por parta da Home 
Skinovations Ltd. As especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.

Silk’n e o logótipo Silk’n são marcas registadas da Home Skinovations Ltd, Tavor 
Building, Shaar Yokneam P.O.Box 533, Yokneam 2069206, ISRAEL.
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1.	 Προειδοποιήσεις και αντενδείξεις

Αυτό το εγχειρίδιο χρήστη βασίζεται στα 
πρότυπα και τους κανόνες που ισχύουν 
στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Αν βρίσκεστε 
εκτός Ευρωπαϊκής Ένωσης, θα πρέπει να 
συμμορφώνεστε επίσης με τις οδηγίες και τη 
νομοθεσία που ισχύουν στη χώρα σας. 
Το Silk'n Lipo είναι μια ισχυρή ηλεκτρική 
συσκευή και θα πρέπει να χρησιμοποιείται 
με ιδιαίτερη προσοχή για την ασφάλειά 
σας. Διαβάστε προσεκτικά όλες τις 
προειδοποιήσεις και τις αντενδείξεις πριν τη 
χρήση. Σας συνιστούμε να συμβουλεύεστε 
τις οδηγίες του παρόντος εγχειριδίου πριν 
από κάθε θεραπεία.

UU Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή ενώ 
κάνετε μπάνιο ή ντους.

UU Φροντίστε να είναι τα χέρια σας στεγνά 
προτού συνδέσετε τη βάση φόρτισης 
στην τροφοδοσία ρεύματος.

UU Διατηρείτε τον προσαρμογέα μακριά 
από το νερό. Ο προσαρμογέας ΔΕΝ είναι 
αδιάβροχος. 
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UU Μην τοποθετείτε και μη φυλάσσετε τις 
μονάδες θεραπείας, τη βάση φόρτισης 
και τον προσαρμογέα σε σημείο όπου 
μπορεί να πέσουν ή να παρασυρθούν 
μέσα σε μπανιέρα, νιπτήρα, νερό ή 
οποιοδήποτε άλλο είδος υγρού. 

UU Μην προσπαθήσετε να πιάσετε τη 
βάση φόρτισης ή τον προσαρμογέα 
σε περίπτωση που πέσουν μέσα σε 
νερό. Αποσυνδέστε τα αμέσως από 
την τροφοδοσία πριν τα πιάσετε. Αν 
δεν αποσυνδέσετε τη βάση φόρτισης 
από την πρίζα μπορεί να προκληθεί 
ηλεκτροπληξία! 

UU Μη χρησιμοποιείτε τον προσαρμογέα 
αν το καλώδιο ή το βύσμα του έχει 
υποστεί ζημιά, αν δεν λειτουργεί σωστά 
ή αν έχει βυθιστεί σε νερό. Σε αυτές τις 
περιπτώσεις, αποσυνδέσετε αμέσως τον 
προσαρμογέα από την πρίζα. 

UU Αν η βάση φόρτισης παρουσιάζει 
δυσλειτουργία, αποσυνδέστε την αμέσως 
από την πρίζα. 

UU Στεγνώστε καλά κάθε μονάδα θεραπείας 
πριν τη φόρτιση ή τη φύλαξή της.

UU Στεγνώστε κάθε επίθεμα ηλεκτροδίου 
πριν τη φύλαξη.
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UU Μόνο εξουσιοδοτημένο προσωπικό 
έχει την άδεια να εκτελεί επισκευές στη 
συσκευή. Μην επιχειρήσετε να ανοίξετε, 
να τροποποιήσετε ή να επισκευάσετε 
τη συσκευή. Μπορεί να εκτεθείτε σε 
επικίνδυνα ηλεκτρικά εξαρτήματα που 
ενέχουν σοβαρούς κινδύνους για την 
ασφάλειά σας. 

UU Οι αλλαγές ή οι τροποποιήσεις σε αυτήν 
τη συσκευή χωρίς τη ρητή έγκριση του 
υπεύθυνου συμμόρφωσης ενδέχεται να 
ακυρώσουν την άδεια λειτουργίας της 
συσκευής από το χρήστη.

UU Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή με 
εξαρτήματα ή αξεσουάρ που δεν 
ανήκουν στον κατασκευαστή, όπως 
ορίζεται στο παρόν εγχειρίδιο, ή αν 
η συσκευή παρουσιάζει ζημιές ή 
δεν λειτουργεί σωστά. Σε αυτές τις 
περιπτώσεις, επικοινωνήστε με το Κέντρο 
εξυπηρέτησης πελατών.

UU Μην τοποθετείτε οποιοδήποτε εξάρτημα 
της συσκευής στο πλυντήριο πιάτων.

UU Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με 
τη (πλαστική) συσκευασία. Το υλικό 
συσκευασίας ενδέχεται να προκαλέσει 
τραυματισμούς, ενώ τα μικρά 
εξαρτήματα ενέχουν τον κίνδυνο πνιγμού 
σε περίπτωση κατάποσης.
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UU Μην απορρίπτετε τη συσκευή μαζί 
με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα. 
Σύμφωνα με την Οδηγία σχετικά με τα 
απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού (ΑΗΗΕ), αυτή η ηλεκτρική 
συσκευή (συμπεριλαμβανομένων όλων 
των εξαρτημάτων και των αξεσουάρ της) 
πρέπει να απορρίπτεται στα κατάλληλα 
σημεία συλλογής και ανακύκλωσης 
ηλεκτρικών συσκευών. Για περισσότερες 
λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα 
"13. Απόρριψη".

UU Η μπαταρία πρέπει να αφαιρεθεί από τη 
συσκευή πριν την απόρριψή της. 

UU Η συσκευή πρέπει να αποσυνδεθεί από 
την κεντρική ηλεκτρική τροφοδοσία κατά 
την αφαίρεση της μπαταρίας.

UU Η μπαταρία πρέπει να απορριφθεί με 
ασφάλεια.

UU Θα πρέπει να δίνεται ιδιαίτερη προσοχή 
στις περιβαλλοντικές πτυχές της απόρριψης 
της μπαταρίας. Μην απορρίπτετε χρησιμο-
ποιημένες μπαταρίες στον κάδο σκουπι-
διών. Επικοινωνήστε με το κατάστημα λια�-
νικής πώλησης για να συμβάλλετε στην 
προστασία του περιβάλλοντος.
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Αφαίρεση μπαταρίας
Για την αφαίρεση της μπαταρίας, η συσκευή 
θα πρέπει να αποσυναρμολογηθεί. Η 
συσκευή δεν θα λειτουργεί πλέον μετά από 
τη διαδικασία αυτή, αλλά ούτε και θα είναι 
δυνατόν να επισκευαστεί. Οποιαδήποτε 
εγγύηση θα καταστεί άκυρη αν σπάσετε 
το περίβλημα της συσκευής και αφαιρέσετε 
την μπαταρία. Σας συνιστούμε να φοράτε 
προστατευτικά γυαλιά και γάντια ασφαλείας.
Η Home Skinovations Ltd δεν φέρει καμία 
ευθύνη για τυχόν σωματικές ή υλικές 
ζημιές που προκαλούνται ως αποτέλεσμα 
εκτέλεσης αυτής της διαδικασίας.
Για να αφαιρέσετε την μπαταρία, τοποθετήστε 
κάθε μονάδα θεραπείας σε μια σκληρή, 
σταθερή επιφάνεια. Χρησιμοποιήστε ένα 
σφυρί για να σπάσετε το εξωτερικό πλαστικό 
περίβλημα.
Χρησιμοποιήστε μια πένσα ή ένα κατσαβίδι 
για να αφαιρέσετε το περίβλημα. Ξεβιδώστε 
την πλακέτα PCB (πλακέτα τυπωμένου 
κυκλώματος) και βγάλτε την μπαταρία 
αποσυνδέοντας το βύσμα από την πλακέτα 
PCB.
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Αντενδείξεις
UU Το Silk'n Lipo δεν πρέπει να 

χρησιμοποιείται από παιδιά, ενήλικες 
με μειωμένες σωματικές, αισθητήριες 
ή διανοητικές ικανότητες ή με έλλειψη 
εμπειρίας και γνώσεων σχετικά με 
τη χρήση της συσκευής. Φυλάξτε τη 
συσκευή μακριά από παιδιά.

UU Χρησιμοποιήστε τη λειτουργία EMS σε 
χαμηλή ένταση, αν νιώσετε οποιαδήποτε 
ενόχληση.

UU Σταματήστε τη χρήση αμέσως, αν το 
δέρμα σας εμφανίζει έντονη ερυθρότητα, 
φλύκταινες ή εγκαύματα. 

UU Χρησιμοποιήστε τη συσκευή σε καθαρή, 
στεγνή και υγιή επιδερμίδα.

Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή, αν:
UU πάσχετε από κάποιο καρδιακό νόσημα και 

δεν έχετε συμβουλευτεί προηγουμένως 
τον γιατρό σας, 

UU λαμβάνετε ανοσοκατασταλτικά φάρμακα, 
όπως κορτικοστεροειδή, και δεν έχετε 
συμβουλευτεί προηγουμένως τον γιατρό 
σας ή έχετε κάποια διαταραχή ανοσολογι-
κής ανεπάρκειας,
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UU πάσχετε από ενεργό καρκίνο οποιασδήποτε 
μορφής,

UU πάσχετε από διαταραχή του λεμφικού 
συστήματος ή του θυρεοειδούς, διαβήτη, 
ηπατική νόσο ή οποιαδήποτε άλλη 
μεταβολική ασθένεια,

UU έχετε βηματοδότη, εμφυτεύσιμο απινιδωτή 
ή άλλο ενεργό ηλεκτρικό εμφύτευμα σε 
οποιοδήποτε σημείο του σώματος, 

UU έχετε χρησιμοποιήσει τοπικά διαλύματα 
που περιέχουν μεταλλικά ιόντα στην 
περιοχή θεραπείας,

UU πάσχετε από επιληψία,
UU υποφέρετε από σοβαρά αρτηριακά 

κυκλοφορικά προβλήματα στα κάτω άκρα,
UU πάσχετε από κήλη κοιλιακού τοιχώματος ή 

βουβωνοκήλη,
UU είστε έγκυος ή θηλάζετε. 

Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή στα εξής 
σημεία του σώματος:

UU Κοντά στην καρδιά. Τα ηλεκτρόδια δεν 
πρέπει να τοποθετούνται σε κανένα 
σημείο του θώρακα (όπου βρίσκονται 
οι θωρακικοί σπόνδυλοι και το στέρνο) 
και συγκεκριμένα στους δύο μείζονες 
θωρακικούς μύες. Αυτό μπορεί να αυξήσει 
τον κίνδυνο κοιλιακής μαρμαρυγής και 
να προκαλέσει καρδιακή ανακοπή. 
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UU Στο πίσω μέρος του θώρακα.
UU Στο κεφάλι ή το λαιμό.
UU Στα γεννητικά όργανα.
UU Γύρω από την περιοχή των ματιών.
UU Περιοχές με τατουάζ
UU Σε σημεία που παρουσιάζουν μεταβολική 

αρθρίτιδα ή χρόνιο άλγος.
UU Περιοχές που είναι πρησμένες, 

μολυσμένες ή φλεγμονώδεις ή στις 
οποίες η επιδερμίδα εμφανίζει σκασίματα 
ή ερεθισμούς ή υπάρχουν δερματικές 
εξανθήσεις (π.χ. δερματικά εξανθήματα, 
φλεβίτιδα, θρομβοφλεβίτιδα, κιρσώδεις 
φλέβες ή μετεγχειρητικές ουλές όπου η 
διαδικασία επούλωσης θα μπορούσε να 
επηρεαστεί κ.λπ.).

UU Μέρη του σώματος που έχουν 
μεταλλικούς συνδετήρες, εμφυτεύματα ή 
ακίδες ή βρίσκονται κοντά σε μεταλλικά 
αντικείμενα. Αφαιρέστε οποιαδήποτε 
κοσμήματα ή άλλα αξεσουάρ από την 
περιοχή θεραπείας στη διάρκεια της 
θεραπείας.

UU Περιοχές με ιστορικό καρκίνου ή πιθανές 
κακοήθειες του δέρματος.
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2.	 Ασφαλή χρήση του Silk'n Lipo
Με το Silk’n η ασφάλεια έρχεται πρώτη. Το Silk'n Lipo έχει τα εξής χαρακτηριστικά 
ασφαλείας:

UU Αισθητήρας εγγύτητας: Η συσκευή λειτουργεί μόνο όταν είναι 
ενεργοποιημένη και η μονάδα θεραπείας έχει καλή επαφή με το δέρμα. 

UU Αυτόματη απενεργοποίηση: Μπορείτε να διακόψετε τη θεραπεία 
ανά πάσα στιγμή, ωστόσο η συσκευή απενεργοποιείται αυτόματα αν δεν 
βρίσκεται σε επαφή με το δέρμα για περισσότερο από ένα λεπτό (η λυχνία 
λειτουργίας παραμένει αναμμένη σε πράσινο χρώμα). Επίσης, η συσκευή 
απενεργοποιείται αυτόματα μετά από 15 λεπτά συνεχούς χρήσης.

3.	 Γνωρίστε το Silk'n Lipo
Το Silk'n Lipo είναι ένα σύστημα που βοηθά στη μείωση του λίπους, την εκγύμναση 
των μυών και την τόνωση συγκεκριμένων σημείων του σώματος χωρίς σωματική 
προσπάθεια και από την άνεση του σπιτιού σας. 

Τοποθετώντας τη μονάδα θεραπείας1 σε στοχευμένες περιοχές, όπως 
ο βραχίονας, το άνω τμήμα των χεριών, η κοιλιά, οι γλουτοί ή οι μηροί, η 
συσκευή μπορεί να συμβάλλει στη λιποδιάλυση και εξάλειψη του λίπους από 
τις συγκεκριμένες περιοχές. Μπορεί, ωστόσο, να βοηθήσει στη γράμμωση 
μεμονωμένων περιοχών του σώματος που δεν ανταποκρίνονται σε δίαιτα ή 
σωματικές ασκήσεις. Το Silk'n Lipo δεν εξασφαλίζει ολική μείωση του σωματικού 
λίπους ή απώλεια βάρους και δεν υποκαθιστά τη δίαιτα ή τη σωματική άσκηση. 
1 Ο ενικός αριθμός στο παρόν εγχειρίδιο χρησιμοποιείται για τα μεμονωμένα 
και τα συνολικά στοιχεία των εξαρτημάτων του προϊόντος, δηλαδή τη μονάδα 
θεραπείας, τη ζώνη και τα επιθέματα ηλεκτροδίων. 

3.1.	 Περιεχόμενα συσκευασίας
yy 1 ή περισσότερες μονάδες θεραπείας* yy Βάση φόρτισης
yy 2 σύνδεσμοι yy Προσαρμογέας
yy 1 ή περισσότερες ζώνες σώματος* yy Εγχειρίδιο χρήστη
yy 1 ή περισσότερα επιθέματα 
ηλεκτροδίων*

yy Κάρτα εγγύησης

* Ο αριθμός διαφέρει ανάλογα με το μοντέλο του προϊόντος. 
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3.2.	 [Περιγραφή της συσκευής
Το Silk'n Lipo είναι μια συσκευή οικιακής χρήσης με τεχνολογία laser χαμηλής 
ισχύος (Low Level Laser Technology, LLLT) και ηλεκτρικού νευρομυϊκού ερεθισμού 
(Electrical Muscle Stimulation, EMS). Ο συνδυασμός αυτών των συστημάτων 
βοηθά στη σύσφιξη των μυών, τη λιποδιάλυση και την καταπολέμηση του 
συσσωρευμένου λίπους, συμβάλλοντας στην τόνωση και την ανάπλαση του 
σώματος.

Το Silk'n Lipo περιλαμβάνει μια σειρά από διαφορετικές ζώνες κατάλληλες για 
τη θεραπεία των διαφορετικών σημείων το σώματος. Κάθε μονάδα θεραπείας 
περιλαμβάνει διόδους λέιζερ και ηλεκτρόδια που ενεργοποιούν το EMS. Η 
μονάδα θεραπείας ενσωματώνεται στη ζώνη και στη συνέχεια τοποθετείται 
στο σημείο του σώματος που θέλετε να τονώσετε και να σμιλεύσετε.  
Το Silk'n Lipo διαθέτει ενσωματωμένες επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, για την 
εύκολη φόρτιση των μονάδων θεραπείας μετά τη χρήση.

Ανατρέξτε στο διάγραμμα στην αρχή αυτού του εγχειριδίου για να δείτε τη θέση 
κάθε στοιχείου.

1. Μονάδα θεραπείας 6. Επίθεμα ηλεκτροδίου
2. Κουμπί ελέγχου 7. Ενδεικτικές λυχνίες φόρτισης
3. Ενδεικτικές λυχνίες 8. Βάση φόρτισης
4. Σύνδεσμοι 9. Προσαρμογέας
5. Ζώνη σώματος

3.3.	 Προοριζόμενη χρήση
Το Silk'n Lipo είναι μια συσκευή μη επεμβατικής αισθητικής περιποίησης που 
μειώνει την περιφέρεια της μέσης και εξαλείφει το τοπικό πάχος στα μπράτσα, τους 
μηρούς και τους γλουτούς. Ταυτόχρονα τονώνει, συσφίγγει και ενδυναμώνει τους 
μυς σε αυτές τις περιοχές του σώματος.

Η συσκευή δεν προορίζεται για θεραπευτική χρήση ή για την αντιμετώπιση 
ιατρικών παθήσεων ή ασθενειών. Δεν θα πρέπει να χρησιμοποιείται για 
οποιονδήποτε άλλο σκοπό που δεν αναφέρεται στο παρόν εγχειρίδιο.
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4.	 Κουμπιά ελέγχου και ρυθμίσεις της συσκευής

4.1.	 Σύνδεση διαφορετικών εξαρτημάτων
1.	 Αφαιρέστε τα εξαρτήματα από τη συσκευασία.

2.	 Τοποθετήστε τη μονάδα θεραπείας επάνω σε μια επίπεδη επιφάνεια. 
Αν έχετε περισσότερες από μία μονάδες θεραπείας, συνδέστε τις 
μεταξύ τους.

3.	 Πάρτε το θηλυκό σύνδεσμο και τοποθετήστε τον στην αριστερή 
πλευρά της μονάδας θεραπείας. Στη συνέχεια, συνδέστε τον αρσενικό 
σύνδεσμο στη δεξιά πλευρά (δείτε την εικόνα).

4.	 Επιλέξτε την κατάλληλη ζώνη για την περιοχή του σώματος όπου θέλετε 
να την χρησιμοποιήσετε και τοποθετήστε την σε μια επίπεδη επιφάνεια με 
το λογότυπο Silk’n στραμμένο προς τα επάνω. 

5.	 Στη συνέχεια, διπλώστε τις δύο πλευρές της ζώνης προς τα μέσα ώστε να 
βλέπετε τις μαύρες επιφάνειες με το αυτοκόλλητο βέλκρο. 

ΑρσενικόΘηλυκό

Αυτοκόλλητο
 βέλκρο

Αυτοκόλλητο
 βέλκρο
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6.	 Εισαγάγετε κάθε άκρο σε ένα σύνδεσμο και διπλώστε το προς τα πίσω για 
να προσαρτήσετε τις επιφάνειες με το βέλκρο στη ζώνη. Η ζώνη σας θα 
πρέπει να έχει τώρα αυτήν την όψη.

7.	 Φυσικά, για να χρησιμοποιήσετε το Silk'n Lipo πρέπει να αποσυνδέσετε το 
ένα άκρο, να τοποθετήσετε τη ζώνη στο σώμα σας και να συνδέσετε ξανά 
το άκρο!

aa Σας υπενθυμίζουμε ότι μπορείτε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο όταν:

yy η μονάδα θεραπείας είναι φορτισμένη,

yy έχετε τοποθετήσει ένα υγρό επίθεμα ηλεκτροδίου σε κάθε 
μονάδα θεραπείας (βλ. ενότητα "4.4. Ύγρανση των επιθεμάτων 
ηλεκτροδίων"),

yy η μονάδα θεραπείας έχει καλή επαφή με την επιφάνεια του 
δέρματος,

yy έχετε διαβάσει το παρόν εγχειρίδιο και γνωρίζετε πώς πρέπει να 
χρησιμοποιείτε τη συσκευή. 

4.2.	 Κουμπιά ελέγχου και ρυθμίσεις

Κάθε μονάδα θεραπείας διαθέτει έναν πίνακα ελέγχου που περιλαμβάνει:

UU ένα κουμπί ελέγχου (#2)

UU 2 κουμπιά ρύθμισης για το επίπεδο έντασης του EMS (αριστερά και δεξιά 
από το κουμπί ελέγχου)

Μπαταρία / Σφάλμα Σε λειτουργία Εκτός λειτουργίας
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UU 2 ενδεικτικές λυχνίες, αριστερά και στο κέντρο (#3)

Στοιχείο ελέγχου Ενέργεια Λειτουργία
Κουμπί ελέγχου Πατήστε 

παρατεταμένα
yy Ενεργοποιεί (ή απενεργοποιεί). 
τη μονάδα θεραπείας. Όταν 
ενεργοποιείτε τη μονάδα, θα 
αισθανθείτε μια σύντομη δόνηση. 
Όταν απενεργοποιείτε τη μονάδα, θα 
αισθανθείτε 2 σύντομες δονήσεις.
yy Η πράσινη λυχνία λειτουργίας 
(στο κέντρο) παραμένει διαρκώς 
αναμμένη.

Κουμπί + Πατήστε σύντομα yy Πατώντας διαδοχικά το κουμπί 
αυξάνετε το επίπεδο έντασης του 
EMS. Καθώς αυξάνετε το επίπεδο 
έντασης, η λυχνία λειτουργίας 
αναβοσβήνει πιο γρήγορα.

Πατήστε 
παρατεταμένα

yy Το ίδιο αποτέλεσμα όπως και με το 
σύντομο πάτημα.

Κουμπί - Πατήστε σύντομα yy Πατώντας διαδοχικά το κουμπί 
μειώνετε το επίπεδο έντασης του 
EMS. Καθώς μειώνετε την ένταση, η 
λυχνία λειτουργίας αναβοσβήνει 
πιο αργά.

Πατήστε 
παρατεταμένα

yy Επαναφέρει το επίπεδο έντασης του 
EMS στο μηδέν.

Λυχνία μπαταρίας / 
σφάλματος 
(αριστερά) 

Η λυχνία 
αναβοσβήνει σε 
πορτοκαλί χρώμα

yy Χαμηλή στάθμη μπαταρίας.

Πορτοκαλ 
(διαρκώς 
αναμμένη)

yy Σφάλμα συσκευής.

Λυχνία λειτουργίας 
(στο κέντρο)

Η λυχνία 
αναβοσβήνει σε 
πράσινο χρώμα

yy Η συσκευή είναι ενεργοποιημένη και 
έχει καλή επαφή με το δέρμα.
yy Η λυχνία αναβοσβήνει πιο γρήγορα 
καθώς αυξάνεται το επίπεδο έντασης 
του EMS.

Πράσινο (διαρκώς 
αναμμένη)

yy Η συσκευή είναι έτοιμη για χρήση 
αλλά δεν βρίσκεται σε επαφή με το 
δέρμα.
yy Αν περάσει περίπου ένα λεπτό και 
δεν έχει τοποθετηθεί επάνω στο 
δέρμα, η συσκευή απενεργοποιείται 
αυτόματα.
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Στοιχείο ελέγχου Ενέργεια Λειτουργία
Ενδεικτική λυχνία 
(δεξιά)

--- yy Εκτός λειτουργίας.

4.3.	 Επίπεδα ενέργειας 
Η λειτουργία ηλεκτρικού νευρομυϊκού ερεθισμού (EMS) του Silk'n Lipo έχει 
πολλαπλές ρυθμίσεις έντασης. Έτσι μπορείτε να ελέγχετε με άριστο τρόπο την 
ένταση του μυϊκού ερεθίσματος που θέλετε να λαμβάνετε σε κάθε περιοχή του 
σώματος. Επίσης, μπορείτε να αλλάζετε το επίπεδο της έντασης όσο συχνά θέλετε 
στη διάρκεια της θεραπείας.

UU Για να αυξήσετε το επίπεδο έντασης του EMS: Πατήστε σύντομα 
το κουμπί + όσες φορές θέλετε για να ρυθμίσετε την ένταση του EMS 
στο επιθυμητό επίπεδο. Θα παρατηρήσετε ότι η λυχνία λειτουργίας 
αναβοσβήνει πιο γρήγορα καθώς αυξάνετε την ένταση του EMS. 

UU Για να μειώσετε το επίπεδο έντασης του EMS: Πατήστε σύντομα το 
κουμπί - όσες φορές απαιτείται (βλ. ενότητα "4.2. Κουμπιά ελέγχου και 
ρυθμίσεις"). 

UU Για να επαναφέρετε το επίπεδο έντασης του EMS ξανά στο μηδέν: 
Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί -.

aa Μπορείτε να αλλάζετε τα επίπεδα έντασης του EMS μόνο όταν η μονάδα 
θεραπείας έχει καλή επαφή με το δέρμα. Αν δεν έχει τοποθετηθεί σωστά 
επάνω στο δέρμα, το επίπεδο έντασης του EMS μηδενίζεται. 

4.4.	 Ύγρανση των επιθεμάτων ηλεκτροδίων
Τα επιθέματα ηλεκτροδίων είναι απαραίτητα για τη λειτουργία του EMS και 
πρέπει να υγρανθούν πριν τη θεραπεία. 

1.	 Βρέξτε κάθε επίθεμα ηλεκτροδίου με ένα υγρό πανί ή χρησιμοποιώντας 
τα δάχτυλά σας. 
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2.	 Στη συνέχεια τοποθετήστε το υγρό επίθεμα ηλεκτροδίου στο πίσω 
μέρος κάθε μονάδας θεραπείας. Βεβαιωθείτε ότι έχει τοποθετηθεί 
σωστά γύρω από το κεντρικό ορθογώνιο. Μπορείτε να ασκήσετε ελαφριά 
πίεση, ώστε το επίθεμα ηλεκτροδίου να είναι τοποθετημένο επίπεδα 
πάνω στη μονάδα θεραπείας.

aa Είναι σημαντικό να βρέξετε μόνο το επίθεμα ηλεκτροδίου και όχι τα 
υπόλοιπα μέρη της μονάδας θεραπείας.

4.5.	 Φόρτιση συσκευής 
Φορτίστε κάθε μονάδα θεραπείας πριν την πρώτη χρήση. Η αρχική φόρτιση 
ενδέχεται να διαρκέσει περίπου 6 ώρες. Οι μετέπειτα φορτίσεις διαρκούν περίπου 
3 ώρες. Συνιστάται η επαναφόρτιση της συσκευής πριν από κάθε χρήση. 

1.	 Αφαιρέστε τα επιθέματα ηλεκτροδίων πριν να τοποθετήσετε τις 
μονάδες θεραπείας στη βάση φόρτισης. 

2.	 Συνδέστε την κενή βάση φόρτισης στην τροφοδοσία ρεύματος. Οι 2 
ενδεικτικές λυχνίες φόρτισης ανάβουν σταθερά σε πράσινο χρώμα.

3.	 Τοποθετήστε κάθε μονάδα θεραπείας στη βάση, ώστε να εφαρμόζει 
στην κατάλληλη υποδοχή. 

yy Κατά τη φόρτιση της μονάδας θεραπείας, η πορτοκαλί ενδεικτική 
λυχνία μπαταρίας/σφάλματος στη μονάδα θεραπείας θα 
αναβοσβήνει. 

yy Όταν η μονάδα έχει φορτιστεί πλήρως, η ενδεικτική λυχνία 
μπαταρίας/σφάλματος (αριστερά) θα σβήσει και η λυχνία 
λειτουργίας (στο κέντρο) θα ανάβει σταθερά σε πράσινο χρώμα.

4.	 Μετά τη φόρτιση, αποσυνδέστε τη βάση φόρτισης από την ηλεκτρική 
τροφοδοσία. 

Επίθεμα ηλεκτροδίου Κάτω πλευρά της 
μονάδας θεραπείας
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5.	 Πρόγραμμα θεραπείας

CC Χρησιμοποιήστε τη συσκευή σε καθαρή και υγιή επιδερμίδα (βλ. ενότητα 
"1. Προειδοποιήσεις και αντενδείξεις").

UU Τοποθετήστε τη μονάδα στη στοχευμένη περιοχή για 15 λεπτά (δείτε την 
εικόνα).

UU Για μεγαλύτερα τμήματα του σώματος, όπως το στομάχι ή οι γλουτοί, 
μπορείτε να μετακινείτε τη μονάδα θεραπείας σε ένα παρακείμενο 
σημείο της περιοχής και να την αφήσετε εκεί για ακόμα 15 λεπτά. Συνεχίστε 
να εφαρμόζετε τη μονάδα με αυτόν τον τρόπο μέχρι να καλύψετε όλη τη 
στοχευμένη περιοχή. 

UU Προσπαθήστε να μην αφήνετε κενά ανάμεσα σε κάθε σημείο και να μην 
καλύπτετε το ίδιο σημείο περισσότερες από μία φορές.

UU Μην τοποθετείτε ξανά το Silk'n Lipo ακριβώς στο ίδιο σημείο στη διάρκεια 
μιας θεραπείας.

UU Μπορείτε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή καθημερινά, αλλά δεν θα πρέπει 
να την τοποθετείτε στην ίδια στοχευμένη περιοχή περισσότερες από 3 
φορές την εβδομάδα. Συνεχίστε τη χρήση μέχρι να έχετε τα επιθυμητά 
αποτελέσματα.
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6.	 Τι να αναμένετε κατά τη χρήση του Silk'n Lipo
Αν ακολουθήσετε όλες τις οδηγίες και δώσετε προσοχή σε όλες τις 
προειδοποιήσεις και αντενδείξεις, οι επιπλοκές και οι παρενέργειες δεν είναι 
συχνές. Ωστόσο κάθε ηλεκτρική συσκευή, συμπεριλαμβανομένων όσων έχουν 
σχεδιαστεί για οικιακή χρήση, περιλαμβάνουν κάποιο βαθμό κινδύνου. Επομένως, 
είναι πολύ σημαντικό να κατανοήσετε και να αποδεχθείτε τους κινδύνους και τις 
επιπλοκές που μπορεί να προκύψουν.

Κοκκίνισμα δέρματος
Η περιοχή θεραπείας ενδέχεται να παρουσιάζει ερυθρότητα, η οποία θα εξαφανιστεί 
μετά τη θεραπεία. 

Μυϊκοί πόνοι 
Όπως συμβαίνει συνήθως κατά τη σωματική άσκηση, ενδέχεται να νιώσετε πόνο 
στους μυς μετά τη θεραπεία, ο οποίος θα υποχωρήσει μετά από μία ή δύο ημέρες. Σε 
αυτήν την περίπτωση, χρησιμοποιήστε χαμηλότερο επίπεδο έντασης του EMS κατά τις 
επόμενες θεραπείες, μέχρι να υποχωρήσει ο πόνος.

Ερεθισμός επιδερμίδας
Σε πολύ σπάνιες περιπτώσεις η επιδερμίδα μπορεί να εμφανίσει παρατεταμένη 
ερυθρότητα ή ακμή. Σταματήστε αμέσως τη χρήση της συσκευής στη συγκεκριμένη 
περιοχή μέχρι η ερυθρότητα να υποχωρήσει πλήρως.

Πονοκέφαλος
Εξίσου σπάνια είναι η εμφάνισ η πονοκεφάλων κατά τις πρώτες χρήσεις της συσκευής. 
Σε αυτήν την περίπτωση, φροντίστε να είστε καθισμένοι στη διάρκεια της θεραπείας ή 
διακόψτε τη χρήση της συσκευής μέχρι να νιώσετε καλύτερα. 

Αλλεργική αντίδραση
Αν εμφανίσετε αλλεργική αντίδραση στη συσκευή ή τα αξεσουάρ της, διακόψτε τη 
χρήση της.

aa Σταματήστε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή αμέσως, αν αυτές οι αντιδράσεις 
είναι ακόμα πιο έντονες.

aa Αν δεν υποχωρήσουν μέσα σε 2 έως 3 ημέρες, επισκεφθείτε τον γιατρό σας.
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7.	 Έναρξη!
Η θεραπεία με το Silk'n Lipo είναι εύκολη. Απλώς ακολουθήστε τα βήματα για κάθε 
σημείο του σώματος που σας ενδιαφέρει.

1.	 Φροντίστε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε καθαρή και υγιή επιδερμίδα 
(βλ. ενότητα "1. Προειδοποιήσεις και αντενδείξεις").

2.	 Ελέγξτε ότι οι μπαταρίες είναι επαρκώς φορτισμένες πριν τη χρήση. Αν 
η λυχνία μπαταρίας/σφάλματος αναβοσβήνει αργά σε πορτοκαλί 
χρώμα, αυτό σημαίνει ότι η στάθμη της μπαταρίας είναι χαμηλή. 

3.	 Πριν από κάθε θεραπεία, βρέξτε το επίθεμα ηλεκτροδίου με ένα υγρό 
πανί ή με τα δάχτυλά σας και τοποθετήστε τα ηλεκτρόδια σε κάθε μονάδα 
θεραπείας (βλ. ενότητα "4.4. Ύγρανση των επιθεμάτων ηλεκτροδίων"). Στη 
συνέχεια, συνδέστε μία ή περισσότερες μονάδες θεραπείας στη ζώνη 
(βλ. ενότητα "4.1. Σύνδεση διαφορετικών εξαρτημάτων").

4.	 Αποσυνδέστε ένα σύνδεσμο από τη μία πλευρά και τοποθετήστε τη ζώνη 
γύρω από την περιοχή θεραπείας. Στη συνέχεια, κλείστε το σύνδεσμο.

5.	 Σφίξτε καλά τη ζώνη, ώστε η μονάδα θεραπείας να έχει καλή επαφή με 
το δέρμα και η ζώνη να είναι σταθερά τοποθετημένη στο σώμα σας.

aa Αν η ζώνη δεν είναι αρκετά σφιχτή, η λειτουργία EMS ενδέχεται να 
απενεργοποιηθεί. Σε αυτήν την περίπτωση, σφίξτε καλύτερα τη ζώνη και 
πατήστε το κουμπί + για να επιλέξετε ξανά το επιθυμητό επίπεδο έντασης 
του EMS.

6.	 Ενεργοποιήστε τη συσκευή. Πατήστε το κουμπί ελέγχου σε κάθε 
μονάδα θεραπείας. Η πράσινη και η πορτοκαλί ενδεικτική λυχνία θα 
ανάψουν. Η πορτοκαλί ενδεικτική λυχνία σβήνει μετά από περίπου ένα 
δευτερόλεπτο και η μονάδα θεραπείας δονείται μία φορά. Αν η μονάδα 
θεραπείας έχει καλή επαφή με το δέρμα, η πράσινη λυχνία λειτουργίας 
αναβοσβήνει αργά και αρχίζει η λειτουργία του λέιζερ.

7.	 Αλλαγή επίπεδου έντασης του EMS: 

yy Για να αυξήσετε την ένταση: Πατήστε σύντομα το κουμπί + όσες 
φορές θέλετε για να ρυθμίσετε την ένταση του EMS στο επιθυμητό 
επίπεδο. Η λυχνία λειτουργίας αναβοσβήνει πιο γρήγορα καθώς 
αυξάνετε το επίπεδο έντασης του EMS. 

aa Πατώντας παρατεταμένα το κουμπί +, το επίπεδο έντασης του EMS 
αυξάνεται κατά ένα βαθμό.

yy Για να μειώσετε την ένταση: Πατήστε σύντομα το κουμπί - όσες 
φορές απαιτείται (βλ. ενότητα "4.2. Κουμπιά ελέγχου και ρυθμίσεις"). 
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aa Πατώντας παρατεταμένα το κουμπί -, το επίπεδο έντασης του EMS 
μηδενίζεται.

8.	 Χρησιμοποιήστε τη μονάδα σε κάθε περιοχή του σώματος για 15 
λεπτά. Αφήστε τη μονάδα θεραπείας στη θέση της και ενεργοποιήστε 
τη συσκευή για 15 λεπτά. Θα νιώθετε μια δόνηση ανά διαστήματα. Αυτές οι 
δονήσεις αποτελούν τμήμα της θεραπείας. Μετά από 15 λεπτά, θα νιώσετε 
3 συνεχείς δονήσεις, η μετάδοση ενέργειας θα σταματήσει και η συσκευή 
θα απενεργοποιηθεί αυτόματα.

aa Για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή πριν περάσουν 15 λεπτά, 
πατήστε παρατεταμένα το κουμπί ελέγχου. Θα αισθανθείτε 2 
διαδοχικές δονήσεις και η συσκευή θα απενεργοποιηθεί.

9.	 Αν θέλετε να την χρησιμοποιήσετε σε μια άλλη περιοχή (δίπλα ακριβώς 
από το σημείο που βρίσκεται ήδη η συσκευή ή σε άλλο μέρος του 
σώματος), βρέξτε το επίθεμα ηλεκτροδίου και μετακινήστε τη μονάδα 
θεραπείας στην επόμενη θέση. 

aa Προσπαθήστε να μην αφήνετε κενά ανάμεσα σε κάθε σημείο και να 
μην καλύπτετε το ίδιο σημείο περισσότερες από μία φορές.

aa Αν μετακινήσετε τη συσκευή σε άλλο μέρος του σώματος όπου 
η μονάδα θεραπείας δεν έχει καλή επαφή με το δέρμα, το 
επίπεδο έντασης του EMS θα μηδενιστεί. Σε αυτήν την περίπτωση, 
βεβαιωθείτε ότι η μονάδα θεραπείας έχει καλή επαφή με το δέρμα, 
πατήστε σύντομα το κουμπί ελέγχου για να ενεργοποιήσετε ξανά 
τη συσκευή και, στη συνέχεια, πατήστε το κουμπί + για να αυξήσετε 
το επίπεδο έντασης του EMS.

8.	 Καθαρισμός και συντήρηση

8.1.	 Καθαρισμός των μονάδων θεραπείας και της βάσης 
φόρτισης

Συνιστούμε να καθαρίζετε τη μονάδα θεραπείας μετά από κάθε χρήση και τη 
βάση φόρτισης μία φορά το μήνα. 

Πριν τον καθαρισμό:

UU Αφαιρέστε όλα τα εξαρτήματα (ζώνη, επιθέματα ηλεκτροδίων, 
συνδέσμους, βάση φόρτισης) από τη μονάδα θεραπείας. 
Αποσυνδέστε τη βάση φόρτισης από την ηλεκτρική τροφοδοσία.

UU Μη χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά ή χημικές ουσίες για να 
καθαρίσετε οποιοδήποτε εξάρτημα.
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UU Καθαρίστε κάθε μονάδα θεραπείας και τη βάση φόρτισης με ένα 
νωπό πανί χρησιμοποιώντας ένα ήπιο απορρυπαντικό και στη συνέχεια 
στεγνώστε και σκουπίστε με ένα καθαρό πανί.

CC Μην τοποθετείτε οποιοδήποτε εξάρτημα της συσκευής στο πλυντήριο 
πιάτων.

8.2.	 Καθαρισμός των επιθεμάτων ηλεκτροδίων

UU Μετά από κάθε χρήση, σκουπίστε τα επιθέματα ηλεκτροδίων και 
στεγνώστε τα με ένα πανί. 

UU Μην τα τοποθετείτε σε κλειστή συσκευασία ή συρτάρια μέχρι να 
στεγνώσουν καλά.

8.3.	 Αντικατάσταση των επιθεμάτων ηλεκτροδίων

UU Μη χρησιμοποιείτε τα επιθέματα ηλεκτροδίων αν παρουσιάζουν 
φθορές. Σε αυτήν την περίπτωση, αντικαταστήστε τα με καινούργια.

8.4.	 Καθαρισμός της ζώνης
Η ζώνη είναι κατασκευασμένη από τα εξής υλικά: Εξωτερικό τμήμα: νάιλον / 
Μεσαίο τμήμα: SBR / Εσωτερικό τμήμα: νάιλον. 

Λάβετε υπόψη τις παρακάτω οδηγίες καθαρισμού. 

Πλύσιμο μόνο 
στο χέρι

Δεν επιτρέπεται στεγνό 
καθάρισμα

Μη 
χρησιμοποιείτε 
λευκαντικό

Μην τοποθετείτε σε 
στεγνωτήριο

Μη σιδερώνετε

8.5.	 Αποθήκευση

UU Μετά το καθάρισμα, σας συνιστούμε να τοποθετήσετε κάθε μονάδα 
θεραπείας στη βάση φόρτισης. 
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UU Αν δεν σκοπεύετε να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για μεγάλο χρονικό 
διάστημα, αποθηκεύσετε τα διαφορετικά εξαρτήματα στην αρχική 
συσκευασία τους και φυλάξτε τα σε ένα καθαρό και στεγνό χώρο για να 
αποφύγετε τη συσσώρευση σκόνης.

UU Βεβαιωθείτε ότι η βάση φόρτισης έχει αποσυνδεθεί από την ηλεκτρική 
τροφοδοσία.

9.	 Ανταλλακτικά και αναλώσιμα
Μπορείτε να προμηθευτείτε ανταλλακτικά για τις μονάδες θεραπείας, 
επιθέματα ηλεκτροδίων και ζώνες από το κατάστημα λιανικής πώλησης από 
όπου αγοράσατε τη συσκευή ή να τα παραγγείλετε απευθείας από τον ιστότοπό 
μας, στη διεύθυνση: www.silkn.eu.

10.	 Αντιμετώπιση προβλημάτων
Μόνο εξουσιοδοτημένο προσωπικό έχει την άδεια να εκτελεί επισκευές στη 
συσκευή. Μην επιχειρήσετε να ανοίξετε, να τροποποιήσετε ή να επισκευάσετε τη 
συσκευή. Μπορεί να εκτεθείτε σε επικίνδυνα ηλεκτρικά εξαρτήματα που ενέχουν 
σοβαρούς κινδύνους για την ασφάλειά σας. Επίσης, σε αυτήν την περίπτωση θα 
ακυρωθεί η εγγύηση του προϊόντος. 

Πρόβλημα Έλεγχοι

Η συσκευή μου δεν 
ενεργοποιείται.

Βεβαιωθείτε ότι:
yy η μονάδα θεραπείας είναι φορτισμένη,
yy έχετε πατήσει το κουμπί ελέγχου για να την 
ενεργοποιήσετε,
yy η λυχνία λειτουργίας ανάβει σταθερά σε πράσινο 
χρώμα.

Δεν νιώθω ηλεκτρική 
διέγερση ή το επίπεδο 
έντασης του EMS είναι 
πολύ χαμηλό.

Ελέγξτε ότι:
yy το επίθεμα ηλεκτροδίου είναι υγρό,
yy η μονάδα θεραπείας έχει καλή επαφή με το δέρμα 
και
yy η ζώνη είναι τοποθετημένη σταθερά στο σώμα.

Δεν μπορώ να αλλάξω το 
επίπεδο έντασης του EMS.

Βεβαιωθείτε ότι η μονάδα θεραπείας είναι φορτισμένη.

Όλες οι ενδεικτικές 
λυχνίες ανάβουν 
ταυτόχρονα.

Παρουσιάστηκε σφάλμα συστήματος.
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aa Για προβλήματα ή ερωτήσεις, επικοινωνήστε με το Κέντρο εξυπηρέτησης 
πελατών.

11.	 Κέντρο εξυπηρέτησης πελατών
Για περισσότερες πληροφορίες, επισκεφθείτε τον ιστότοπό μας στη διεύθυνση 
www.silkn.eu. Αυτό το εγχειρίδιο διατίθεται επίσης σε PDF από τον ιστότοπό μας. 
Επικοινωνήστε με το Κέντρο εξυπηρέτησης πελατών της Silk’n για να αναφέρετε 
μη αναμενόμενη λειτουργία, περιστατικά ή άλλα προβλήματα που αντιμετωπίζετε 
με τη συσκευή σας. 

Τα στοιχεία επικοινωνίας μας είναι τα εξής:

Χώρα Τηλεφωνικός αριθμός 
σέρβις Email

Βέλγιο 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
Γαλλία 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Γερμανία 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
Ιταλία servizioclientiit@silkn.eu
Κάτω Χώρες 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
Ισπανία 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
ΗΒ 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Άλλες χώρες +31 (0)180-330 550 info@silkn.com

12.	 Εγγύηση
Ανατρέξτε στην κάρτα εγγύησης της Silk'n που διαθέτετε.

13.	 Απόρριψη
Αν η συσκευή σας έχει φτάσει το στάδιο του τέλους του κύκλου ζωής της, 
βεβαιωθείτε να ακολουθήσετε τους νόμους σχετικά με την απόρριψη ηλεκτρικών 
συσκευών της χώρας σας.

II Απορρίψτε τα διαφορετικά υλικά της συσκευασίας ξεχωριστά. Απορρίψτε 
το χαρτόνι και το χαρτοκιβώτιο στους κάδους ανακύκλωσης χαρτιού και τη 
μεμβράνη μέσω της υπηρεσίας συλλογής ανακυκλώσιμων υλικών.
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NN Μην απορρίπτετε τη συσκευή μαζί με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα. 
Σύμφωνα με την Οδηγία σχετικά με τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού (ΑΗΗΕ), αυτή η ηλεκτρική συσκευή (συμπεριλαμβανομένων 
όλων των εξαρτημάτων και των αξεσουάρ της) πρέπει να απορρίπτεται στα 
κατάλληλα σημεία συλλογής και ανακύκλωσης ηλεκτρικών συσκευών. Αυτό 
διασφαλίζει ότι η συσκευή ανακυκλώνεται επαγγελματικά και εμποδίζει 
την απελευθέρωση επιβλαβών ουσιών* στο περιβάλλον. Βεβαιωθείτε ότι η 
συσκευή είναι αποφορτισμένη, πριν την απορρίψετε. 

* Προϊόντα που φέρουν ετικέτα με τα εξής συστατικά: Cd = κάδμιο,  
Hg = υδράργυρος, Pb = μόλυβδος.

14.	 Προδιαγραφές
 

Αρ. μοντέλου. H5001 (συσκευή), 
H5002 (βάση φόρτισης)

Τεχνολογία

Τεχνολογία laser χαμηλής ισχύος - Low Level 
Laser Therapy (LLLT) 
Ηλεκτρικός νευρομυϊκός ερεθισμός - Electrical 
Muscle Stimulation (EMS)

Βάση φόρτισης
Ισχύς εισόδου 12 Vdc, μέγ. 1,5 A
Ταυτόχρονη φόρτιση 2 μονάδων

Τροφοδοσία μονάδας Μπαταρία ιόντων λιθίου, 3,7 V, 2600 mA

Μοντέλα προσαρμογέα
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Ονομαστική ισχύς προσαρμογέα
Ισχύς εισόδου:
Ισχύς εξόδου:

100-240 Vac, 50-60 Hz, μέγ. 0,6 A
12 Vdc, 1,5A

LLLT 
- Μήκος κύματος διόδου
- Ισχύς διόδου

658 nm +/- 8 nm
100 mW (μέγ.)

EMS
- Εύρος παλμού 0-32 mA με φορτίο 1000 ohm

- Τάση εξόδου Προσαρμόσιμη, 0-32 V, μέγ. τάση εξόδου 32 V 
από κορυφή σε κορυφή με φορτίο 1000 ohm.

- Χρόνος ενεργοποίησης Προσαρμόσιμος, 20~2400 χιλιοστά του 
δευτερολέπτου

- Χρόνος απενεργοποίησης Προσαρμόσιμος, 20~2400 χιλιοστά του 
δευτερολέπτου
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- Χρόνος κλιμάκωσης
Προσαρμόσιμος, 22~800 χιλιοστά του 
δευτερολέπτου, 
22 χιλιοστά του δευτερολέπτου/βήμα. Ο 
χρόνος ενεργοποίησης αυξομειώνεται.

- Συχνότητα παλμού 30~50 Hz

- Διάρκεια παλμού 350~450 µs

- Χρονοδιακόπτης	 15 λ.

- Μορφή κύματος Συμμετρικός διφασικός ορθογώνιος παλμός‐

- Ανοχή
Μπορεί να υπάρχει ανοχή +/- 5% για όλες 
τις ρυθμίσεις και ανοχή +/- 20% της εξόδου 
έντασης.

Βάρος
Μονάδα: 		  300 γρ
Βάση φόρτισης:	 215 γρ

Μεταφορά και αποθήκευση 
μεταξύ των χρήσεων και συνθήκες 
αποθήκευσης

Θερμοκρασία: μείον 40° - 70°C
Σχετική υγρασία: 10% - 90% 
Ατμοσφαιρική πίεση: 500 - 1060hPa

Συνθήκες λειτουργίας
Θερμοκρασία: 5° - 40°C
Σχετική υγρασία: 15% - 90% 
Ατμοσφαιρική πίεση: 700 - 1060hPa

Χρόνος από την ελάχιστη 
θερμοκρασία φύλαξης μεταξύ 
χρήσεων έως την ελάχιστη 
θερμοκρασία λειτουργίας με 
θερμοκρασία περιβάλλοντος 20°C

30 λεπτά

Χρόνος από τη μέγιστη 
θερμοκρασία φύλαξης μεταξύ 
χρήσεων έως τη μέγιστη 
θερμοκρασία λειτουργίας με 
θερμοκρασία περιβάλλοντος 20°C

30 λεπτά

Διάρκεια ζωής 3 έτη

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   174 14/08/2018   10:57:43



175

GR

15.	 Σήματα και σύμβολα
Αυτό το εγχειρίδιο χρήστη βασίζεται στα πρότυπα και τους κανόνες που ισχύουν 
στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Αν βρίσκεστε εκτός Ευρωπαϊκής Ένωσης, θα πρέπει 
να συμμορφώνεστε επίσης με τις οδηγίες και τη νομοθεσία που ισχύουν στη 
χώρα σας.

Δήλωση συμμόρφωσης: Τα προϊόντα που φέρουν ετικέτα με 
αυτό το σύμβολο πληρούν όλες τις ισχύουσες διατάξεις του 
Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου.

IP22 Η συσκευή προστατεύεται από την είσοδο αντικειμένων, όπως τα 
δάχτυλα των χεριών.

Μην απορρίπτετε τη συσκευή μαζί με τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Σύμφωνα με την Οδηγία σχετικά με τα απόβλητα 
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ), αυτή 
η ηλεκτρική συσκευή (συμπεριλαμβανομένων όλων των 
εξαρτημάτων και των αξεσουάρ της) πρέπει να απορρίπτεται 
στα κατάλληλα σημεία συλλογής και ανακύκλωσης ηλεκτρικών 
συσκευών.

Τηρείτε τις οδηγίες λειτουργίας.

Προϊόν laser Κλάσης 1.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Με επιφύλαξη παντός δικαιώματος. 

Νομική σημείωση

Η Home Skinovations Ltd διατηρεί το δικαίωμα να κάνει αλλαγές στα προϊόντα 
της ή στις προδιαγραφές αυτών με στόχο τη βελτίωση της απόδοσης, αξιοπιστίας 
ή κατασκευής. Οι πληροφορίες που παρέχονται από την Home Skinovations Ltd 
θεωρούνται ακριβείς και αξιόπιστες κατά το χρόνο της δημοσίευσης. Ωστόσο, 
η Home Skinovations Ltd δεν αναλαμβάνει ευθύνη για τη χρήση τους. Καμία 
άδεια δεν παραχωρείται, σιωπηρώς ή ρητώς, επί οποιωνδήποτε ευρεσιτεχνιών ή 
δικαιωμάτων ευρεσιτεχνιών της Home Skinovations Ltd.

Απαγορεύεται η αναπαραγωγή ή αναδημοσίευση του παρόντος εγγράφου ή 
μέρους του, σε οποιαδήποτε μορφή ή με οποιοδήποτε μέσο, ηλεκτρονικό ή 
μηχανικό, για οποιονδήποτε σκοπό, χωρίς την προηγούμενη ρητή γραπτή άδεια 
της Home Skinovations Ltd. Τα δεδομένα ενδέχεται να αλλάξουν χωρίς ειδοποίηση.

Η Home Skinovations Ltd κατέχει ευρεσιτεχνίες και αιτήσεις ευρεσιτεχνιών που 
εκκρεμούν, σήματα κατατεθέν, πνευματικά δικαιώματα και άλλα δικαιώματα 
πνευματικής ιδιοκτησίας τα οποία καλύπτονται θεματικά στο παρόν έγγραφο. Η 
χορήγηση του παρόντος εγγράφου δεν παραχωρεί σε εσάς οποιαδήποτε άδεια 
επί αυτών των ευρεσιτεχνιών, σημάτων κατατεθέν, πνευματικών δικαιωμάτων ή 
οποιονδήποτε άλλων δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας, εξαιρουμένων των 
περιπτώσεων που παραχωρούνται ρητώς με οποιαδήποτε έγγραφη συμφωνία 
της Home Skinovations Ltd. Οι προδιαγραφές ενδέχεται να αλλάξουν χωρίς 
ειδοποίηση.

Το Silk’n και το λογότυπο Silk’n αποτελούν καταχωρισμένα εμπορικά σήματα της 
Home Skinovations Ltd, Tavor Building, Shaar Yokneam P.O.Box 533, Yokneam 
2069206, ΙΣΡΑΗΛ.
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1.	 Uyarılar ve kontrendikasyonlar

Kullanım kılavuzunda Avrupa Birliği içinde 
yürürlükte olan standart ve kurallar esas alınmıştır. 
Avrupa Birliği dışındayken, ilgili ülkedeki özel 
kılavuzlara ve yasalara da uymanız gerekir. 
Silk'n Lipo güçlü bir elektrikli cihazdır. Bu nedenle 
güvenliğe özel dikkat gösterilerek kullanılmalıdır. 
Kullanmadan önce lütfen tüm uyarıları ve 
kontrendikasyonları okuyun. Her uygulamadan 
önce bu kılavuzdaki talimatları incelemeniz 
tavsiye edilir.

UU Cihazı banyo yaparken veya duş alırken 
kullanmayın.

UU Standı/şarj yuvasını elektrik kaynağına 
bağlamadan önce mutlaka ellerinizin 
kuru olduğundan emin olun.

UU Adaptörü sudan uzak tutun. Adaptör su 
geçirmez değildir. 

UU Uygulama ünitelerini, standı/şarj yuvasını 
ve adaptörünü küvet, lavabo, su ya da 
başka bir sıvının içene düşme ya da 
çekilme olasılığı olan yerlere koymayın ve 
böyle yerlerde muhafaza etmeyin. 

UU Suya düşmesi durumunda, standa/şarj 
yuvasına ve adaptöre uzanmayın. Bunları 
almadan hemen önce fişini prizden çekin. 
Standı/şarj yuvasını prizden çekmezseniz 
elektrik akımına kapılabilirsiniz! 
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UU Kablosu ya da fişi zarar görmüş, düzgün 
çalışmayan ya da suya batırılmış adaptörü 
kullanmayın. Böyle bir durumda, hemen 
adaptörün fişini prizden çekin. 

UU Stand/şarj yuvası arızalanırsa, hemen fişini 
prizden çekin. 

UU Şarj etmeden veya saklamadan önce her 
uygulama ünitesini kurulayın.

UU Saklamadan önce her elektrot pedi 
kurulayın.

UU Tamir işlemleri sadece yetkili personel 
tarafından gerçekleştirilebilir. Cihazın içini 
açmaya, değiştirmeye veya tamir etmeye 
çalışmayın. Kendinizi tehlikeli elektrikli 
parçalara maruz bırakabilir ve kendinize 
ciddi zararlar verebilirsiniz. 

UU Uyumluluk açısından sorumlu tarafça 
açıkça onaylanmamış, bu cihazda 
yapılacak değişiklik veya modifikasyonlar 
kullanıcının cihazı çalıştırma yetkisini 
geçersiz kılabilir.

UU Bu kılavuzda tanımlandığı üzere üretici 
tarafından temin edilmeyen parça veya 
aksesuarları kullanmayın veya cihaz 
hasarlıysa veya düzgün çalışmadığı 
görülüyorsa cihazı kullanmayın. Bu 
durumlarda Müşteri Hizmetleri ile irtibata 
geçin.
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UU Parçaların hiçbirini bulaşık makinesinde 
temizlemeyin.

UU Çocukların (plastik) ambalaj ile 
oynamasına izin verilmemelidir. Çocuklar 
ambalaj malzemesiyle kendine zarar 
verebilir veya küçük parçaları yutup 
boğulabilirler.

UU Cihaz evsel atıklarla birlikte atılmamalıdır! 
WEEE direktifi uyarınca, bu elektrikli 
cihazı (tüm aksesuar ve parçalarıyla 
birlikte) elektrikli cihazlar için belirlenmiş 
bir geri dönüşüm toplama noktasına 
göndermeniz gerekmektedir. Ayrıntılar 
için bkz. bölüm "13. Bertaraf etme".

UU Cihaz hurdaya çıkarılmadan önce batar-
yası çıkarılmalıdır. 

UU Batarya çıkarılırken cihazın ana güç 
kaynağı ile olan bağlantısı kesilmelidir.

UU Batarya güvenli bir şekilde bertaraf 
edilmelidir.

UU Batarya bertarafının çevre ile ilgili boyutla-
rına dikkat edilmelidir. Kullanılmış batarya-
ları çöp kutusuna atmayın. Lütfen çevreyi 
korumak için satıcı ile irtibata geçin.
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Bataryanın çıkarılması
Bataryayı çıkarmak için cihazın parçalarına 
ayrılması gerekir. Bu işlem yapılırsa cihaz artık 
çalışmaz ve onarılamaz. Cihazın kaplaması kırılıp 
batarya çıkarılırsa cihazın garantisi geçersiz olur. 
Koruyucu gözlükler ve eldivenler kullanmanızı 
tavsiye ederiz.
Bu işlemin gerçekleştirilmesinden doğabilecek 
fiziksel ya da maddi hasarlardan Home 
Skinovations Ltd sorumlu değildir.
Bataryayı çıkarmak için her uygulama ünitesini 
sert ve sağlam bir yüzeye koyun. Dış plastik 
muhafazayı kırmak için bir çekiç kullanın.
Muhafazayı çıkarmak için pense ya da tornavida 
kullanın. PCB'nin (baskılı devre kartı) vidasını 
sökün ve bataryanın PCB bağlantısını kopararak 
bataryayı çıkarın.

Kontrendikasyonlar
UU Silk'n Lipo çocuklar, fiziksel, duyusal veya 

psikolojik beceri ve kapasiteleri sınırlı olan 
yetişkinler veya cihazın kullanımıyla ilgili 
yeterli bilgi veya deneyim sahibi olmayan 
kişiler tarafından kullanılmamalıdır. Cihazı 
çocukların erişemeyeceği bir yerde 
saklayınız.
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UU Herhangi bir rahatsızlık hissederseniz daha 
düşük bir EMS enerji seviyesi kullanın.

UU Cildinizde aşırı kızarıklık, su toplaması veya 
yanık görürseniz cihazı kullanmayı derhal 
bırakın. 

UU Temiz, kuru, sağlıklı cilt üzerinde kullanın.

Şu durumlarda kullanmayın:
UU kalp hastalığınız varsa ve henüz hekiminize 

danışmadıysanız. 
UU kortikosteroidler gibi immüno-supresan 

ilaçlar kullanıyorsanız ve hekimi-
nize danışmadıysanız veya bağışıklık 
yetmezliği bozukluğunuz varsa.

UU herhangi bir türde aktif kanser 
hastasıysanız.

UU lenf bozukluğu, tiroid bozukluğu, diyabet 
veya karaciğer bozukluğu veya başka 
herhangi bir metabolizma rahatsızlığınız 
varsa.

UU kalp pili veya dâhili defibrilatör kullanıyor-
sanız veya vücudunuzda başka bir aktif 
elektrikli implant varsa. 

UU uygulama bölgesine metal iyonları içeren 
topikal solüsyonlar uyguladıysanız.

UU epilepsi rahatsızlığınız varsa.
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UU bacaklarınızda ciddi arteriyal dolaşım 
sorunları yaşıyorsanız.

UU karın veya kasık bölgesinde fıtık rahat-
sızlığınız varsa.

UU hamileyseniz veya emziriyorsanız. 

Vücudun şu bölümleri üzerinde kullanmayın:
UU Kalbin yakınında. Elektrotlar ön göğüs 

kafesinin (kaburgaların ve göğüs kemiğinin 
bulunduğu yer) herhangi bir bölümü 
üzerine ve özellikle iki büyük göğüs kası 
üzerine yerleştirilmemelidir. Bu ventriküler 
fibrilasyon riskini artırabilir ve kalbin 
durmasına neden olabilir. 

UU Arka göğüs kafesi.
UU Baş veya boyun.
UU Cinsel organlar.
UU Gözler üzerinde veya çevresinde.
UU Dövme.
UU Metabolik artrit veya kronik ağrı bulunan 

bölgeler.
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UU Şişmiş, enfekte veya iltihaplı olan veya 
cildin zarar gördüğü veya tahriş olduğu 
ya da cilt kabarıklıklarının (örneğin, deri 
döküntüleri, flebit, tromboflebit, varisli 
toplardamarlar veya iyileşme sürecinin 
etkilenebileceği ameliyat sonrası yara 
izleri vb.) bölgeler.

UU Vücudun metal zımbalar, implantlar 
veya pinlerin bulunduğu bölümleri veya 
metale yakın bölgeler. Uygulama seansı 
sırasında uygulama bölgesindeki takıları 
veya diğer aksesuarları çıkarın.

UU Kanseri geçmişin veya potansiyel cilt 
maligniteleri bulunan bölgeler.

2.	 Güvenlik İpucu Silk'n Lipo
Silk’n için güvenlik önce gelir. Silk'n Lipo şu güvenlik özelliklerine sahiptir:

UU Yakınlık sensörü: Cihaz sadece açıkken ve uygulama ünitesi cildinizle 
yeterli temas halindeyken çalışır.

UU Otomatik kapanma: Her ne kadar uygulamayı istediğiniz zaman 
durdurabilseniz de, cilt ile temas olmadığında cihaz yaklaşık bir dakika 
sonra kapanır (çalışma ışığı sabit yeşil yanar). Ayrıca 15 dakikalık sürekli 
kullanımdan sonra da otomatik olarak kapanır.
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3.	 Silk'n Lipo cihazınızı tanıyın
Silk'n Lipo belirli bölgelerde yağı azaltmanıza, kaslarınızı çalıştırmanıza ve 
vücudunuzun belirli bölümlerini fiziksel efor harcamadan güçlendirmenize ve 
tüm bunları evinizin konforunda yapmanıza yardımcı olan bir sistemdir. 

Uygulama ünitesi1 üst kollar, karın, kalçalar veya uyluklar gibi hedef bölgelere 
yerleştirilerek yağ yakılabilir ve ilgili bölgeden uzaklaştırılabilir. Ürün ayrıca diyet 
veya egzersize cevap vermeyen belirli bölgeleri şekle sokmanıza da yardımcı 
olabilir. Silk'n Lipo genel yağ azaltımı veya kilo verme için tasarlanmamıştır ve diyet 
ya da egzersizin yerine geçemez. 
1 Tekil ifadeler uygulama ünitesi, kemer ve elektrot pedi şeklindeki ürün 
parçalarına ait hem tekil hem de çoğul öğeleri bildirmek üzere kullanılmaktadır. 

3.1.	 Paket içerikleri
yy 1 veya birkaç Uygulama ünitesi * yy Stand/şarj yuvası
yy 2 Konektör yy Adaptör
yy 1 veya birkaç Vücut kemeri * yy Kullanım kılavuzu
yy 1 veya birkaç Elektrot pedi * yy Garanti kartı

* Satın alınan seçeneğe göre değişir. 

3.2.	 Cihazın Tanımı
Silk'n Lipo Düşük Düzeyde Lazer Teknolojisi (LLLT) ve Elektriksel Kas Uyarımı (EMS) 
teknolojilerini içeren evde kullanıma yönelik bir cihazdır. Bu enerjiler bir araya 
geldiğinde kas elastikiyetinin artmasına ve yağ asitleri ve birikimlerinin azalmasına 
yardımcı olarak vücudun güçlenmesini ve şekle girmesini sağlar.

Silk'n Lipo uygulama yapmak istediğiniz vücut bölümüne uygun kemer 
seçimleri içerir. Her uygulama ünitesi, EMS'yi etkinleştiren lazer diyotları ve 
elektrotları içerir. Her uygulama ünitesi kemere takılır ve ardından güçlendirmek 
ve şekillendirmek istediğiniz vücut bölümünün üzerine yerleştirilir. Her 
kullanım öncesinde her uygulama ünitesinin kolayca şarj edilebilmesi için  
Silk'n Lipo entegre şarj edilebilen bataryalar kullanır.

Cihazdaki özelliklerin yerleri için bu kullanma kılavuzunun başında verilen çizime 
bakınız.

1. Uygulama ünitesi 6. Elektrot pedi
2. Kontrol düğmesi 7. Şarj gösterge ışıkları
3. Gösterge ışıkları 8. Stand/şarj yuvası
4. Konektörler 9. Adaptör
5. Vücut kemeri
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3.3.	 Kullanım Amacı
Silk'n Lipo bel, kollar, uyluklar ve kalçaların çevresini azaltmak için kullanılan 
girişimsel olmayan bir estetik cihazıdır. Cihaz ayrıca kas elastikiyetini ve sertliğini 
artırmak ve bu alanlardaki kasları güçlendirmek amacıyla tasarlanmıştır.

Cihaz herhangi bir tedavide veya herhangi bir tıbbi durum ya da hastalığın tedavisi 
için kullanılmak üzere tasarlanmamıştır. Bu kılavuzda açıklanan amaçlar dışında 
başka bir amaçla kullanmayın.

4.	 Cihaz kontrolleri ve ayarları

4.1.	 Farklı parçaları bağlama
1.	 Farklı parçaları kutudan çıkarın.

2.	 Uygulama ünitesini düz bir yüzeye yerleştirin. Birden fazla uygulama 
üniteniz varsa, bunları birbirine bağlayın.

3.	 Dişi konektörü alın ve uygulama ünitesinin sol tarafına geçirin. 
Ardından erkek konektörü alın ve sağ tarafa bağlayın (resmi görmek).

4.	 Uygulama yaptığınız vücut bölümü için kemeri seçin ve Silk’n logosunun 
yer aldığı taraf size bakacak şekilde düz bir yüzeye yerleştirin. 

5.	 Daha sonra, kemerin her tarafını siyah Velcro pedleri görebileceğiniz 
şekilde içeri doğru katlayın. 

ErkekKadın

Velcro
 ped

Velcro
 ped
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6.	 Kemerin her ucunu konektörlerin içine kaydırın ve ardından Velcro ped 
kemere yapışacak şekilde geriye katlayın. Kemeriniz şimdi şu şekilde 
görünecektir.

7.	 Elbette, Silk'n Lipo kullanmak için bir tarafı ayırmanız, kemeri vücudunuza 
yerleştirmeniz ve ardından ayırdığınız tarafı yeniden bağlamanız 
gerekecektir!

aa Cihazı sadece şu durumlarda kullanabileceğinize dikkat ediniz:

yy uygulama ünitesi şarj edilmiş olmalıdır.

yy her uygulama ünitesine ıslak bir elektrot pedi yerleştirdiğinizde 
(bkz. bölüm "4.4. Elektrot pedlerini ıslatma").

yy her uygulama ünitesi cildinizle yeterli temas halindeyken.

yy bu kılavuzu okuduğunuzda ve cihazın nasıl kullanıldığını anladığınızda. 

4.2.	 Kontroller ve ayarlar

Her uygulama ünitesinde şunları yer aldığı bir kontrol paneli bulunur:

UU bir kontrol düğmesi (#2).

UU 2 EMS enerji seviyesi düğmesi (kontrol düğmesinin solu ve sağı)

UU 2 gösterge ışığı - sol ve orta (#3).

Pil/Hata Çalıştırma Kullanımda değil
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Kontrol İşlem Fonksiyon
Kontrol düğmesi Uzun süreli basma yy Uygulama ünitesini açar (veya 

kapatır). Üniteyi açtığınızda, kısa süreli 
bir titreşim hissedersiniz. Üniteyi 
kapattığınızda, kısa süreli 2 titreşim 
hissedersiniz.
yy Yeşil çalışma ışığı (orta) sürekli yeşil 
yanar.

+ Düğmesi Kısa süreli basma yy Her basıldığında EMS seviyesi artar. 
Seviyeler arttıkça, çalışma ışığı daha 
hızlı yanıp söner.

Uzun süreli basma yy Kısa süreli basma ile aynı etki.

- Düğmesi Kısa süreli basma yy Her basıldığında EMS seviyesi azalır. 
Seviyeler azaldıkça, çalışma ışığı 
daha yavaş yanıp söner.

Uzun süreli basma yy EMS seviyesini yeniden sıfırlar.

Batarya / Hata ışığı  
(sol) 

Turuncu ışık sürekli 
yanıp söner

yy Düşük batarya.

Sürekli turuncu yy Cihaz hatası.

Çalışma ışığı 
(orta)

Yeşil ışık sürekli 
yanıp söner

yy Cihaz açıktır ve cilt ile yeterli temas 
halindedir.
yy EMS seviyesi arttıkça daha hızlı yanıp 
söner.

Sürekli yeşil yy Cilt ile temas yoktur ancak cihaz 
kullanıma hazırdır.
yy Cilt ile temas yoksa cihaz yaklaşık bir 
dakika sonra otomatik olarak kapanır.

Gösterge ışığı 
(sağ)

--- yy Kullanımda değil.
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4.3.	 Enerji Seviyeleri 
Silk'n Lipo birden fazla Elektriksel Kas Uyarım (EMS) seviyesine sahiptir. Bu özelliği 
uygulama yaptığınız her vücut bölümü için kullanmak istediğiniz kas uyarımının 
yoğunluğunu mükemmel şekilde kontrol etmenizi sağlar. Dahası, bir uygulama 
sırasında seviyeleri istediğiniz sıklıkla değiştirebilirsiniz.

UU EMS seviyesini artırmak için: Size konforlu gelen EMS seviyesini 
ayarlamak için + düğmesine kısa süreyle gereken sayıda basın. Siz 
EMS seviyesini artırdıkça çalışma ışığının daha hızlı yanıp söndüğünü 
göreceksiniz. 

UU EMS seviyesini düşürmek için: - düğmesine kısa süreyle gereken 
sayıda basın (bkz. bölüm "4.2. Kontroller ve ayarlar"). 

UU EMS seviyesini sıfırlamak için: - düğmesine uzun süreyle basın.

aa EMS seviyelerini ancak uygulama ünitesi cildinizle yeterli temas 
halindeyken değiştirebilirsiniz. Cilt ile temas olmadığında, EMS sıfıra düşer. 

4.4.	 Elektrot pedlerini ıslatma
EMS'nin çalışabilmesi için elektrot pedleri gereklidir ve bu pedlerin uygulamaya 
başlanmadan önce ıslak olması gerekir. 

1.	 Her elektrot pedini ıslak bir bez veya ıslak parmaklar ile ıslatın. 

2.	 Ardından ıslak elektrot pedini her uygulama ünitesinin arkasına 
yerleştirin. Ortadaki dikdörtgenin etrafına sıkı şekilde oturduğundan emin 
olun. Elektrot pedinin uygulama ünitesi üstünde düz durması için bir 
miktar yönlendirmeniz gerekebilir.

aa Sadece elektrot pedini ıslatmanız, tüm uygulama ünitesini ıslatmamanız 
önemlidir.

Uygulama ünitesinin 
alt tarafı

Elektrot pedi
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4.5.	 Cihazın şarj edilmesi 
Her uygulama ünitesini ilk kullanımdan önce şarj edin. İlk şarj işlemi yaklaşık 6 
saat sürecektir. Sonraki şarjlar yaklaşık 3 saat sürecektir. Cihazı her uygulamadan 
önce yeniden şarj etmenizi öneriyoruz. 

1.	 Uygulama ünitesini standa/şarj yuvasına yerleştirmeden önce 
elektrot pedlerini çıkarın. 

2.	 Boş standı/şarj yuvasını elektrik kaynağına bağlayın. 2 şarj gösterge 
ışığı sürekli sabit yeşil yanacaktır.

3.	 Her uygulama ünitesini belirlenmiş girintiler içine oturacak şekilde 
yuvaya yerleştirin. 

yy Uygulama ünitesi şarj olurken, uygulama ünitesindeki batarya/
hata gösterge ışığı yanıp sönecektir. 

yy Tam şarj olduğunda batarya/hata gösterge ışığı (sol) sönecek ve 
çalışma ışığı (orta) sürekli yeşil yanacaktır.

4.	 Şarj bittiğinde, standı/şarj yuvasını elektrik kaynağından ayırın. 

5.	 Uygulama planı

CC Temiz, sağlıklı cilt üzerinde kullanım içindir (bkz. bölüm "1. Uyarılar ve 
kontrendikasyonlar").

UU Hedef bölgeye uygulama seansı başına 15 dakika süreyle uygulama yapın 
(resmi görmek).

UU Vücudun karın ve kalçalar gibi daha geniş bölgeleri için, uygulama 
ünitesini hedef bölgenin bitişik bir bölümüne götürüp 15 dakika daha 
kullanmak isteyebilirsiniz. Hedef bölgeyi tamamlayana kadar bunu 
yapmaya devam edebilirsiniz. 

UU Boşluklardan ve örtüşmelerden kaçınmaya çalışın.

UU Silk'n Lipo cihazını bir uygulama seansı sırasında tam olarak aynı alanda 
tekrar kullanmayın.

UU Günlük olarak kullanın, ancak her belirli hedef alan üzerinde haftada üç 
defadan fazla kullanmayın. İstediğiniz sonuçları elde edene kadar devam 
edin.
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6.	 Silk'n Lipo ile beklenebilecekler
Talimatlara tam olarak uyularak tüm uyarılara ve kontrendikasyonlara  
dikkat edilmesi halinde yan etki ve komplikasyon nadir görülür. Ancak evde 
kullanılmak üzere tasarlananlar da dahil olmak üzere, tüm enerji bazlı cihazlarda 
belirli bir risk düzeyi söz konusudur. Bu nedenle, ortaya çıkabilecek komplikasyonları 
ve riskleri anlamanız ve kabul etmeniz önemlidir.

Cilt Kızarıklığı
Uygulama yapılan alanda bir miktar cilt kızarıklığı görebilirsiniz ve bu uygulamadan 
sonra geçecektir. 

Kas ağrısı 
Tüm egzersizlerde olduğu gibi, uygulamadan sonra bir miktar kas ağrısı meydana 
gelebilir, ancak bu bir-iki gün içinde geçecektir. Ağrı yaşarsanız, geçene kadar birkaç 
uygulama seansında düşük bir EMS seviyesi kullanın.
Ciltte tahriş
Çok nadir görülse de, uzun süreli cilt kızarması veya akne oluşumu ihtimal dahilindedir. 
Kullanımı hemen durdurun ve ilgili bölgeye ancak ciltteki tahriş geçtikten sonra 
uygulama yapın.
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Baş ağrısı
Yine çok nadiren, cihazı kullanmaya başladığınızda sersemlik hissedebilirsiniz. Bu 
durumda, uygulama sırasında oturun veya kendinizi iyi hissedene kadar cihazı 
kullanmaya ara verin. 
Alerjik reaksiyon
Cihaza veya aksesuarlarına karşı alerjik reaksiyon gösterirseniz, cihazı kullanmayı bırakın.

aa Bu etkilerden herhangi bir daha şiddetliyse cihazı kullanmayı hemen kesin.

aa Etkiler 2-3 gün içinde geçmezse doktorunuza görünün.

7.	 Başlayın!
Silk'n Lipo ile uygulama yapmak kolaydır. Vücudunuzda uygulama yapmak 
istediğiniz her bölüm için şu adımları uygulamanız yeterlidir.

1.	 Temiz, sağlıklı cilt üzerinde kullanın (bkz. bölüm "1. Uyarılar ve 
kontrendikasyonlar").

2.	 Kullanımdan önce bataryaların yeterince şarjlı olduğunu kontrol edin. 
Batarya/hata ışığı turuncu renkliyse ve yavaş yanıp sönüyorsa, bu 
bataryanın zayıf olduğunu gösterir. 

3.	 Her uygulamadan önce, elektrot pedini ıslak bir bez veya ıslak parmaklar 
ile ıslatın ve her uygulama ünitesine yerleştirin (bkz. bölüm "4.4. Elektrot 
pedlerini ıslatma"). Ardından, bir veya birkaç uygulama ünitesini kemere 
bağlayın (bkz. bölüm "4.1. Farklı parçaları bağlama").

4.	 Bir taraftaki konektörlerden birini ayırın ve ardından kemeri uygulama 
yapmak istediğiniz bölgenin çevresine yerleştirin. Ardından ayırdığınız tarafı 
yeniden bağlayın.

5.	 Uygulama ünitesi cildinizle yeterli temas halinde olacak ve kemer 
sağlam ve vücudunuza yeterince sabitlenmiş olacak şekilde kemerin 
sıkılığını ayarlayın.

aa Kemer cildinize sıkı şekilde oturmuyorsa, EMS enerjisi kesilebilir. Bu 
durumda, kemeri sıkın ve gereken EMS enerji seviyesini yeniden seçmek 
için + düğmesine basın.
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6.	 Cihazı açın. Kontroller göründüğünde, her uygulama ünitesindeki 
kontrol düğmesine basın. Yeşil ve turuncu gösterge ışıkları yanacaktır. 
Turuncu gösterge ışığı yaklaşık bir saniye içinde söner ve uygulama 
ünitesi bir kez titreşir. Uygulama ünitesi cilde yeterince temas ettiğinde, 
yeşil çalışma ışığı yavaşça yanıp söner ve lazer enerjisi çalışmaya başlar.

7.	 EMS seviyesini değiştirme: 

yy Artırmak için: Size konforlu gelen EMS seviyesini ayarlamak için 
+ düğmesine kısa süreyle gereken sayıda basın. Siz EMS seviyesini 
artırdıkça çalışma ışığı daha hızlı yanıp sönecektir. 

aa + düğmesine uzun süreyle basarsanız, EMS seviyesi sadece bir 
kademe artar.

yy Düşürmek için: - düğmesine kısa süreyle gereken sayıda basın 
(bkz. bölüm "4.2. Kontroller ve ayarlar"). 

aa - düğmesine uzun süreyle basılması, EMS seviyesini sıfırlar.

8.	 Her bölgeye 15 dakika uygulama yapın. 15 dakika süreyle uygulama 
ünitesini yerinde ve cihazı açık tutun. Birkaç dakikada bir titreşim 
hissedeceksiniz. Titreşimler uygulama rutininin normal bir parçasıdır. 15 
dakikanın sonunda, 3 titreşim hissedeceksiniz, artık enerji uygulaması 
yapılmayacak ve cihaz otomatik olarak kapanacaktır.

aa Cihazı 15 dakika dolmadan önce kapatmak için, kontrol 
düğmesine uzun süreyle basın. 2 titreşim hissedeceksiniz, ardından 
cihaz kapanacaktır.

9.	 Başka bir bölgeye uygulama yapmak isterseniz (az önce uygulama yaptığınız 
bölgenin yanında veya vücudunuzun başka bir bölgesi), elektrot pedini 
ıslatın ve uygulama ünitesini sonraki alana götürün. 

aa Boşluklardan ve örtüşmelerden kaçınmaya çalışın.

aa Cihazı vücudunuzun başka bir bölümüne götürürseniz ve 
uygulama ünitesi cilt ile yeterli temas halinde değilse, EMS seviyesi 
sıfıra geri düşer. Bu durumda, uygulama unitesi cilde yeterince 
temas ettiğinden emin olun, ardından cihazı yeniden başlatmak için 
kontrol düğmesine kısa süreyle basın ve ardından EMS seviyesini 
artırmak için + düğmesine basın.
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8.	 Temizlik ve bakım

8.1.	 Uygulama ünitelerini ve şarj yuvasını temizleme
Uygulama ünitesini her kullanımdan sonra ve standı/şarj yuvasını ayda bir 
kez temizlemenizi öneririz. 

Temizlikten önce:

UU Uygulama ünitesini tüm diğer parçalardan (kemer, elektrot pedleri, 
konektörler, stand/şarj yuvası) ayırın. Standı/şarj yuvasını elektrik 
kaynağından ayırın.

UU Herhangi bir parçayı temizlemek için kesinlikle aşındırıcı temizlik maddeleri 
ve kimyasallar kullanmayın.

UU Her uygulama ünitesini ve standı/şarj yuvasını hafif bir deterjan 
kullanarak nemli bir bezle temizleyin, ardından temiz bir bezle silip kurulayın.

CC Parçaların hiçbirini bulaşık makinesinde temizlemeyin.

8.2.	 Elektrot pedlerini temizleme

UU Her kullanımdan sonra, her elektrot pedini bir bezle silin ve kurulayın. 

UU Tamamen kuruyana kadar kapalı bir kutuya veya çekmeceye koymayın.

8.3.	 Elektrot pedlerini değiştirme

UU Hasarlı olmaları halinde elektrot pedlerini kullanmayın. Hasar 
durumunda, yenileriyle değiştirin.

8.4.	 Kemeri temizleme
Kemer malzemeleri: Dış: Naylon / Orta katman: SBR / İç: Naylon. 

Lütfen temizlik talimatlarına dikkat edin. 

Sadece elde 
yıkayın

Kuru temizlemeye 
vermeyin

Çamaşır suyu 
kullanmayın

Kurutma makinesinde 
kurutmayın

Ütülemeyin
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8.5.	 Depolama
UU Temizlikten sonra, her uygulama ünitesini standa/şarj yuvasına geri 

koymanızı öneririz. 

UU Cihazı uzun süre kullanmayı planlamıyorsanız, toz birikmesini önlemek için 
farklı parçaları orijinal ambalajı içerisinde temiz, kuru bir yerde depolayın.

UU Standı/şarj yuvasını elektrik kaynağından ayırdığınızdan emin olun.

9.	 Parçalar ve sarf malzemeleri
Yedek uygulama üniteleri, elektrot pedleri veya kemerleri cihazı satın 
aldığınız bayiden alabilir veya www.silkn.eu web sitemizden doğrudan sipariş 
edebilirsiniz.

10.	 Sorun giderme
Tamir işlemleri sadece yetkili personel tarafından gerçekleştirilebilir. Cihazın içini 
açmaya, değiştirmeye veya tamir etmeye çalışmayın. Kendinizi tehlikeli elektrikli 
parçalara maruz bırakabilir ve kendinize ciddi zararlar verebilirsiniz. Bu durumda 
garantiniz de geçersiz kalır. 

Sorun Kontroller

Cihazım çalışmıyor. Şunlardan emin olun:
yy uygulama ünitesi şarj edilmiş olmalıdır.
yy açmak için kontrol düğmesine basmış olmanız 
gerekir.
yy çalışma ışığı sabit yeşil olmalıdır.

Elektriksel uyarımı 
hissedemiyorum veya EMS 
seviyesi çok düşük geliyor.

Şunları kontrol edin:
yy elektrot pedi ıslak olmalıdır.
yy uygulama ünitesi cilt ile yeterli temas halinde 
olmalıdır.
yy kemer vücudunuza sıkıca sabitlenmelidir.

EMS seviyesini 
değiştiremiyorum.

Uygulama ünitesinin şarjlı olduğunu kontrol edin.

Gösterge ışıkları sürekli 
yanıyor.

Bir sistem hatası vardır.

aa Sorularınız veya sorunlarınız varsa, lütfen Müşteri Hizmetleri ile iletişim kurun.
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11.	 Müşteri hizmetleri
Daha fazla bilgi için, www.silkn.eu web sitemize göz atın. Bu kılavuzu web siteden 
PDF olarak da indirebilirsiniz. Beklenmeyen çalışma durumları veya olaylar ya da 
cihazınızla ilgili tüm diğer sorunlar için Silk'n Müşteri Hizmetleri ile iletişime geçin. 

İletişim bilgilerimiz şunlardır:

Ülke Servis numarası E-posta
Belçika 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
Fransa 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Almanya 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
İtalya servizioclientiit@silkn.eu
Hollanda 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
İspanya 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
İngiltere 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Diğer ülkeler +31 (0)180-330 550 info@silkn.com

12.	 Garanti
Silk'n garanti belgenize bakınız.

13.	 Bertaraf etme
Cihazınızın kullanım ömrünün sonuna gelindiğinde, elektrikli aletlerin bertarafı 
konusunda ülkenizde geçerli olan kanunlara uygun hareket ettiğinizden emin olun.

II Ambalajı tek tip malzemeler olarak ayrılmış şekilde bertaraf edin. Karton 
ve kutuyu atık kağıt olarak ve filmi geri dönüştürülebilir malzeme toplama 
hizmeti aracılığıyla bertaraf edin.

NN Cihaz evsel atıklarla birlikte atılmamalıdır! WEEE direktifi uyarınca, bu elektrikli 
cihazı (tüm aksesuar ve parçalarıyla birlikte) elektrikli cihazlar için belirlenmiş 
bir geri dönüşüm toplama noktasına göndermeniz gerekmektedir. Bu şekilde 
cihazın profesyonel şekilde geri dönüştürülmesi sağlanır ve zararlı maddelerin* 
çevreye salınması önlenir. Bertaraf öncesinde cihazın şarjsız durumda 
olduğundan emin olun. 

* Cd = kadmiyum, Hg = cıva, Pb = kurşun şeklinde etiketli ürünler.
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14.	 Teknik özellikler
 

Model no. H5001 (cihaz); 
H5002 (şarj yuvası)

Teknoloji Düşük Seviyeli Lazer Tedavisi (LLLT) 
Elektriksel Kas Uyarımı (EMS)

Şarj yuvası
Giriş 12Vdc, 1,5A maks
2 modülün aynı anda şarj edilmesi

Modülün güç kaynağı Lityum iyon batarya, 3,7V, 2600mA

Adaptör modelleri
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Adaptör Derecesi
Giriş:
Çıkış:

100-240 Vac, 50-60 Hz, 0,6A Maks
12 Vdc, 1,5A

LLLT 
- Diyot dalga boyu
- Diyot gücü

658nm +/- 8nm
100mW (maks)

EMS
- Atım Genliği 1000 ohm yük içine 0-32mA

- Çıkış Voltajı Ayarlanabilir 0-32V, 1000ohm yük içine Maks 
çıkış 32V tepeden tepeye.

- Açılma Zamanı Ayarlanabilir, 20~2400 milisaniye

- Kapatma zamanı Ayarlanabilir, 20~2400 milisaniye

- Artış Zamanı Ayarlanabilir, 22~800 milisaniye, 
22 milisaniye/adım. “Açılma” zamanı artar ve 
azalır.

- Atım Hızı 30~50 Hz

- Atım Genişliği 350~450µs

- Süre ölçer	 15 dk

- Dalga Formu Simetrik İki fazlı dikdörtgen atım

- Tolerans Tüm ayarlarda +/-%5 tolerans ve çıkış 
yoğunluğu için +/-%20 tolerans olabilir.
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Ağırlık
Modül: 	 300gr
Şarj Yuvası:	 215gr

Kullanımlar arasında taşıma ve 
saklama ve saklama koşulları

Sıcaklık: eksi 40 - 70°C
Bağıl nem: %10 - %90 
Atmosfer basıncı: 500 - 1060hPa

Çalıştırma koşulları
Sıcaklık: 5 - 40°C
Bağıl nem: %15 - %90 
Atmosfer basıncı: 700 - 1060hPa

Kullanımlar arasındaki minimum 
saklama sıcaklığından 20°C ortam 
sıcaklığıyla minimum çalışma 
sıcaklığına kadar gereken süre.

30 dakika

Kullanımlar arasındaki maksimum 
saklama sıcaklığından 20°C ortam 
sıcaklığıyla maksimum çalışma 
sıcaklığına kadar süre.

30 dakika

Hizmet ömrü 3 yıl

15.	 İşaretler ve semboller
Kullanım kılavuzunda Avrupa Birliği içinde yürürlükte olan standart ve kurallar esas 
alınmıştır. Avrupa Birliği dışındayken, ilgili ülkedeki özel kılavuzlara ve yasalara da 
uymanız gerekir.

Uygunluk Beyanı: Bu sembol ile etiketlenmiş ürünler Avrupa 
Ekonomik Alanının geçerli tüm hükümlerini yerine getirir.

IP22 Cihaz, parmaklar dahil nesnelerin girişine karşı korumalıdır.

Cihaz evsel atıklarla birlikte atılmamalıdır! WEEE direktifi uyarınca, 
bu elektrikli cihazı (tüm aksesuar ve parçalarıyla birlikte) elektrikli 
cihazlar için belirlenmiş bir geri dönüşüm toplama noktasına 
göndermeniz gerekmektedir.

Çalıştırma talimatlarını uygulayın.

Sınıf 1 lazer ürünü.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Tüm Hakları Saklıdır. 

Yasal Uyarı

Home Skinovations Ltd performansı, güvenilirliği ya da üretim kolaylığını artırmak 
için ürünlerde ve ürünlerin teknik özelliklerinde değişiklik yapma hakkını saklı tutar. 
Home Skinovations Ltd tarafından verilen bilgilerin yayımlanma sırasında doğru 
ve güvenilir olduğuna inanılmaktadır. Ancak Home Skinovations Ltd bu bilgilerin 
kullanılması açısından hiçbir sorumluluk kabul etmemektedir. Home Skinovation 
Ltd'ye ait herhangi bir patent ya da patent hakkına ilişkin dolaylı olarak veya başka 
şekillerde herhangi bir lisans verilmemektedir.

Bu belgenin hiçbir bölümü, Home Skinovations Ltd'nin açık yazılı izni olmadan 
herhangi bir amaç için, elektronik veya mekanik herhangi bir biçimde veya herhangi 
bir yöntemle çoğaltılamaz veya yayınlanamaz.

Home Skinovations Ltd'nin bu belgenin konuları ile ilgili patentleri, inceleme 
süreci devam etmekte olan patent başvuruları, ticari markaları, telif hakları ve başka 
fikri mülkiyet hakları bulunmaktadır. Bu belgenin tarafınıza verilmiş olması, sizi 
söz konusu patentler, ticari markalar, telif hakları ya da diğer fikri mülkiyet hakları 
bakımından Home Skinovations Ltd ile yapılan yazılı bir anlaşma kapsamında 
açıkça belirtilenler dışında herhangi bir lisans sahibi yapmaz. Bilgiler önceden 
bildirilmeksizin değiştirilebilir.

Silk’n ve Silk’n logosu Tavor Building, Shaar Yokneam, P.O.Box 533, Yokneam 
2069206, İSRAİL.
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1.	 Avvertenze e controindicazioni

Il manuale per l’utente è basato sugli standard 
e le regole in vigore nell’Unione Europea. 
Rispettare le linee guida e la normativa locali nei 
paesi diversi dall’Italia. 
Silk'n Lipo si tratta di un potente dispositivo 
elettrico da usare con particolare attenzione 
alla sicurezza. Leggere tutte le avvertenze e le 
controindicazioni prima dell’uso. Si consiglia 
all’utente di familiarizzare con le istruzioni d’uso 
di questo manuale prima di ogni trattamento.

UU Non utilizzare il dispositivo mentre si fa il 
bagno o sotto la doccia.

UU Assicurarsi sempre che le mani siano 
asciutte prima di collegare il supporto/
base di ricarica all’alimentazione elettrica.

UU Tenere l’adattatore lontano dall’acqua. 
L’adattatore non è impermeabile! 

UU Non poggiare o conservare le unità di 
trattamento, il supporto/base di ricarica 
e l’adattatore in posizioni da cui possano 
cadere o essere tirati dentro a una vasca, a 
un lavandino, in acqua o in qualsiasi altro 
liquido. 
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UU Non toccare il supporto/base di ricarica 
o l’adattatore nel caso in cui siano caduti 
in acqua. Scollegarli immediatamente 
entrambi dall’alimentazione elettrica prima 
di recuperarli. Il mancato scollegamento del 
supporto/base di ricarica può provocare 
scosse elettriche! 

UU Non utilizzare mai l’adattatore se il cavo 
o la presa sono danneggiati, se non 
funziona correttamente o se è stato 
immerso nell’acqua. In tale circostanza, 
scollegare immediatamente l’adattatore. 

UU In caso di malfunzionamento del 
supporto/base di ricarica, scollegare 
immediatamente. 

UU Asciugare ciascuna unità di trattamento 
prima di ricaricarla o riporla.

UU Asciugare i cuscinetti a elettrodi prima di 
riporli.

UU Le riparazioni sono consentite solo al 
personale autorizzato. Non tentare di 
modificare, aprire o riparare il dispositivo. 
Sussiste il rischio di esporsi a componenti 
elettrici pericolosi e di causare gravi danni 
fisici. 

UU Cambiamenti o modifiche a questo 
dispositivo non espressamente approvati 
dalla parte responsabile della conformità 
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potrebbero annullare l’autorizzazione 
dell’utente a utilizzare l’apparecchiatura.

UU Non utilizzare se i ricambi o gli accessori 
non sono forniti dal produttore come 
indicato in questo manuale, oppure se il 
dispositivo è danneggiato o non sembra 
funzionare correttamente. In questi casi, 
contattare il servizio di assistenza clienti.

UU Nessun componente del dispositivo è 
adatto al lavaggio in lavastoviglie.

UU I bambini non devono giocare con 
la confezione (in plastica), perché 
potrebbero ferirsi con il materiale o 
ingoiarne piccole parti e soffocare.

UU Non smaltire tra i rifiuti domestici! La 
normativa RAEE prevede che questo 
dispositivo elettrico (compresi tutti gli 
accessori e i ricambi) sia smaltito presso 
un punto di raccolta per il riciclaggio dei 
dispositivi elettrici preposto. Per i dettagli 
vedere la sezione "13. Smaltimento".

UU Prima di rottamare il dispositivo, 
rimuovere la batteria. 

UU Prima di rimuove la batteria, scollegare 
il dispositivo dalla rete di alimentazione 
elettrica.

UU La batteria deve essere smaltita in sicu-
rezza.
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UU Prestare attenzione agli aspetti ecologici 
riconducibili allo smaltimento delle 
batterie. Non gettare le batterie usate nella 
pattumiera. A salvaguardia dell’ambiente, 
La invitiamo a contattare il rivenditore.

Rimozione della batteria
Per rimuovere la batteria, il dispositivo deve 
essere fatto a pezzi. Dopo tale procedura, il 
dispositivo non funzionerà più né sarà riparabile. 
Una volta rotto l’alloggiamento del dispositivo 
ed estratta la batteria, ogni garanzia risulterà 
nulla. Si raccomanda di indossare occhiali e 
guanti protettivi di sicurezza.
Home Skinovations Ltd non è responsabile 
di eventuali danni fisici o materiali provenienti 
dall’esecuzione di tale procedura.
Per rimuovere la batteria, appoggiare ciascuna 
unità di trattamento su una superficie dura e 
resistente. Utilizzare un martello per rompere 
l’alloggiamento esterno in plastica.
Rimuovere l’alloggiamento servendosi di un 
cacciavite o di pinze. Svitare la PCB (circuito 
stampato) e rimuovere la batteria scollegandone 
la spina dalla PCB.
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Controindicazioni
UU Silk'n Lipo non deve essere utilizzato 

da bambini, adulti con capacità fisiche, 
sensoriali o psicologiche limitate, ovvero 
da manchi di esperienza o conoscenze 
sul suo utilizzo. Tenere il dispositivo 
lontano dalla portata dei bambini.

UU Se si avverte fastidio, diminuire il livello di 
energia EMS.

UU Interrompere immediatamente l’uso in 
caso di forte arrossamento della pelle, o 
in presenza di vesciche o scottature. 

UU Usare su pelle pulita, asciutta e sana.
Non utilizzare in caso di:

UU malattie cardiache, se non previa consul-
tazione col proprio medico. 

UU terapia con farmaci immunosoppressori 
come i corticosteroidi senza consultare il 
medico, o in presenza di un disturbo da 
immunodeficienza.

UU qualsiasi tipo di tumore attivo.
UU disturbi linfatici, disturbi della tiroide, 

diabete o disturbi del fegato, o qualsiasi 
altra condizione metabolica.

UU pacemaker, defibrillatore o qualsiasi altro 
impianto elettrico attivo in qualsiasi parte 
del corpo. 
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UU applicazione di soluzioni topiche conte-
nenti ioni metallici sull’area da trattare.

UU epilessia.
UU gravi problemi di circolazione arteriosa 

agli arti inferiori.
UU ernia addominale o inguinale.
UU gravidanza o allattamento. 

Non usare sulle seguenti parti del corpo:
UU Vicino al cuore. Non posizionare gli 

elettrodi su qualsiasi parte della gabbia 
toracica anteriore (in corrispondenza 
delle costole e dello sterno), in particolare 
sui due grandi pettorali, poiché potrebbe 
aumentare il rischio di fibrillazione 
ventricolare e provocare arresto cardiaco. 

UU Sulla gabbia toracica posteriore.
UU Su testa o collo.
UU Sui genitali.
UU Intorno o sopra agli occhi.
UU Aree con tatuaggi.
UU Su aree interessate da artrite metabolica 

o dolore cronico.
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UU Su aree gonfie, infette o infiammate; in 
presenza di cute lesa o irritata o di eruzioni 
cutanee (ad esempio rash cutanei, 
flebite, tromboflebite, vene varicose o 
cicatrici post-operatorie la cui guarigione 
potrebbe essere compromessa, ecc.).

UU Su parti del corpo che presentano 
punti metallici, impianti o chiodi o in 
prossimità di elementi metallici. Durante 
il trattamento, rimuovere gioielli o altri 
accessori dall’area da trattare.

UU Su aree con anamnesi di tumore o poten-
ziali patologie maligne della cute.

2.	 Sicurezza di Silk'n Lipo
Con Silk’n la sicurezza viene prima di tutto. Silk'n Lipo dispone dei seguenti 
dispositivi di sicurezza:

UU Sensore di prossimità: il dispositivo funziona solo quando è acceso e 
l’unità di trattamento è pienamente a contatto con la pelle. 

UU Spegnimento automatico: anche se è possibile interrompere il 
trattamento in qualsiasi momento, il dispositivo si spegne dopo circa un 
minuto dall’ultimo contatto con la pelle (luce di funzionamento verde 
fissa). e automaticamente anche dopo 15 minuti di utilizzo continuato.
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3.	 Conoscere Silk'n Lipo
Silk'n Lipo è un dispositivo che aiuta a ridurre il grasso localizzato in aree specifiche, 
allena i muscoli e tonifica determinate parti del corpo senza sforzo fisico, 
comodamente a casa propria. 

Posizionando l’unità di trattamento1 sull’area desiderata, ad esempio braccia, 
addome, glutei o cosce, è possibile scomporre e rimuovere il grasso localmente 
dall’area trattata. Può anche aiutare a modellare singole aree nelle quali non sono 
visibili gli effetti di una dieta o dell’esercizio fisico. Silk'n Lipo non è da intendersi  
per la riduzione di grasso in generale o la perdita di peso, e non può sostituire dieta 
o esercizio fisico. 
1 Il singolare indica sia l’elemento singolo sia gli elementi multipli delle seguenti 
componenti del prodotto: unità di trattamento, cinghia e cuscinetto a 
elettrodi. 

3.1.	 Contenuto della confezione
yy 1 o più unità di trattamento * yy Supporto/base di ricarica
yy 2 connettori yy Adattatore
yy 1 o più cinghie * yy Manuale per l’utente
yy 1 o più cuscinetti a elettrodi * yy Certificato di garanzia

* Variabile a seconda del modello acquistato. 

3.2.	 Descrizione del dispositivo
Silk'n Lipo è un dispositivo per uso domestico che utilizza la Low Level Laser 
Technology (LLLT, tecnologia laser a basso livello) e la Electrical Muscle Stimulation 
(EMS, stimolazione muscolare elettrica). Questi due tipi di energia utilizzati in 
combinazione aiutano ad aumentare il tono muscolare e a ridurre gli acidi grassi 
e gli accumuli adiposi, migliorando la tonicità corporea e rimodellando le forme.

Silk'n Lipo include una serie di cinghie adatte a ciascuna parte del corpo 
che si intende trattare. Ciascuna unità di trattamento contiene diodi laser 
ed elettrodi che attivano l’EMS Ed è agganciata alla cinghia che viene poi 
posizionata sulla parte del corpo che si desidera tonificare e rimodellare.  
Silk'n Lipo è dotato di batterie ricaricabili integrate per caricare con facilità ciascuna 
unità di trattamento prima dell’uso.
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Per individuare la posizione di ogni funzione, fare riferimento allo schema sulla 
copertina del manuale.

1. Unità di trattamento 6. Cuscinetto a elettrodi
2. Pulsante di comando 7. Indicatori luminosi di carica
3. Indicatori luminosi 8. Supporto/base di ricarica
4. Connettori 9. Adattatore
5. Cinghia

3.3.	 Uso previsto
Silk'n Lipo è un dispositivo estetico non invasivo che riduce la circonferenza di vita, 
braccia, cosce e glutei, adatto anche a migliorare il tono e la consistenza muscolare 
e a potenziare i muscoli nelle aree menzionate.

Il dispositivo non è indicato per l’uso terapeutico o per trattare qualsiasi tipo di 
patologia medica/malattia. Non usare per scopi diversi da quelli descritti in questo 
manuale.

4.	 Comandi e impostazioni del dispositivo

4.1.	 Collegamento dei diversi componenti
1.	 Estrarre i diversi componenti dalla confezione.

2.	 Posizionare l’unità di trattamento su una superficie piana. Se si dispone 
di più unità di trattamento, collegarle l’una all’altra.

3.	 Fissare a incastro il connettore femmina sul lato sinistro dell’unità di 
trattamento, Poi collegare il connettore maschio al lato destro (vedere 
l'illustrazione).

MaschioFemmina
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4.	 Selezionare la cinghia corrispondente alla parte del corpo da trattare e 
stenderla su una superficie piana col logo Silk’n rivolto verso l’alto. 

5.	 Poi, ripiegare ciascuna estremità della cinghia verso l’interno: i cuscinetti in 
velcro neri sono ora visibili. 

6.	 Infilare le estremità della cinghia nei connettori e ripiegarle all’indietro, 
permettendo così ai cuscinetti in velcro di aderire alla cinghia. La cinghia 
ora appare come illustrato.

7.	 Ovviamente, per utilizzare Silk'n Lipo è necessario staccare un’estremità, 
posizionare la cinghia sul corpo e poi riattaccare l’estremità scollegata.

aa È possibile utilizzare il dispositivo soltanto:

yy l’unità di trattamento sia carica.

yy se il cuscinetto a elettrodi inumidito è stato posizionato su ciascuna 
unità di trattamento (vedere la sezione "4.4. Inumidire i cuscinetti 
a elettrodi").

yy se le unità di trattamento sono pienamente a contatto con la pelle.

yy dopo avere letto questo manuale e compreso il funzionamento del 
dispositivo. 

Cuscinetto in
 velcro

Cuscinetto in
 velcro
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4.2.	 Comandi e impostazioni

Ciascuna unità di trattamento è dotata di un pannello comandi che include:

UU pulsante di comando (#2)

UU 2 pulsanti per regolare il livello di energia EMS (a sinistra e a destra del 
pulsante di comando)

UU 2 indicatori luminosi, a sinistra e al centro (#3)

Comando Azione Funzione
Pulsante di comando Tenere premuto yy Accende (o spegne) l’unità di 

trattamento. Una vibrazione 
breve segnala l’accensione, mentre 
due vibrazioni brevi segnalano lo 
spegnimento.
yy La luce di funzionamento verde 
(al centro) sarà fissa.

Pulsante + Premere 
brevemente

yy Ciascuna pressione aumenta il livello 
di EMS. Più aumenta il livello, più la 
luce di funzionamento lampeggia 
velocemente.

Tenere premuto yy Stesso effetto ottenuto premendo 
brevemente.

Pulsante - Premere 
brevemente

yy Ciascuna pressione diminuisce il 
livello di EMS. Più diminuisce il livello, 
più la luce di funzionamento 
lampeggia lentamente.

Tenere premuto yy Reimposta il livello di EMS su zero.

Luce di batteria/errore 
(a sinistra) 

La luce arancione 
lampeggia 
costantemente

yy Batteria in esaurimento

Luce arancione 
fissa

yy Errore del dispositivo.

Batteria / Errore Di funzionamento Non in uso
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Comando Azione Funzione
Luce di funzionamento 
(al centro)

La luce verde 
lampeggia 
costantemente

yy Il dispositivo è acceso ed è 
correttamente a contatto con la 
pelle.
yy Lampeggia più velocemente 
quando aumenta il livello di EMS.

Luce verde fissa yy Il dispositivo è pronto per essere 
utilizzato ma non è a contatto con 
la pelle.
yy Il dispositivo si spegnerà 
automaticamente dopo circa un 
minuto dall’ultimo contatto con la 
pelle.

Indicatore luminoso 
(a destra)

--- yy Non in uso.

4.3.	 Livelli di energia 
Con Silk'n Lipo è possibile impostare svariati livelli di stimolazione muscolare 
elettrica (Electrical Muscle Stimulation, EMS). Questo permette un controllo 
eccellente dell’intensità della stimolazione muscolare che si desidera applicare 
a ciascuna parte del corpo da trattare. Inoltre, è possibile modificare il livello 
ogniqualvolta lo si desideri durante il trattamento.

UU Per aumentare il livello di EMS: Premere brevemente il pulsante + 
per il numero di volte necessario a raggiungere un livello di EMS piacevole 
per l’utente. Si osserverà che la luce di funzionamento lampeggia più 
rapidamente quando si aumenta il livello di EMS. 

UU Per ridurre il livello di EMS: Premere brevemente il pulsante - 
per il numero di volte necessario (vedere la sezione "4.2. Comandi e 
impostazioni"). 

UU Per reimpostare il livello di EMS su zero: Tenere premuto il pulsante -.

aa È possibile modificare il livello di EMS quando l’unità di trattamento è 
pienamente a contatto con la pelle. In assenza di contatto con la pelle, l’EMS 
si azzera. 
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4.4.	 Inumidire i cuscinetti a elettrodi
I cuscinetti a elettrodi sono indispensabili per il funzionamento dell’EMS 
 e devono essere inumiditi prima di iniziare il trattamento. 

1.	 Inumidire i cuscinetti a elettrodi con un panno umido o con le dita 
bagnate. 

2.	 Posizionare un cuscinetto a elettrodi inumidito sul retro di ciascuna 
unità di trattamento. accertandosi che combaci perfettamente con il 
rettangolo centrale. Potrebbe essere necessario appiattire leggermente il 
cuscinetto a elettrodi sull’unità di trattamento.

aa Fare attenzione a inumidire soltanto il cuscinetto a elettrodi e non l’intera 
unità di trattamento.

4.5.	 Ricaricare il dispositivo 
Ricaricare le unità di trattamento prima del primo utilizzo. La prima ricarica 
richiederà circa 6 ore, le successive circa 3 ore. Si raccomanda di ricaricare il 
dispositivo prima di ogni trattamento. 

1.	 Rimuovere i cuscinetti a elettrodi prima di posizionare le unità di 
trattamento sul supporto/base di ricarica. 

2.	 Collegare il supporto/base di ricarica vuoto all’alimentazione elettrica. I 
2 indicatori luminosi di ricarica saranno verdi a luce fissa.

3.	 Posizionare ciascuna unità di trattamento sulla base di ricarica in 
corrispondenza delle apposite scanalature. 

yy Quando l’unità di trattamento è in ricarica, l’indicatore luminoso 
di batteria/errore arancione sull’unità di trattamento lampeggia. 

Cuscinetto a elettrodi Lato inferiore 
dell’unità di trattamento
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yy A ricarica completa, l’indicatore luminoso di batteria/errore (a 
sinistra) si spegne e la luce di funzionamento verde (al centro) sarà 
fissa.

4.	 Terminata la ricarica, scollegare il supporto/base di ricarica dall’alimenta-
zione elettrica. 

5.	 Piano di trattamento

CC Usare su pelle pulita e sana (vedere la sezione "1. Avvertenze e 
controindicazioni").

UU Trattare l’area desiderata per 15 minuti a sessione (vedere l'illustrazione).

UU Per le parti del corpo più grandi, come la pancia o i glutei, si consiglia di 
spostare l’unità di trattamento su un’area adiacente a quella trattata e 
continuare per altri 15 minuti. Proseguire in questo modo fino a trattare 
l’intera area desiderata. 

UU Evitare di lasciare spazi non trattati o di sovrapporsi a un’area già trattata.

UU Non utilizzare mai Silk'n Lipo esattamente sullo stesso punto durante una 
sessione di trattamento.

UU Per uso quotidiano, ma non più di 3 volte a settimana su ciascuna area 
specifica. Proseguire fino a ottenere i risultati desiderati.

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   214 14/08/2018   10:57:45



215

IT

6.	 Cosa aspettarsi dal trattamento con Silk'n Lipo
Se ci si attiene con precisione alle istruzioni e si presta attenzione a ogni 
avvertenza e controindicazione, complicanze ed effetti indesiderati sono 
eventi rari. Tuttavia, qualsiasi dispositivo che sfrutti l’energia, compresi quelli 
progettati per l’uso domestico, comporta sempre un certo grado di rischio. 
Per questo motivo, è importante comprendere e accettare possibili rischi e 
complicanze.

Rossore cutaneo
La pelle dell’area trattata potrebbe risultare arrossata, ma il rossore dovrebbe 
scomparire dopo il trattamento. 

Dolore muscolare 
Come per qualsiasi tipo di esercizio fisico, dopo il trattamento è possibile riscontrare 
indolenzimento muscolare, che scompare di norma dopo un giorno o due. In questi 
casi, utilizzare un basso livello di EMS per alcune sessioni di trattamento fino alla 
scomparsa dell’indolenzimento.
Irritazione cutanea
Anche se molto raramente, possono verificarsi rossore cutaneo prolungato o acne. 
Interrompere immediatamente l’uso e riprendere il trattamento di quell'area specifica 
soltanto quando l’irritazione cutanea scompare.

Mal di testa
Altrettanto rara è la probabilità di avvertire vertigini quando si inizia a utilizzare il 
dispositivo. Qualora ciò dovesse verificarsi, rimanere seduti durante il trattamento o 
interrompere l’utilizzo del dispositivo fino a quando non ci si sente meglio. 
Reazione allergica
In caso di reazione allergica al dispositivo o ai suoi accessori, interrompere l’utilizzo.

aa Smettere immediatamente di utilizzare il dispositivo se uno qualsiasi di 
questi sintomi è di gravità maggiore.

aa Consultare il medico se i sintomi non scompaiono entro 2-3 giorni.
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7.	 Per iniziare!
Il trattamento con Silk'n Lipo è semplice. Seguire queste fasi per ciascuna parte del 
corpo che si desideri trattare.

1.	 Usare su pelle pulita e sana (vedere la sezione "1. Avvertenze e 
controindicazioni").

2.	 Prima dell’uso verificare che le batterie siano cariche. Se la luce di batteria/
errore è arancione e lampeggia lentamente significa che la batteria è quasi 
scarica. 

3.	 Prima di ciascun trattamento, inumidire il cuscinetto a elettrodi con 
un panno inumidito o con le dita, quindi posizionarlo su ciascuna unità 
di trattamento (vedere la sezione "4.4. Inumidire i cuscinetti a elettrodi"). 
Quindi collegare una o più unità di trattamento alla cinghia (vedere il 
paragrafo "4.1. Collegamento dei diversi componenti").

4.	 Scollegare uno dei connettori da un lato, quindi posizionare la cinghia 
attorno all’area che si desidera trattare. A questo punto ricollegare il 
connettore appena scollegato.

5.	 Stringere la cinghia in modo che l’unità di trattamento aderisca bene 
alla pelle e che la cinghia sia stabile e aderente al corpo.

aa Se la cinghia non aderisce bene alla pelle, l’alimentazione dell’EMS 
potrebbe interrompersi. In tale eventualità, stringere la cinghia e premere 
il pulsante + per riselezionare il livello di EMS richiesto.

6.	 Accendere il dispositivo. Guardando i comandi, premere il pulsante di 
comando su ciascuna unità di trattamento. Gli indicatori luminosi 
verdi e arancioni si accenderanno. L’indicatore luminoso arancione si 
spegnerà dopo circa un secondo e l’unità di trattamento vibrerà una 
volta. Quando l’unità di trattamento sarà correttamente a contatto 
con la pelle, la luce di funzionamento verde lampeggerà lentamente e 
l’energia laser inizierà a funzionare.

7.	 Cambiare il livello di EMS: 

yy Per aumentarlo:  Premere brevemente il pulsante + per il numero 
di volte necessario a raggiungere un livello di EMS piacevole per 
l’utente. La luce di funzionamento lampeggia più rapidamente 
quando si aumenta il livello di EMS. 

aa Se si tiene premuto il pulsante +, il livello di EMS aumenterà soltanto 
di un’unità.
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yy Per ridurlo: premere brevemente il pulsante - per il numero di volte 
necessario (vedere la sezione "4.2. Comandi e impostazioni"). 

aa Tenere premuto il pulsante - consente di ripristinare il livello di EMS 
a zero.

8.	 Trattare ogni area per 15 minuti. Tenere l’unità di trattamento in 
posizione e il dispositivo attivo fino a un massimo di 15 minuti. Si avvertirà 
una vibrazione a intervalli regolari. Le vibrazioni sono una parte normale 
della routine di trattamento. Al termine dei 15 minuti si avvertiranno 
3 vibrazioni, non verrà emessa più energia e il dispositivo si spegnerà 
automaticamente.

aa Per spegnere il dispositivo prima dei 15 minuti, tenere premuto a 
lungo il pulsante di comando. Si avvertiranno 2 vibrazioni, quindi 
il dispositivo si spegnerà.

9.	 Se si desidera trattare un’altra area (vicina all’area appena trattata, oppure 
in un’altra parte del corpo), inumidire il cuscinetto a elettrodi e spostare 
l’unità di trattamento nella successiva posizione. 

aa Evitare di lasciare spazi non trattati o di sovrapporsi a un’area già 
trattata.

aa Se si sposta il dispositivo in un’altra parte del corpo e l’unità di 
trattamento non aderisce correttamente alla pelle, il livello di 
EMS verrà azzerato. In tale eventualità, assicurarsi che l’unità di 
trattamento aderisca bene alla pelle, quindi premere rapidamente 
il pulsante di comando per riavviare il dispositivo e in seguito 
premere il pulsante + per aumentare il livello di EMS.

8.	 Pulizia e manutenzione

8.1.	 Pulizia delle unità di trattamento e della base di 
ricarica

Si consiglia di pulire l’unità di trattamento dopo ogni uso, e il supporto/base 
di ricarica una volta al mese. 

Prima della pulizia:

UU Scollegare l’unità di trattamento da tutti gli altri componenti (cinghia, 
cuscinetti a elettrodi, connettori, supporto/base di ricarica). 
Scollegare il supporto/base di ricarica dall’alimentazione elettrica.

UU Per pulire qualsiasi parte del dispositivo non utilizzare detergenti abrasivi o 
prodotti chimici.
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UU Pulire ciascuna unità di trattamento e il supporto/base di ricarica  
con un panno inumidito con un detergente delicato, quindi asciugarli con 
un panno pulito.

CC Nessun componente del dispositivo è adatto al lavaggio in lavastoviglie.

8.2.	 Pulizia dei cuscinetti a elettrodi

UU Dopo ogni uso, strofinare con un panno ciascun cuscinetto a elettrodi 
e asciugarlo. 

UU Non riporre i cuscinetti a elettrodi in una scatola chiusa o in un cassetto 
finché non saranno completamente asciutti.

8.3.	 Sostituzione dei cuscinetti a elettrodi

UU Non usare i cuscinetti a elettrodi nel caso in cui siano danneggiati. In tale 
eventualità sostituirli con dei cuscinetti nuovi.

8.4.	 Pulizia della cinghia
La cinghia è composta dai seguenti materiali: Esterno: nylon / strato 
intermedio: SBR / interno: nylon. 

Prestare attenzione alle istruzioni di pulizia. 

Lavare 
esclusivamente a 
mano

Non asciugare a secco

Non candeggiare Non asciugare a 
macchina

Non stirare

8.5.	 Di conservazione

UU Dopo la pulizia si consiglia di riposizionare ciascuna unità di trattamento 
sul supporto/base di ricarica.

UU Se non si prevede di usare il dispositivo per un lungo periodo di tempo, 
riporre i diversi componenti nella confezione originale, che andrà riposta in 
un luogo asciutto e pulito per prevenire l’accumulo di polvere.
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UU Assicurarsi che il supporto/base di ricarica sia scollegato 
dall’alimentazione elettrica.

9.	 Ricambi e consumabili
È possibile acquistare unità di trattamento, cuscinetti a elettrodi o cinghie 
di ricambio tramite il rivenditore presso cui è stato acquistato il dispositivo, oppure 
è possibile ordinarli direttamente dal nostro sito web: www.silkn.eu.

10.	 Risoluzione dei problemi
Le riparazioni sono consentite solo al personale autorizzato. Non tentare di 
modificare, aprire o riparare il dispositivo. Sussiste il rischio di esporsi a componenti 
elettrici pericolosi e di causare gravi danni fisici. Inoltre, ciò renderebbe non valida 
la garanzia. 

Problema Verifica

Il dispositivo non si avvia. Assicurarsi che:
yy l’unità di trattamento sia carica.
yy sia stato premuto il pulsante di comando per 
accendere il dispositivo.
yy la luce di funzionamento sia di colore verde fisso.

Non avverto la 
stimolazione elettrica o 
il livello di EMS sembra 
troppo basso.

Verificare che:
yy il cuscinetto a elettrodi sia umido.
yy l’unità di trattamento sia pienamente a contatto 
con la pelle e
yy la cinghia aderisca perfettamente al corpo.

Non riesco a cambiare il 
livello di EMS.

Verificare che l’unità di trattamento sia carica.

Gli indicatori luminosi 
rimangono accesi per tutto 
il tempo.

Errore di sistema.

aa Rivolgersi al servizio di assistenza clienti per qualsiasi domanda o problema.
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11.	 Servizio di assistenza clienti
Per ulteriori informazioni visitare il sito web www.silkn.eu. È possibile anche 
scaricare questo manuale in formato PDF dal sito web. Contattare il servizio di 
assistenza clienti Silk’n per riferire operazioni o eventi non previsti, o qualunque 
altro problema con il dispositivo. 

I nostri contatti sono i seguenti:

Paese Numero del servizio di 
assistenza E-mail

Belgio 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
Francia 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Germania 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
Italia servizioclientiit@silkn.eu
Paesi Bassi 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
Spagna 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
Regno Unito 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Altri Paesi europei: +31 (0)180-330 550 info@silkn.com

12.	 Garanzia
Fare riferimento al certificato di garanzia Silk’n.

13.	 Smaltimento
Al compimento del ciclo di vita utile del dispositivo, attenersi alla normativa 
relativa allo smaltimento di prodotti elettrici vigente nel proprio Paese.

II Smaltire la confezione separando i materiali per tipologia. Smaltire il 
cartone e la scatola come carta da riciclo e la pellicola mediante il servizio di 
raccolta dei materiali riciclabili.

NN Non smaltire tra i rifiuti domestici! La normativa RAEE prevede che questo 
dispositivo elettrico (compresi tutti gli accessori e i ricambi) sia smaltito presso 
un punto di raccolta per il riciclaggio dei dispositivi elettrici preposto. In 
questo modo il dispositivo viene riciclato in maniera professionale, evitando di 
rilasciare sostanze* nocive nell’ambiente. Verificare che il dispositivo sia scarico 
prima di smaltirlo. 

* Prodotti che riportano in etichetta Cd = cadmio, Hg = mercurio,  
Pb = piombo.
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14.	 Caratteristiche tecniche
 

N. del modello H5001 (dispositivo); 
H5002 (base di ricarica)

Tecnologia

Low Level Laser Therapy (LLLT, tecnologia laser 
a basso livello) 
Electrical Muscle Stimulation (EMS, stimolazione 
muscolare elettrica)

Base di ricarica
Ingresso 12 Vcc, 1,5 A max
Carica 2 moduli contemporaneamente

Modulo alimentato da Batteria agli ioni di litio, 3,7 V, 2600 mA

Modelli di adattatore
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Valori nominali degli adattatori
Ingresso:
Uscita:

100-240 Vac, 50-60 Hz, 0,6 A
12 Vcc, 1,5A

LLLT 
- Lunghezza d’onda del diodo
- Potenza del diodo

658 nm +/- 8 nm
100 mW (max)

EMS
- Ampiezza degli impulsi 0-32 mA su un carico di 1000 ohm

- Tensione di uscita Adattabile 0-32 V, uscita massima 32 V da picco 
a picco su un carico di 1000 ohm.

- Tempo di accensione Regolabile, 20~2400 millisecondi

- Tempo di spegnimento Regolabile, 20~2400 millisecondi

- Tempo di rampa Regolabile, 22~800 millisecondi, 
22 millisecondi/fase. Il tempo “di accensione” 
aumenterà e diminuirà.

- Frequenza degli impulsi 30~50Hz

- Larghezza degli impulsi 350~450µs

- Timer	 15 min

- Forma dell’onda Impulso rettangolare bi‐fasico e simmetrico
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- Tolleranza

Tutte le impostazioni potrebbero avere una 
tolleranza pari al +/-5%, mentre l’intensità in 
uscita potrebbe avere una tolleranza pari al 
+/- 20%.

Peso
Modulo: 		  300gr
Base di ricarica:	 215gr

Trasporto e conservazione nel 
rispetto delle condizioni d’uso e 
conservazione

Temperatura: da -40 a 70°C
Umidità relativa: 10% a90% 
Pressione atmosferica: 500 a1060 hPa

Condizioni operative
Temperatura: da 5 a 40°C
Umidità relativa: 15% a 90% 
Pressione atmosferica: 700-1060hPa

Tempo dalla temperatura di 
stoccaggio minima tra gli usi alla 
temperatura operativa minima a una 
temperatura ambiente di 20 °C

30 minuti

Tempo dalla temperatura di 
stoccaggio massima tra gli usi alla 
temperatura operativa massima a 
una temperatura ambiente di 20 °C

30 minuti

Ciclo di vita utile 3 anni
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15.	 Segni e simboli
Il manuale per l’utente è basato sugli standard e le regole in vigore nell’Unione 
Europea. Rispettare le linee guida e la normativa locali nei paesi diversi dall’Italia.

Dichiarazione di conformità: I prodotti contrassegnati con questo 
simbolo sono conformi a tutte le disposizioni applicabili dello 
Spazio Economico Europeo.

IP22 Il dispositivo non consente l’ingresso di oggetti di diametro simile 
a quello di un dito.

Non smaltire tra i rifiuti domestici! La normativa RAEE prevede 
che questo dispositivo elettrico (compresi tutti gli accessori e i 
ricambi) sia smaltito presso un punto di raccolta per il riciclaggio 
dei dispositivi elettrici preposto.

Seguire le istruzioni per l’uso.

Prodotto laser di classe 1.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Tutti i diritti riservati. 

Note legali

Home Skinovations Ltd si riserva il diritto di modificare i propri prodotti o le loro 
caratteristiche per migliorarne prestazioni, affidabilità o producibilità. Al momento 
della pubblicazione, le informazioni fornite da Home Skinovations Ltd sono da 
ritenersi accurate e affidabili. Tuttavia, Home Skinovations Ltd non assume alcuna 
responsabilità riguardo al loro utilizzo. Non viene concesso alcun diritto di licenza 
implicito né altro diritto desumibile in base a brevetti o diritti di brevetto di Home 
Skinovations Ltd.

Senza esplicito permesso scritto di Home Skinovations Ltd., nessun motivo 
autorizza la riproduzione o la trasmissione in qualsiasi forma o con alcun mezzo, 
elettronico o meccanico, di parti di questo documento. I dati sono soggette a 
modifiche senza preavviso.

Relativamente all’oggetto del presente documento, Home Skinovations Ltd 
detiene brevetti approvati e in via d’approvazione, marchi, copyright e ogni altro 
diritto di proprietà intellettuale. Al di fuori di quanto espressamente previsto da 
specifici accordi scritti con Home Skinovations Ltd, la distribuzione del presente 
documento non implica la concessione di alcuna licenza su detti brevetti, marchi, 
copyright o qualsiasi altro diritto di proprietà intellettuale. Le specifiche sono 
soggette a modifiche senza preavviso.

Silk’n e il logo Silk’n sono marchi registrati di Home Skinovations Ltd, Tavor Building, 
Shaar Yokneam, P.O.Box 533, Yokneam 2069206, ISRAELE.

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   224 14/08/2018   10:57:46



225

NO

Innholdsfortegnelse

1.	 Advarsler og kontraindikasjoner...................................226

2.	 Sikkerhet med Silk'n Lipo................................................232

3.	 Gjør deg kjent med Silk'n Lipo........................................232

4.	 Knapper og innstillinger.................................................233

5.	 Behandlingsplan..............................................................238

6.	 Hva kan du forvente av Silk'n Lipo.................................239

7.	 Komme i gang!.................................................................239

8.	 Rengjøring og vedlikehold.............................................241

9.	 Reservedeler og forbruksmateriell................................242

10.	 Feilsøking.........................................................................243

11.	 Kundeservice....................................................................243

12.	 Garanti..............................................................................244

13.	 Kassering..........................................................................244

14.	 Spesifikasjoner.................................................................244

15.	 Tegn og symboler............................................................246

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   225 14/08/2018   10:57:46



226

NO

1.	 Advarsler og kontraindikasjoner

Bruksanvisningen er basert på standardene 
og reglene som gjelder i EU. Når du er i 
utlandet, må du i tillegg følge landsspesifikke 
retningslinjer og lover. 
Silk'n Lipo er et kraftig elektrisk apparat og 
bør brukes med spesiell fokus på sikkerhet. 
Alle advarsler og kontraindikasjoner må leses 
før bruk. Vi anbefaler at du gjør deg kjent med 
instruksjonene i denne bruksanvisningen før 
hver behandling.

UU Ikke bruk apparatet når du bader eller 
dusjer.

UU Pass alltid på at hendene dine er tørre 
før du kobler stativet/ladestativet til 
strømmen.

UU Hold adapteren unna vann. Adapteren er 
IKKE vanntett. 

UU Ikke plasser eller oppbevar behandlings-
enhetene, stativet/ladestativet og adapteren 
slik at de kan falle eller bli dratt med inn 
i et badekar, ned i en vask, vann eller 
annen væske.  

UU Ikke rør stativet/ladestativet eller adapteren 
hvis de har falt i vann. Koble dem 
umiddelbart fra strømmen før du tar dem 
ut av vannet. Hvis du ikke kobler fra stativet/
ladestativet kan det føre til elektrisk støt! 
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UU Adapteren må ikke brukes hvis den har 
en ledning eller et støpsel som er skadet, 
hvis den ikke fungerer som den skal eller 
har vært nedsenket i vann. Hvis det skjer, 
må du umiddelbart koble adapteren fra 
strømmen. 

UU Hvis stativet/ladestativet ikke fungerer, må 
du umiddelbart trekke ut kontakten. 

UU Tørk hver behandlingsenhet før lading eller 
oppbevaring.

UU Tørk hver elektrodepute før oppbevaring.
UU Kun autorisert personell kan utføre repara-

sjoner. Ikke forsøk å endre, åpne eller utføre 
reparasjoner på apparatet. Du kan utsette 
deg selv for farlige elektriske komponenter 
og kan forårsake alvorlig skade på deg selv. 

UU Endringer eller modifikasjoner på apparatet 
som ikke er uttrykkelig godkjent av 
parten som er ansvarlig for samsvar, kan 
ugyldiggjøre brukerens rett til å bruke 
utstyret.

UU Ikke bruk apparatet hvis delene eller 
tilbehøret ikke er levert av produsenten 
som definert i denne håndboken, eller 
hvis apparatet er skadet eller ikke ser ut til 
å fungere som det skal. I slike tilfeller må du 
kontakte Silk'n kundeservice.
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UU Ingen av apparatets deler må rengjøres i 
oppvaskmaskinen.

UU Barn må ikke leke med emballasjen. 
Emballasjematerialet kan medføre skade og 
små deler kan føre til kveling hvis de svelges.

UU Skal ikke kastes i husholdningsavfallet! 
WEEE-direktivet krever at dette elektriske 
apparatet (inkludert alt tilbehør og alle 
deler) avhendes på et godkjent mottak 
for resirkulering av elektriske apparater. Se 
avsnitt "13. Kassering" for mer informasjon.

UU Batteriet må fjernes fra apparatet før det blir 
skrotet. 

UU Apparatet må kobles fra strømnettet når du 
tar ut batteriet.

UU Batteriet skal kasseres på en sikker måte.
UU De miljømessige aspektene ved kassering 

av batterier må overholdes. Ikke kast brukte 
batterier i en søppelkasse. Vennligst ta 
kontakt med forhandleren for å beskytte 
miljøet.
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Fjerning av batteri
For å fjerne batteriet, må apparatet være brutt 
fra hverandre. Apparatet vil ikke lenger fungere 
etter denne prosedyren, det kan heller ikke 
bli reparert. Enhver garanti blir ugyldig når 
apparatets innfatning er ødelagt og batteriet 
fjernes. Vi anbefaler bruk av vernebriller og 
-hansker.
Home Skinovations Ltd er ikke ansvarlig for 
eventuelle fysiske eller materielle skader som 
følge av å utføre denne prosedyren.
For å fjerne batteriet, må hver behandlings-
enhet legges på en hard og solid overflate. Bruk 
en hammer til å knuse det ytre plastdekselet.
Bruk en tang eller en skrutrekker til å fjerne 
dekselet. Skru løs PCB (kretskort)-et og ta ut 
batteriet ved å koble pluggen fra PCB-et.

Kontraindikasjoner
UU Silk'n Lipo må ikke brukes av barn, voksne 

med begrensede fysiske, sensoriske eller 
psykiske evner, eller de som mangler 
erfaring i eller kunnskap om hvordan 
de bruker apparatet. Apparatet må 
oppbevares utilgjengelig for barn.
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UU Bruk et lavere EMS-energinivå hvis du 
opplever ubehag.

UU Stopp bruken umiddelbart hvis huden blir 
veldig rød, får blemmer eller forbrenninger. 

UU Brukes på ren, tørr og sunn hud.

Må ikke brukes hvis du
UU har hjertesykdom og ikke har snakket med 

legen din.
UU bruker immundempende legemidler, som 

kortikosteroider, uten å ha snakket med 
legen din eller har en immunsviktsykdom.

UU har en form for aktiv kreft.
UU har en lymfesykdom, skjoldbruskkjertel-

sykdom, diabetes eller leversykdom, eller en 
annen metabolsk tilstand.

UU har en pacemaker, en intern defibrillator 
eller et annet aktivt elektrisk implantat i 
kroppen. 

UU har brukt topiske løsninger på behandlings-
området som inneholder metallioner.

UU har epilepsi.
UU har alvorlige sirkulasjonsproblemer i de 

nedre ekstremitetene.
UU har buk- eller lyskebrokk.
UU er gravid eller ammende. 
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Apparatet må ikke brukes på disse delene av 
kroppen:

UU Nær hjertet. Elektrodene må ikke plasseres 
på forsiden av brystkassen (der hvor 
ribbeina og brystbenet er), og spesielt 
ikke på de to store brystmusklene. Dette 
kan øke risikoen for ventrikelflimmer og 
forårsake hjertestans. 

UU Baksiden av brystkassen.
UU Hodet eller nakken.
UU Kjønnsorganene.
UU Rundt eller nær øynene.
UU Tatoverte hud.
UU Områder med metabolsk leddgikt eller 

kronisk smerte.
UU Hovne, infiserte eller betente områder, 

dvs. områder med skadet eller irritert 
hud eller hvor det er hudutslett (f.eks. 
flebitt, tromboflebitt, åreknuter eller 
postoperative arr hvor helingsprosessen 
kan bli påvirket, osv.).

UU Deler av kroppen hvor det er 
metallklammer, implantater eller stifter, 
eller hvis du er i nærheten av metall. 
Fjern smykker eller annet tilbehør fra 
behandlingsområdet ved bruk av 
apparatet.
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UU Områder hvor det har vært kreft eller 
mulige ondartede svulster.

2.	 Sikkerhet med Silk'n Lipo
Med Silk'n kommer sikkerhet først. Silk'n Lipo har disse sikkerhetsfunksjonene:

UU Avstandsføler: Apparatet fungerer kun når det er på, og 
behandlingsenheten har god kontakt med huden.

UU Automatisk avstengning: Selv om du kan stoppe behandlingen når du 
ønsker det, så slår apparatet seg automatisk av etter ca. et minutt når det 
ikke har kontakt med huden (betjeningslyset er konstant grønt). Det slår 
seg også automatisk av etter 15 minutters kontinuerlig bruk.

3.	 Gjør deg kjent med Silk'n Lipo
Silk'n Lipo er et system som hjelper deg med å redusere fettmengden på 
bestemte områder, trene musklene og stramme opp bestemte deler av kroppen 
uten fysisk innsats og hjemme hos deg selv. 

Ved å plassere behandlingsenheten1 på ønskede områder som overarmer, 
mage, rumpe eller lår, er det mulig å bryte ned og fjerne fett fra disse områdene. 
Apparatet kan også hjelpe deg med å forme individuelle områder som ikke 
reagerer på endret kosthold eller mosjon. Silk'n Lipo er ikke beregnet for total 
fettreduksjon eller vekttap, og erstatter ikke riktig kosthold eller mosjon. 
1 Entallsformen brukes til å betegne både enkeltartikler og flere artikler ifm. 
produktdelene behandlingsenhet, belte og elektrodepute. 

3.1.	 Pakkeinnhold

yy 1 eller flere behandlingsenheter* yy Stativ/ladestativ
yy 2 koblingspunkter yy Adapter
yy 1 eller flere kroppsbelter* yy Brukerhåndbok
yy 1 eller flere elektrodeputer* yy Garantikort

* Avhenger av alternativet som er kjøpt. 
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3.2.	 Enhetsbeskrivelse
Silk'n Lipo er et apparat til hjemmebruk som benytter laserteknologi (LLLT) og 
elektrisk muskelstimulering (EMS). Sammen hjelper disse energiene med å øke 
muskelspenningen og redusere fettsyrer og avleiringer for å stramme opp og 
forme kroppen.

Silk'n Lipo inkluderer et utvalg av belter som passer til den delen av kroppen  
du ønsker å behandle. Hver behandlingsenhet inneholder laserdioder og elek-
troder som aktiverer den elektriske muskelspenningen. Hver behandlingsenhet 
er festet til beltet og plasseres deretter på den delen av kroppen du ønsker å 
stramme opp og forme. Silk'n Lipo bruker innebygde oppladbare batterier slik at 
hver behandlingsenhet enkelt kan lades opp før hver bruk.

Se diagrammet på forsiden av denne håndboken for å se hvor de ulike funksjonene.

1. Behandlingsenhet 6. Elektrodepute
2. Kontrollknapp 7. Ladeindikatorllys
3. Indikatorlamper 8. Stativ/ladestativ
4. Koblingspunkter 9. Adapter
5. Kroppsbelte

3.3.	 Tiltenkt bruk
Silk'n Lipo er et noninvasivt estetisk apparat som bidrar til å redusere omkretsen av 
midjen, armer, lår og rumpe. Apparatet er også ment å forbedre muskelspenningen 
og fastheten, og styrke musklene i disse områdene.

Apparatet er ikke beregnet til bruk i terapi eller til behandling av medisinske 
tilstander eller sykdommer. Må ikke brukes til andre formål enn det som er 
beskrevet i denne håndboken.

4.	 Knapper og innstillinger

4.1.	 Kobling av de forskjellige delene
1.	 Ta ut de forskjellige delene fra boksen.

2.	 Start med å sette behandlingsenheten på et flatt underlag. Hvis du har 
mer enn én behandlingsenhet må de kobles sammen.
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3.	 Fest hunnkoblingen på venstre side av behandlingsenheten. Fest 
deretter hannkoblingen på den høyre siden (se illustrasjon).

4.	 Velg belte til den delen av kroppen du skal behandle, og legg det på en flat 
overflate med siden med Silk'n-logoen mot deg. 

5.	 Deretter brettes hver side av beltet innover slik at du ser de svarte 
borrelåsene.

6.	 Skyv hver ende av beltet inn i koblingspunkter og brett deretter 
bakover, slik at borrelåsen festes til beltet. Beltet skal nå se slik ut.

7.	 Selvfølgelig, for å bruke Silk'n Lipo må du løsne en side, sette på deg beltet 
og deretter feste siden du åpnet igjen!

aa Merk at du kun kan bruke apparatet når:

yy behandlingsenheten er ladet

yy du har plassert en våt elektrodepute på hver behandlingsenhet 
(se avsnitt "4.4. Fukting av elektrodeputene")

Kvinne Mann

Borrelåspute Borrelåspute
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yy hver behandlingsenhet har god kontakt med huden

yy du har lest denne bruksanvisningen og forstår hvordan du bruker 
apparatet 

4.2.	 Knapper og innstillinger

Hver behandlingsenhet har et kontrollpanel med:

UU en kontrollknapp (nr. 2)

UU to EMS-energinivåknapper (på venstre og høyre side av kontrollknappen)

UU to indikatorlamper – på venstre side og i midten (nr. 3)

Knapp Handling Funksjon
Kontrollknapp Langt trykk yy Slår behandlingsenheten på (eller 

av). Når du slår den på, vil du føle en 
kort vibrasjon. Når du slår den av, vil 
du føle to korte vibrasjoner.
yy Det grønne betjeningslyset (i 
midten) lyser grønt hele tiden.

«+»-knapp Kort trykk yy Hvert trykk øker EMS-nivået. 
Når du øker nivåene, blinker 
betjeningslyset raskere.

Langt trykk yy Den samme effekten som et kort 
trykk.

«-»-knapp Kort trykk yy Hvert trykk reduserer EMS-nivået. 
Når du reduserer nivåene, blinker 
betjeningslyset saktere.

Langt trykk yy Nullstiller EMS-nivået.

Batteri/feil I drift Ikke i bruk
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Knapp Handling Funksjon
Batteri-/feilindikator 
(venstre side) 

Oransje lys blinker 
hele tiden

yy Svakt batteri.

Konstant oransje yy Apparatfeil.

Betjeningslys 
(i midten)

Grønt lys blinker 
hele tiden

yy Apparatet er på og har god kontakt 
med huden.
yy Blinker raskere ettersom EMS-nivået 
øker.

Konstant grønt yy Det er ingen kontakt med huden, 
men apparatet er klart til bruk.
yy Apparatet slår seg deretter 
automatisk av etter ca. et minutt hvis 
det ikke har kontakt med huden.

Indikatorlampe 
 (høyre side)

--- yy Ikke i bruk.

4.3.	 Energinivåer 
Silk'n Lipo har flere nivåer for elektrisk muskelstimulering (EMS). Dette gir deg 
utmerket kontroll over hvor sterk muskelstimulering du vil ha for hver del av 
kroppen du behandler. Dessuten kan du endre nivåer så ofte du vil under 
behandlingen.

UU For å øke EMS-nivået må du trykke kort på «+» -knappen så mange 
ganger som nødvendig for å nå det EMS-nivået som er behagelig for deg. 
Du vil se at betjeningslyset blinker raskere når du øker EMS-nivået. 

UU For å redusere EMS-nivået må du trykke kort på «-»-knappen så 
mange ganger som nødvendig (se avsnitt "4.2. Knapper og innstillinger"). 

UU For å nullstille EMS-nivået må du trykke lenge på «-»- knappen.

aa Du kan kun endre EMS-nivå når behandlingsenheten har god kontakt 
med huden. Når det ikke er kontakt med huden, nullstilles EMS-en. 

4.4.	 Fukting av elektrodeputene
Elektrodeputene er nødvendige for at EMS skal fungere, og de må være våte før 
du starter behandlingen. 

1.	 Fukt hver elektrodepute med en våt klut eller våte fingre. 
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2.	 Legg deretter den våte elektrodeputen på baksiden av hver 
behandlingsenhet. Pass på at den er godt festet rundt midtrektangelet. 
Du må kanskje justere den litt, slik at elektrodeputen ligger flatt på 
toppen av behandlingsenheten.

aa Det er viktig at du kun fukter elektrodeputen, og ikke hele 
behandlingsenheten.

4.5.	 Lading 
Lad hver behandlingsenhet før den brukes for første gang. Den første ladingen 
tar rundt 6 timer. Påfølgende ladinger tar rundt 3 timer. Vi anbefaler at du lader 
opp apparatet før hver behandling. 

1.	 Fjern elektrodeputene før du setter behandlingsenhetene i stativet/
ladestativet. 

2.	 Koble det tomme stativet/ladestativet til strømmen. De to 
ladeindikatorlampene skal lyse konstant grønt.

3.	 Plasser hver behandlingsenhet i stativet slik at den sitter i de angitte 
sporene. 

yy Når behandlingsenheten lader, vil den oransje batteri-/
feilindikatoren på behandlingsenheten slå seg av og på. 

yy Når den er fulladet vil batteri-/feilindikatoren (på venstre side) 
slukke, og det grønne betjeningslyset (i midten) vil lyse konstant 
grønt.

4.	 Når det er ladet, må stativet/ladestativet kobles fra strømmen. 

Behandlingsenhetens  
underside 
behandlingsenhet

Elektrodepute
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5.	 Behandlingsplan

CC For bruk på ren, sunn hud (se avsnitt "1. Advarsler og kontraindikasjoner").

UU Det ønskede området behandles i økter på 15 minutter (se illustrasjon).

UU For større deler av kroppen, som magen eller rumpeballene, kan du flytte 
behandlingsenheten til et område ved siden av det nylig behandlede 
området og behandle dette området i ytterligere 15 minutter. Du kan 
fortsette å gjøre dette til du har dekket hele området du ønsker å behandle. 

UU Prøv å unngå mellomrom og overlapping.

UU Silk'n Lipo må aldri brukes på nøyaktig samme sted under en behandling.

UU Apparatet kan brukes daglig, men ikke mer enn 3 ganger i uken på hvert 
område. Fortsett til du oppnår de resultatene du ønsker.
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6.	 Hva kan du forvente av Silk'n Lipo
Hvis du følger instruksjonene fullt ut og tar hensyn til alle advarsler og 
kontraindikasjoner, er komplikasjoner og bivirkninger mindre vanlige. Alle 
strømbaserte apparater, inkludert de til hjemmebruk, innebærer en viss grad av 
risiko. Det er derfor viktig at du forstår og aksepterer risikoene og komplikasjonene 
som kan oppstå.

Rød hud
Det kan oppstå litt rødhet på det behandlede området som skal forsvinne etter 
behandlingen. 

Muskelsmerter  
I likhet med all form for mosjon, kan det oppstå litt ømhet i musklene etter en 
behandling, men det bør forsvinne etter en dag eller to. Hvis dette skjer, må du bruke 
et lavt EMS-nivå i et par behandlinger inntil ømheten er borte.
Hudirritasjon
Selv om det forekommer svært sjeldent, er det mulighet for at huden kan forbli rød 
over lengre tid eller det kan oppstå kviser. Hvis dette er tilfelle må du stoppe bruken av 
apparatet med en gang og kun behandle det aktuelle området når huden ikke lenger 
er irritert.
Hodepine
Like sjeldent, er muligheten for at du kan føle deg svimmel når du begynner å bruke 
apparatet. Hvis dette skjer, må du sette deg ned under behandlingen eller slutte å 
bruke apparatet til du føler deg bra igjen. 
Allergisk reaksjon
Hvis du får en allergisk reaksjon under bruk av apparatet eller apparatets tilbehør, må 
du slutte å bruke det.

aa Stopp bruken med en gang hvis noen av disse bivirkningen er alvorlige.

aa Kontakt legen din hvis disse bivirkningene ikke forsvinner innen 2 til 3 dager.

7.	 Komme i gang!
Behandling med Silk'n Lipo er enkelt. Bare følg disse trinnene for hvert 
kroppsområde du ønsker å behandle.

1.	 Brukes på ren, sunn hud (se avsnitt "1. Advarsler og kontraindikasjoner").

2.	 Kontroller at batteriene er fulladet før bruk. Hvis batteri-/feilindikatoren 
er oransje og blinker sakte, er batterinivået lavt. 
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3.	 Før hver behandling, fuktes elektrodeputen med en våt klut eller våte 
fingre, og legges på hver behandlingsenhet (se avsnitt "4.4. Fukting av 
elektrodeputene"). Neste, koble til en eller flere behandlingsenheter til 
beltet (se avsnitt "4.1. Kobling av de forskjellige delene").

4.	 Løsne et av koblingspunktene på en side, og fest deretter beltet rundt 
området du ønsker å behandle. Fest deretter den siden igjen som du 
nettopp åpnet.

5.	 Stram beltet slik at behandlingsenheten har god kontakt med huden 
og er godt festet til kroppen.

aa Hvis beltet ikke sitter stramt mot huden, kan det hende at EMS-energien 
kobles fra. Hvis det skjer, må du stramme beltet og trykke på «+»-knappen 
for å velge ønsket EMS-energinivå.

6.	 Slå på. Med oversikt over knappene, trykk på kontrollknappen på 
hver behandlingsenhet. De grønne og oransje indikatorlampene vil 
begynne å lyse. Den oransje indikatorlampen slukkes etter ca. ett sekund 
og behandlingsenheten vibrerer en gang. Når behandlingsenheten 
har god kontakt med huden, vil det grønne betjeningslyset blinke sakte, 
og laserenergien vil begynne å fungere.

7.	 Bytte EMS-nivå

yy For å øke nivået må du trykke kort på «+» så mange ganger 
som nødvendig for å nå det EMS-nivået som er behagelig for deg. 
Betjeningslyset blinker raskere når du øker EMS-nivået. 

aa Hvis du trykker lenge på «+»-knappen, vil EMS-nivået fortsatt kun 
øke med ett trinn.

yy For å redusere nivået må du trykke kort på «-»-knappen så mange 
ganger som nødvendig (se avsnitt "4.2. Knapper og innstillinger"). 

aa Ved å trykke lenge på «-»-knappen, nullstilles EMS-nivået.

8.	 Hvert område behandles i 15 minutter. Sørg for at behandlings-
enheten er på plass og apparatet er på i opptil 15 minutter. Du vil føle en 
vibrasjon med noen minutters mellomrom. Vibrasjonene er en normal 
del av behandlingsrutinen. På slutten av de 15 minuttene vil du føle 3 
vibrasjoner, energien slutter å strømme og apparatet slås automatisk av.

aa For å slå av apparatet før de 15 minuttene er over, må du holde 
kontrollknappen lenge inne. Du vil føle 2 vibrasjoner, og deretter 
slår apparatet seg av.
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9.	 Hvis du vil behandle et annet område (ved siden av området du nettopp har 
behandlet eller en annen del av kroppen), må du fukte elektrodeputen 
og flytte behandlingsenheten til neste område. 

aa Prøv å unngå mellomrom og overlapping.

aa Hvis du flytter apparatet til en annen del av kroppen og 
behandlingsenheten ikke har god kontakt med huden, 
nullstilles EMS-nivået. Hvis dette skjer, må du kontrollere at 
behandlingsenheten har god kontakt med huden, trykke kort på 
kontrollknappen for å starte apparatet igjen og deretter trykke på 
«+»-knappen for å øke EMS-nivået.

8.	 Rengjøring og vedlikehold

8.1.	 Rengjøring av behandlingsenhetene og ladestativet
Vi anbefaler at du rengjør behandlingsenheten etter hver bruk, og stativet/
ladestativet en gang i måneden. 

Før rengjøring:

UU Koble behandlingsenheten fra alle andre deler (belte, elektrodeputer, 
koblingspunkter, stativ/ladestativ). Trekk ut stativet/ladestativet  
fra veggkontakten.

UU Ikke bruk skuremidler eller kjemikalier til å rengjøre noen av apparatets 
deler.

UU Rengjør hver behandlingsenhet og stativet/ladestativet med en 
fuktig klut og et mildt rengjøringsmiddel, og tørk dem deretter med en ren 
klut.

CC Ingen av apparatets deler må rengjøres i oppvaskmaskinen.

8.2.	 Rengjøring av elektrodeputene

UU Tørk av hver elektrodepute etter bruk med en klut. 

UU Ikke oppbevar dem i en lukket boks eller skuff før de er helt tørre.
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8.3.	 Utskiftning av elektrodeputene

UU Ikke bruk elektrodeputene hvis de er skadet. Hvis det skjer, må de skiftes 
ut.

8.4.	 Rengjøring av beltet
Beltets materialer er som følger: Utvendig: Nylon / Mellomlag: SBR / 
Innvendig: Nylon. 

Følg vaskeinstruksjonene. 

Vaskes kun for 
hånd Tåler ikke rens

Må ikke klorblekes Tåler ikke trommeltørking

Må ikke strykes

8.5.	 Lagring

UU Etter rengjøring anbefaler vi at du setter hver behandlingsenhet tilbake 
i stativet/ladestativet. 

UU Hvis du ikke skal bruke apparatet på en god stund, må du oppbevare de 
forskjellige delene i originalemballasjen på et rent og tørt sted for å unngå 
støvdannelse.

UU Pass på at stativet/ladestativet er koblet fra strømmen.

9.	 Reservedeler og forbruksmateriell
Du kan kjøpe ekstra behandlingsenheter, elektrodeputer eller belter hos 
forhandleren hvor du kjøpte apparatet eller bestille dem direkte på www.silkn.eu.
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10.	 Feilsøking
Kun autorisert personell kan utføre reparasjoner. Ikke forsøk å endre, åpne eller 
utføre reparasjoner på apparatet. Du kan utsette deg selv for farlige elektriske 
komponenter og kan forårsake alvorlig skade på deg selv. Det vil også gjøre 
garantien ugyldig. 

Problem Kontroller

Apparatet starter ikke. Påse at:
yy behandlingsenheten er ladet
yy du har trykket på kontrollknappen for å slå på 
apparatet
yy betjeningslyset lyser grønt hele tiden

Jeg merker ikke den 
elektriske stimuleringen 
eller EMS-nivået er for lavt.

Kontroller at:
yy elektrodeputen er våt
yy behandlingsenheten har god kontakt med huden
yy beltet er godt festet til kroppen

Jeg kan ikke endre 
EMS-nivået.

Kontroller at behandlingsenheten er ladet.

Indikatorlampene lyser 
hele tiden.

Det er en systemfeil.

aa Ved problemer eller spørsmål, ta kontakt med kundeservice.

11.	 Kundeservice
Du finner mer informasjon på www.silkn.eu. Denne bruksanvisningen kan også 
lastes ned i PDF-format fra nettstedet vårt. Kontakt Silk’n -kundeservice for å 
rapportere uventede problemer eller hendelser ved bruk, eller andre problemer 
med apparatet. 

Vår kontaktinformasjon er:

Land Servicenummer E-post
Belgia 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
Frankrike 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Tyskland 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
Italia servizioclientiit@silkn.eu
Nederland 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
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Land Servicenummer E-post
Spania 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
Storbritannia 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Andre land +31 (0)180-330 550 info@silkn.com

12.	 Garanti
Se ditt Silk'n-garantikort.

13.	 Kassering
Hvis apparatet når slutten på tjenestetiden, sørg for å følge landets lover for 
kassering av elektriske artikler.

II Kildesorter emballasjen når du kaster den. Papp og kartong kastes som 
avfallspapir og filmen som resirkulerbart materiale.

NN Skal ikke kastes i husholdningsavfallet! WEEE-direktivet krever at dette  
elektriske apparatet (inkludert alt tilbehør og alle deler) avhendes på et 
godkjent mottak for resirkulering av elektriske apparater. På denne måten 
resirkuleres apparatet på en profesjonell måte og hindrer utslipp av skadelige 
stoffer* til miljøet. Kontroller at apparatet ikke er ladet før avhending. 

* Produkter merket med Cd = kadmium, Hg = kvikksølv, Pb = bly.

14.	 Spesifikasjoner
 

Modellnr. H5001 (apparat), 
H5002 (ladestativ)

Teknologi Low-Level-laserteknologi (LLLT) 
Elektrisk muskelstimulering (EMS)

Ladestativ
Inngang 12 V DC, 1,5 A (maks.)
Lader 2 moduler samtidig

Strømforsyning Litium-ionbatteri, 2600 mA

Adaptermodeller
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 
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Adapterspesifikasjoner
Inngang:
Utgang:

100-240 V AC, 50-60Hz, 0,6A
12 V DC, 1,5A

LLLT 
– Diodens bølgelengde
– Diodens effekt

658 nm +/- 8 nm
100 mW (maks.)

EMS
– Pulsamplitude 0-32 mA til 1000 ohm belastning

– Utgangsspenning: Justerbar 0-32 V, maks. utgangseffekt 32 V spiss-
spiss-verdi til 1000 ohm belastning.

– På-tid Justerbar, 20~2400 millisekunder

– Av-tid Justerbar, 20~2400 millisekunder

– Stigetid Justerbar, 22~800 millisekunder, 
22 millisekunder/trinn. På-tiden vil øke og 
minske.

– Pulsfrekvens 30~50Hz

– Pulsbredde 350~450μs

– Timer	 15 min

– Pulsform Symmetriskbifasisk rektangulær puls

– Toleranse
Alle innstillinger kan ha en toleranse på +/- 5 
% og intensitetseffekten kan ha en toleranse 
på +/- 20%.

Vekt
Modul: 	 300gr
Ladestativ:	 215gr

Transport og oppbevaring mellom 
bruk, samt oppbevaringsbetingelser

Temperatur: Minus 40-70°C
Relativ luftfuktighet: 10-90% 
Lufttrykk: 500-1060hPa

Driftsforhold
Temperatur: 5-40°C
Relativ luftfuktighet: 15-90% 
Lufttrykk: 500-1060 hPa
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Tid fra minimum 
oppbevaringstemperatur mellom 
bruk til minimum brukstemperatur 
ved en omgivelsestemperatur på 
20°C

30 minutter

Tid fra maksimal 
oppbevaringstemperatur mellom 
bruk til maksimal brukstemperatur 
ved en omgivelsestemperatur på 
20°C

30 minutter

Levetid 3 år

15.	 Tegn og symboler
Bruksanvisningen er basert på standardene og reglene som gjelder i EU. Når du er 
i utlandet, må du i tillegg følge landsspesifikke retningslinjer og lover.

Samsvarserklæring: Produkter som er merket med dette 
symbolet oppfyller alle gjeldende bestemmelser i Det europeiske 
økonomiske samarbeidsområde (EØS).

IP22 Apparatet er beskyttet mot inntrengning av gjenstander som 
fingre.

Skal ikke kastes i husholdningsavfallet! WEEE-direktivet krever 
at dette elektriske apparatet (inkludert alt tilbehør og alle deler) 
avhendes på et godkjent mottak for resirkulering av elektriske 
apparater.

Bruksanvisningene må alltid følges.

Klasse 1 laserprodukt.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Alle rettigheter reservert. 

Juridiske merknader

Home Skinovations Ltd forbeholder seg retten til å gjøre endringer på sine produkter 
eller spesifikasjoner for å forbedre ytelse, pålitelighet, eller produserbarhet. 
Informasjon levert av Home Skinovations Ltd antas å være nøyaktig og pålitelig 
på offentliggjøringstidspunktet. Men Home Skinovations Ltd påtar seg intet ansvar 
for bruken. Det gis ingen lisens ved dets implikasjon eller under noen patent eller 
patentrettigheter tilhørende Home Skinovations Ltd.

Kopiering eller overføring av deler av dette dokumentet er ikke tillatt i noen form 
eller på noen måte elektronisk eller mekanisk, uansett hensikt, uten uttrykkelig 
skriftlig tillatelse fra Home Skinovations Ltd. Data kan endres uten varsel.

Home Skinovations Ltd eier patenter og ventende patentsøknader, varemerker, 
kopirettigheter eller andre intellektuelle eiendomsrettigheter som dekker 
saksforholdet i dette dokumentet. Supplering av dette dokumentet gir ingen 
lisens til disse patentene, varemerkene, kopibeskyttelsene eller andre intellektuelle 
eiendomsrettigheter dersom dette ikke er uttrykkelig gitt i en skrevet avtale med 
Home Skinovations Ltd. Spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Silk’n og Silk’n-logoen er registrerte varemerker som tilhører Home Skinovations 
Ltd, Tavor Building, Shaar Yokneam P.O.Box 533, Yokneam 2069206, ISRAEL.
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1.	 Varningar och kontraindikationer

Bruksanvisningen bygger på gällande normer 
och regler i Europeiska unionen. När du är 
utomlands måste du också följa landsspecifika 
riktlinjer och lagar. 
Silk'n Lipo är en stark elektronisk apparat 
som skall användas på ett säkert vis. Läs 
alla varningar och kontraindikationer före 
användning. Vi rekommenderar att läser 
igenom instruktionerna i denna bruksanvisning 
före varje behandling.

UU Använd inte enheten när du badar eller 
duschar.

UU Kontrollera alltid att händerna är torra innan 
du ansluter stativet/laddningsplattformen 
till elnätet.

UU Håll adaptern borta från vatten. Adaptern är 
INTE vattentät. 

UU Placera- eller förvara inte apparaten eller 
laddningsplattformen där den kan falla 
eller dras ned i ett badkar, handfat eller in i 
annan vätska. 
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UU Sträck dig inte efter stativet/laddnings-
plattformen eller adaptern om de 
har fallit i vatten. Dra ur kontakten 
omedelbart innan du plockar upp någon 
av dem. Underlåtenhet att koppla ur  
stativet/laddningsplattformen kan orsaka 
elektrisk chock! 

UU Använd aldrig adaptern om den har en 
skadad kabel eller kontakt eller om den inte 
fungerar ordentligt eller har sänkts ned i 
vatten. Sker det ska du omedelbart koppla 
ur adaptern. 

UU Fungerar inte stativet/laddningsplattformen 
koppla omedelbart ur. 

UU Torka varje behandlingsenhet innan du 
laddar eller ställer undan för förvaring.

UU Torka elektroddynorna innan du ställer 
undan för förvaring.

UU Endast behörig personal tillåts utföra 
reparationer. Försök inte ändra, öppna 
eller reparera enheten. Du kan utsätta dig 
för farliga elektriska komponenter och kan 
orsaka allvarlig skada för dig själv. 

UU Ändringar eller modifieringar av denna 
enhet som inte uttryckligen godkänts av 
ansvarig för komplians kan ogiltigförklara 
användarens behörighet att använda 
utrustningen.
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UU Använd inte om delar eller tillbehör inte 
levereras av tillverkaren enligt definitionen 
i denna bruksanvisning eller om enheten 
är skadad eller inte verkar fungera som den 
ska. I sådana fall, kontakta kundservice.

UU Rengör inte några av delarna i diskmaskinen.
UU Tillåt inte barn leka med (plast) för-

packningen. De kan skada sig på 
förpackningsmaterialet, eller svälja smådelar 
och kvävas.

UU Släng inte med hushållsavfall! WEEE-
direktivet kräver att du kasserar den här 
elektriska enheten (inklusive alla tillbehör och 
delar) vid en angiven återvinningsinsamling 
för elektriska apparater. För detaljer se 
avsnitt "13. Avfallshantering".

UU Batteriet måste avlägsnas från apparaten 
innan det kan göras av med. 

UU Apparaten måste kopplas ur från det 
elektriska uttaget när batteriet avlägsnas.

UU Batteriet skall göras av med på ett säkert 
sätt.

UU Gör dig uppmärksam på miljöaspekterna 
som finns när du slänger batterier. Släng inte 
använda batterier i sopptunnan. Vänligen 
kontakta din återförsäljare för att skydda 
miljön.
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Avlägsning av batteri
För att avlägsna batteriet måste apparaten tas 
isär. Apparaten kommer inte längre att fungera 
efter denna procedur och kan ej heller repare-
ras. Alla garantier kommer att ogiltigförklaras när 
apparatens skyddskåpa är trasig och batteriet är 
avlägsnat. Vi rekommenderar att du använder 
skyddsglasögon och handskar.
Home Skinovations Ltd kan inte hållas ansvarig 
för några fysiska- eller materiella skador orsakade 
av att denna procedur utförts.
För att avlägsna batteriet, placera varje 
behandlingsenhet på en hård, stark yta. Använd 
en hammare för att bryta det yttre plasthöljet.
Använd tång eller en skruvmejsel för att ta bort 
höljet. Skruva loss kretskortet och avlägsna 
batteriet genom att koppla ur kontakten från 
kretskortet.

Kontraindikationer
UU Silk'n Lipo får inte användas av barn, vuxna 

med fysiska-, sensoriska-, eller psykologiska 
problem, eller av de som saknar erfarenhet 
eller kunskap om hur man använder 
apparaten. Förvara enheten utom räckhåll 
för barn.
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UU Använd en lägre EMS-energinivå om du 
känner att det på något sätt är obekvämt.

UU Sluta använd omedelbart om din hud är 
väldigt röd eller om din hud får blåsor eller 
brännsår. 

UU Använd på ren, torr och frisk hud.

Använd inte om du:
UU lider av hjärtsjukdom och inte har konsulterat 

din läkare. 
UU står på immunsupprimerande läkemedel 

som kortikosteroider utan att konsultera 
din läkare eller om du har en immunbrist 
störning.

UU har någon typ av aktiv cancer.
UU har en lymfsjukdom, sköldkörtelstörning, 

diabetes eller leversjukdom eller eventuellt 
annat metaboliskt tillstånd.

UU har en pacemaker, en intern defibrillator 
eller eventuellt annat aktivt elimplantat 
någonstans i kroppen. 

UU har applicerat topiska lösningar inne-
hållande metalljoner på behandlings-
området.

UU har epilepsi.
UU har svåra arteriella cirkulationsproblem i 

nedre extremiteterna.
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UU har buk- eller inguinalbråck.
UU är gravid eller ammar.

Använd inte på dessa delar av kroppen:
UU Nära hjärtat. Elektroderna får inte placeras på 

någon del av den främre bröstkorgen (där 
revbenen och bröstbenet är belägna), och 
specifikt inte på de två stora bröstmusklerna. 
Detta kan öka risken för ventrikelfibrillering 
och inducera hjärtstopp. 

UU Den bakre bröstkorgen.
UU Huvudet eller nacken.
UU På könsdelarna.
UU På eller runt ögonen.
UU På tatueringar.
UU Områden med metabolisk artrit eller kronisk 

smärta.
UU Områden som är svullna, infekterade eller 

inflammerade; eller som har sprucken eller 
irriterad hud eller där det finns hudutslag 
(t ex hudutslag, flebit, tromboflebit, åder-
bråck eller postoperativa ärr där läknings-
processen kan påverkas etc.).

UU Delar av kroppen där det finns 
metallklammer, implantat eller stift eller om 
du är nära metall. Avlägsna smycken eller 
andra tillbehör från behandlingsområdet 
under en behandlingssession.
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UU Områden med cancerhistorik eller potentiella 
hudmaligniteter.

2.	 Säkerhet med Silk'n Lipo
Med Silk’n kommer säkerhet först. Silk'n Lipo inkluderar dessa funktioner:

UU Närhetssensor: Enheten fungerar bara när den är på, och behandlings-
enheten har kontakt med huden. 

UU Automatisk avstängning: Även om du kan avsluta en behandling när 
du vill, stängs enheten av efter en minut eller så, när den inte har någon 
kontakt med huden (driftslampan lyser konstant grönt). Den stängs 
också automatiskt av efter 15 minuters kontinuerlig användning.

3.	 Lär känna Silk'n Lipo
Silk'n Lipo är ett system som hjälper dig att reducera fett i specifika områden, 
träna dina muskler och tona specifika delar av din kropp utan fysisk ansträngning i 
bekvämligheten av ditt eget hem. 

Genom att placera behandlingsenheten1 på målområden som överarmar, 
mage, skinkor eller lår, kan fett brytas ner och avlägsnas specifikt från det området.  
Det kan också hjälpa dig att forma enskilda områden som inte svarar på kost 
eller motion. Silk'n Lipo är inte avsedd för övergripande fettreducering eller 
viktminskning, och kan inte ersätta kost eller motion. 
1 Singularet används för att beteckna både enkla och flera föremål för produktdelarna 
behandlingsenhet, bältesdyna och elektroddynan.

3.1.	 Förpackningsinnehåll

yy 1 eller fler behandlingsenheter * yy Stativ/laddningsplattform

yy 2 kontakter yy Adapter

yy 1 eller fler kroppsbälten * yy Användarmanual

yy 1 eller fler elektroddynor * yy Garantikort
* Varierar i enlighet med införskaffat alternativ. 
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3.2.	 Apparatbeskrivning

Silk'n Lipo är en apparat för hemmabruk som använder LLLT (Low Level Laser 
Technology) och Elektro Muscle Stimulation (EMS). Tillsammans bidrar dessa 
energier till att öka muskeltonen och minska fettsyror och avlagringar för att 
förbättra kroppens toning och omformning.

Silk'n Lipo innehåller ett urval av bälten som passar den del av kroppen 
du vill behandla. Varje behandlingsenhet innehåller laserdioder och 
elektroder som aktiverar EMS. Varje behandlingsenhet fästs på bältet 
och placeras sedan på den kroppsdel du vill tona och omforma.  
Silk'n Lipo använder integrerade laddningsbara batterier så att varje 
behandlingsenhet enkelt kan laddas före varje användning.

Se diagrammet i början av denna manual för att se var alla delar sitter.

1. Behandlingsenhet 6. Elektroddyna
2. Kontrollknapp 7. Laddningslampa tänds
3. Indikatorlampa 8. Stativ/laddningsplattform
4. Kontakter 9. Adapter
5. Kroppsbälte

3.3.	 Avsedd användning

Silk'n Lipo är en icke-invasiv estetisk enhet för att minska omkretsen på midjan, 
armarna, låren och skinkorna. Enheten är också avsedd att förbättra muskelton 
och fasthet och stärka musklerna i dessa områden.

Enheten är inte avsedd att användas i eventuell terapi eller för behandling av 
medicinska tillstånd eller sjukdomar. Använd inte något annat syfte än vad som 
beskrivs i denna manual.

4.	 Enhetskontroller och inställningar

4.1.	 Ansluta de olika delarna

1.	 Ta bort de olika delarna ur kartongen.

2.	 Placera behandlingsenheten på en plan yta. Har du mer än en behand-
lingsenhet, anslut dem.
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3.	 Ta hon kontakten och för in den på behandlingsenhetens den vänstra 
sida. Ta därefter han kontakten och anslut den på höger sida.

4.	 Välj bälte för den del av kroppen du behandlar och placera det på en plan 
yta med sidan med Silk'n-logotypen mot dig. 

5.	 Därefter, vik vardera sida av bältet inåt så att du kan se de svarta 
kardborrdynorna. 

6.	 För in bältets båda ändar i kontakterna och därefter vik bakåt, så att 
kardborrbanddynorna fastnar på bältet. Ditt bälte kommer nu att se ut 
så här.

7.	 För att använda Silk'n Lipo måste du förstås koppla bort den ena sidan, 
placera bältet på kroppen och därefter ansluta den sida du kopplade bort!

Kvinna Man

Kardborr dyna Kardborr dyna
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aa Observera att du endast kan använda enheten när:

yy  behandlingsenheten är laddad.

yy du har placerat en blöt elektroddyna på varje behandlingsenhet 
(se avsnitt "4.4. Fukta elektroddynorna").

yy Varje behandlingsenhet har kontakt med huden.

yy Du har läst den här manualen och förstår hur enheten ska användas. 

4.2.	 Kontroller och inställningar

Varje behandlingsenhet har en kontrollpanel som inkluderar:

UU en kontrollknapp (#2)

UU 2 EMS-energinivåknappar (vänster och höger på kontrollknappen)

UU 2 indikatorlampor - vänster och mitten (#3)

Kontroll Åtgärd Funktion
Kontrollknapp Långt tryck yy Aktiverar eller inaktiverar 

behandlingsenheten. När du 
aktiverar den, känner du en kort 
vibration. När du inaktiverar den, 
känner du 2 korta vibrationer.
yy Den gröna driftslampan (mitten) 
lyser konstant grönt.

+ Knapp Kort tryck yy Varje tryck ökar EMS-nivån. När du 
ökar nivåer, blinkar driftslampan 
snabbare.

Långt tryck yy Samma effekt som ett kort tryck.

Batteri/Fel Verksam Används inte
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Kontroll Åtgärd Funktion
- Knapp Kort tryck yy Varje tryck minskar EMS-nivån. 

När du sänker nivåer, blinkar 
driftslampan långsammare.

Långt tryck yy Ställer EMS-nivån tillbaka till noll.

Batteri/Fellampa 
(vänster) 

Orange lampan 
blinkar kontinuerligt

yy Lågt batteri.

Konstant orange yy Enhetsfel.

Driftslampa 
(mitten)

Grön lampan blinkar 
kontinuerligt

yy Enheten är på och har kontakt med 
huden.
yy Blinkar snabbare när EMS-nivån ökar.

Konstant grön yy Det saknas kontakt med huden, men 
enheten är redo att användas.
yy Enheten stängs sedan av 
automatiskt efter en minut eller så 
om det saknas kontakt med huden.

Indikatorlampa 
(höger)

--- yy Används inte.

4.3.	 Energinivåer 

Silk'n Lipo har flera nivåer av Electrical Muscle Stimulation (EMS). Detta ger dig 
utmärkt kontroll över intensiteten av muskelstimulering du vill använda för varje 
del av kroppen du behandlar. Dessutom kan du ändra nivå så ofta du vill under 
en behandling.

UU För att öka EMS-nivån: Tryck kort tryck på + knappen så många gånger 
du behöver för att ställa in den EMS-nivån som är bekväm för dig. Du 
kommer att se att driftslampan blinkar snabbare när du ökar EMS-nivån. 

UU För att sänka EMS-nivån: Tryck kort tryck på - knappen så många 
gånger du behöver (se avsnitt "4.2. Kontroller och inställningar"). 

UU För att ställa in EMS-nivån tillbaka till noll: Tryck långa tryck på - 
knappen.

aa Du kan endast ändra EMS-nivån när behandlingsenheten har kontakt 
med huden. När det saknas kontakt med huden, faller EMS till noll. 
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4.4.	 Fukta elektroddynorna

 Elektroddynorna krävs för att EMS ska fungera, och de måste vara blöta innan 
du påbörjar din behandling. 

1.	 Fukta varje elektroddyna med en blöt trasa eller blöta fingrar. 

2.	 Därefter placera den blöta elektroddynan på baksidan av varje 
behandlingsenhet. Se till att den passar ordentligt runt mittrektangeln. 
Du kan behöva manipulera den något, så att elektrodynan ligger plant 
ovanpå behandlingsenheten.

aa Det är viktigt att du endast fuktar elektrodynan, och inte hela 
behandlingsenheten.

4.5.	 Enhetsladdning 

Ladda varje behandlingsenhet före första användningen. Den första 
laddningen bör ta cirka 6 timmar. Efterföljande laddningar bör ta cirka 3 timmar. Vi 
rekommenderar att laddar om enheten innan varje behandling. 

1.	 Avlägsna elektroddynorna innan du placerar behandlingsenheterna 
i stativet/laddningsplattformen. 

2.	 Anslut det/den tomma stativet/laddningsplattformen till elnätet. De 
2:a laddningsindikatorlamporna kommer att lysa konstant grönt.

3.	 Placera varje behandlingsenhet i plattformen så att den passar in i de 
avsedda skårorna. 

yy När behandlingsenheten laddar, blinkar den orange batteri/
felindikatorlampan på behandlingsenheten på och av. 

yy Fulladdad släcks batteri/felindikatorlampan (vänster), och den 
gröna driftslampan (mitten) lyser konstant grön.

4.	 Väl laddad koppla ur stativet/laddningsplattformen från elnätet. 

Elektroddyna Undersidan av 
behandlingsenheten
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5.	 Behandlingsplan

CC För användning på ren, frisk hud (se avsnitt "1. Varningar och 
kontraindikationer").

UU Behandla målområdet 15 min per behandlingssession (se bild).

UU För större delar av kroppen, som magen eller skinkorna, kanske du vill 
flytta behandlingsenheten till en intilliggande del av målområdet och 
använda i ytterligare 15 minuter. Du kan fortsätta att göra detta tills du har 
täckt målområdet. 

UU Försök att undvika mellanrum och överlappningar.

UU Använd aldrig Silk'n Lipo på exakt samma plats under en behandlings-
session.

UU För daglig användning, men inte mer än 3 gånger i veckan på varje specifikt 
målområde. Fortsätt tills önskat resultat.
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6.	 Vad man kan förvänta sig av Silk'n Lipo
Om du följer instruktionerna till punkt och pricka och tar alla varningar och 
kontraindikationer på allvar är komplikationer och biverkningar ovanliga. Men 
varje energibaserad enhet, inklusive de som är avsedda för hemmabruk, innebär 
en viss grad av risk. Därför är det viktigt att du förstår och accepterar de risker och 
komplikationer som kan uppstå.

Huden blir röd
Det kan uppstå viss rodnad i det behandlade området som bör försvinna efter 
behandlingen. 

Träningsvärk 
Som med all träning kan viss träningsvärk förekomma efter en behandling men den 
bör försvinna efter en dag eller två. Skulle det ske, använd en låg EMS-nivå under några 
behandlingssessioner tills ömheten försvinner.
Hudirritation
Även om det är mycket sällsynt, är det möjligt att få en långvarig rodnad av huden, 
eller akne. Upphör genast användningen och behandla endast det specifika området 
när hudirritationen försvinner.

Huvudvärk
Lika sällsynt är att du kan känna lätt huvudvärk när du börjar använda enheten. Om 
detta händer, sätt dig ner under behandlingen eller sluta använda enheten tills du 
känner dig OK. 
Allergisk reaktion
Om du får en allergisk reaktion av enheten eller dess tillbehör, sluta använda enheten.

aa Sluta omedelbart användning om någon av dessa effekter är allvarligare.

aa Sök upp din läkare om reaktionerna inte försvinner inom 2 till 3 dagar.

7.	 Kom igång!
Behandla med Silk'n Lipo är enkelt. Följ bara dessa steg för varje del av kroppen 
du vill behandla.

1.	 Använd på ren, frisk hud (se avsnitt "1. Varningar och kontraindikationer").

2.	 Kontrollera att batterierna är ordentligt laddade före användning. Om 
batteri/felindikatorlampan lyser orange och blinkar långsamt, indikerar 
det att batteriet är lågt. 
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3.	 Före varje behandling, fukta elektroddynan med en blöt trasa eller blöta 
fingrar, och placera dem på varje behandlingsenhet (se avsnitt "4.4. Fukta 
elektroddynorna"). Därefter, sedan 1 eller fler behandlingsenheter till 
bältet (se avsnitt "4.1. Ansluta de olika delarna").

4.	 Koppla bort en av kontakterna på en sida, och placera därefter bältet 
runt området du önskar behandla. Återanslut sedan den sida du precis 
kopplat bort.

5.	 Justera hur hårt bältet sitter så att behandlingsenheten har kontakt 
med huden, och att bältet sitter fast och väl säkrat på kroppen.

aa Sitter bältet inte fast mot huden, kan EMS-energin koppla ifrån. Skulle det 
ske, dra åt bältet och tryck på + knappen för att på nytt markera önskad 
EMS-energinivå.

6.	 Aktivera. Med kontrollerna synliga, tryck på kontrollknappen på 
vardera behandlingsenhet. De gröna och orange indikatorlamporna 
tänds. Den orange indikatorlampan släcks efter en sekund eller så och 
behandlingsenheten vibrerar en gång. När behandlingsenheten 
har kontakt med huden, blinkar den gröna driftslampan långsamt, och 
laserenergin börjar arbeta.

7.	 Ändra EMS-nivån: 

yy För att öka: Kort tryck på + knappen så många gånger du behöver 
för att ställa in den EMS-nivån som är bekväm för dig. Driftslampan 
blinkar snabbare när du ökar EMS-nivån. 

aa Om du trycker långt på + knappen, ökar EMS-nivån fortfarande 
bara med ett steg.

yy För att sänka: Tryck kort tryck på - knappen så många gånger du 
behöver (se avsnitt "4.2. Kontroller och inställningar"). 

aa Långt tryck på - knappen, ställer in EMS-nivån tillbaka till noll.

8.	 Behandla varje område i 15 minuter. Håll behandlingsenheten 
på plats, och enheten på i upp till 15 min. Du kommer att känna en 
vibration med några minuters mellanrum. Vibrationerna är en normal del 
av behandlingsrutinen. När 15 minuter har gått kommer du att känna 3 
vibrationer, ingen mer energi avges och enheten stängs av automatiskt.

aa För att stänga av enheten före 15 minuter, tryck långt tryck 
på kontrollknappen. Du känner 2 vibrationer, därefter stängs 
enheten av.

9.	 Vill du behandla ett annat område (intill det område du precis behandlat 
eller en annan del av kroppen), fukta elektroddynan, och flytta 
behandlingsdelen till nästa plats. 
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aa Försök att undvika mellanrum och överlappningar.

aa Flyttar du enheten till en annan del av kroppen och 
behandlingsenheten saknar kontakt med huden, 
kommer EMS-nivån att återgå till noll. Skulle det ske, se till att 
behandlingsenheten har kontakt med huden, därefter tryck kort 
tryck på kontrollknappen för att starta enheten igen, och därefter  
på + knappen för att öka EMS-nivån.

8.	 Rengöring och underhåll

8.1.	 Rengöra behandlingsenheterna och laddnings-
plattformen

Vi rekommenderar att du rengör behandlingsenheten efter varje användning, 
och stativet/laddningsplattformen en gång i månaden. 

Före rengöring:

UU Koppla ifrån behandlingsenheten från alla övriga delar (bälte, 
elektroddynor, kontakter, stativ/laddningsplattform). Koppla ur 
stativet/laddningsplattformen från elnätet.

UU Använd inte starka rengöringsmedel eller kemikalier för att rengöra några 
delar.

UU Rengör varje behandlingsenhet och stativet/laddningsplattformen 
med en fuktig trasa och ett milt rengöringsmedel, därefter torka torrt med 
en ren trasa.

CC Rengör inte några av delarna i diskmaskinen.

8.2.	 Rengöra elektroddynorna

UU Efter varje användning, torka varje elektroddyna och torka med en trasa. 

UU Förvara dem inte i en sluten förpackning eller låda tills de är helt torra.

8.3.	 Ersätta elektroddynorna

UU Använd inte elektroddynorna om de är skadade. Skulle det ske, ersätt 
dem med nya.
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8.4.	 Rengöra bältet

Bältmaterialen är: Externt: Nylon / Mellanlagret: SBR / Internt: Nylon. 

Observera rengöringsanvisningarna. 

Endast handtvätt Kemtvätta inte

Blek inte Torktumla inte

Stryk inte

8.5.	 Förvaring

UU Efter rengöring, rekommenderar vi att du sätter tillbaka varje 
behandlingsenhet i stativet/laddningsplattformen. 

UU Om du inte planerar att använda enheten under en längre tid, förvara 
de olika delarna i originalförpackningen på en ren och torr plats för att 
förhindra dammansamling.

UU Kontrollera att stativet/laddningsplattformen inte är anslutet till 
elnätet.

9.	 Delar och förbrukningsmaterial
Du kan köpa nya behandlingsenheter, elektroddynor eller bälten via 
återförsäljaren där du köpte enheten, eller du kan beställa direkt från vår hemsida: 
www.silkn.eu.

10.	 Felsökning
Endast behörig personal tillåts utföra reparationer. Försök inte ändra, öppna eller 
reparera enheten. Du kan utsätta dig för farliga elektriska komponenter och kan 
orsaka allvarlig skada för dig själv. Det kommer också att göra garantin ogiltig. 
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Problem Kontroller

Min enhet startar inte. Kontrollera att:
yy behandlingsenheten är laddad.
yy du har tryckt på kontrollknappen för att aktivera 
den.
yy  driftslampan lyser konstant grönt.

Jag känner inte av den 
elektriska stimulansen eller 
EMS-nivån verkar för låg.

Kontrollera att:
yy  elektroddynan är våt.
yy  behandlingsenheten har kontakt med huden och.
yy  bältet sitter fast och väl säkrat på kroppen.

Jag kan inte ändra 
EMS-nivån.

Kontrollera att behandlingsenheten är laddad.

Indikatorlamporna lyser 
hela tiden.

Det finns ett systemfel.

aa Har du problem eller frågor, vänligen kontakta kundservice.

11.	 Kundservice
För mer information se vår webbplats www.silkn.eu. Denna bruksanvisning 
finns även som en nedladdningsbar PDF-fil från webbplatsen. Kontakta Silk’n 
-kundservice för att rapportera verksamhet eller händelser, eller eventuella andra 
problem med din apparat. 

Våra kontaktuppgifter är:

Land Kundtjänstnummer Email
Belgien 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
Frankrike 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Tyskland 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
Italien servizioclientiit@silkn.eu
Nederländerna 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
Spanien 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
UK 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Andra länder +31 (0)180-330 550 info@silkn.com
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12.	 Garanti
Se ditt Silk’n garantidokument.

13.	 Avfallshantering
Om din apparat har gjort sitt, se till att du följer ditt lands lagar för avfallshantering 
av elektronisk utrustning.

II Kassera förpackningen separerad i material som enstaka material. 
Kassera kartong som avfallspapper och film via återvinningsbar 
materialuppsamlingstjänst.

NN Släng inte med hushållsavfall! WEEE-direktivet kräver att du kasserar den 
här elektriska enheten (inklusive alla tillbehör och delar) vid en angiven 
återvinningsinsamling för elektriska apparater. Detta garanterar att enheten 
återvinns professionellt och förhindrar utsläpp av skadliga ämnen* i miljön. 
Kontrollera att enheten är i oladdat skick innan du kasserar den. 

* Produkter märkta med Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

14.	 Specifikationer
 

Modellnr. H5001 (enhet); 
H5002 (laddningsplattform)

Teknologi Low Level Laser Therapy (LLLT) 
Electrical Muscle Stimulation (EMS)

Laddningsplattform
Ineffekt 12Vdc, 1.5A max
Laddar 2 moduler samtidigt

Modul drivs med Li-jonbatteri, 3.7V, 2600mA

Adapter-modeller
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Bedömning av adapter
Ineffekt:
Uteffekt:

100-240 Vac, 50-60 Hz, 0.6A Max
+12V, 1,5A
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LLLT 
- Diodvåglängd
- Diodkraft

658nm +/- 8nm
100mW (max)

EMS
- Pulsamplitud 0-32mA till 1000 ohm belastning

- Utspänning Justerbar 0-32V, Max uteffekt 32V topp till topp 
i 1000 ohm belastning.

- På-tid Justerbar, 20~2400 millisekunder

- Av-tid Justerbar, 20~2400 millisekunder

- Ramptid Justerbar, 22~800 millisekunder, 
22 millisekunder/steg. “På”-tiden kommer att 
öka och minska.

- Pulsfrekvens 30~50 Hz

- Pulsbredd 350~450µs

- Timer	 15 min

- Vågform Symmetrisk Bi‐fasisk rektangulär puls

- Tolerans
Det kan vara en tolerans på +/- 5% av alla 
inställningar och +/- 20% tolerans av effekten 
av intensitet.

Vikt
Modul: 	                    300gr
Laddningsplattform:    215gr

Transport & förvaring 
mellan användning och 
lagringsförhållanden

Temperatur: minus 40 - 70°C
Relativ fuktighet: 10 % - 90% 
Atmosfärstryck: 500 - 1060 hPa

Driftsförhållanden
Temperatur: 5 - 40°C
Relativ fuktighet: 15% - 90% 
Atmosfärstryck: 700 - 1060hPa

Tid från minsta förvaringstemperatur 
mellan användning till 
användningstemperatur med 
omgivande temperatur på 20°C

30 minuter

Tid från högsta förvaringstemperatur 
mellan användning till 
användningstemperatur med 
omgivande temperatur på 20°C

30 minuter
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Livslängd 3 års

15.	 Tecken och symboler
Bruksanvisningen bygger på gällande normer och regler i Europeiska unionen. 
När du är utomlands måste du också följa landsspecifika riktlinjer och lagar.

Försäkran om överensstämmelse: Produkter märkta med denna 
symbol uppfyller alla tillämpliga bestämmelser i Europeiska 
ekonomiska samarbetsområdet.

IP22 Enheten är ingresskyddad mot föremål som fingrar.

Släng inte med hushållsavfall! WEEE-direktivet kräver att du 
kasserar den här elektriska enheten (inklusive alla tillbehör 
och delar) vid en angiven återvinningsinsamling för elektriska 
apparater.

Följ bruksanvisningen.

Klass 1 laserprodukt.
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Upphovsrätt 2018 © Home Skinovations Ltd. 

Alla rättigheter förbehålls. 

Rättsligt meddelande

Home Skinovations Ltd innehar rättigheterna att ändra sina produkter och 
deras specifikationer för att kunna förbättra användningen, pålitligheten och 
tillverkningen av dem. Information som ges av Home Skinovations Ltd Skall 
anses som sann och tillförlitlig vid tidpunkten för publicering. Dock tar inte Home 
Skinovations Ltd något ansvar för användandet av produkten. Inga licenser beviljas 
oberoende av vad de innefattar eller av vilka patenter eller patenträttigheter som 
innehas av Home Skinovations Ltd.

Inga delar av detta dokument får återskapas eller överföras till någon på något sätt, 
d.v.s. inte elektroniskt och inte mekaniskt för någon användning utan innehav av 
skriftligt godkännande från Skinovations Ltd. Datan kan ändras när som helst utan 
att det meddelas i förväg.

Home Skinovations Ltd innehar patenter och patentansökningar som väntar på 
godkännande, varumärken, copyrights och annan egendom som är ämnesfokus 
i detta dokument. Skapandet av detta dokument ger dig inga som helst licenser 
till innehavda patent, varumärken, copyrights eller annan egendom förutom vid 
innehav av skriftligt godkännande från Home Skinovations Ltd. Specifikationerna 
kan ändras när som helst utan att det meddelas i förväg.

Silk’n och Silk’n logotyp är registrerade varumärken för Home Skinovations Ltd, 
Tavor Building, Shaar Yokneam P.O.Box, Yokneam 2069206, ISRAEL.
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1.	 Advarsler og bivirkninger

Brugermanualen er baseret på gældende 
standarder og regler i EU. I udlandet skal du 
følge de landespecifikke retningslinjer og love. 
Silk'n Lipo er et kraftigt elektrisk apparat, 
som derfor bør anvendes med omtanke. 
Læs advarsler og bivirkninger inden brug. 
Vi anbefaler, at du gør dig bekendt med 
vejledningen i nærværende inden hver 
behandling.

UU Brug ikke enheden i badet eller bruseren.
UU Sørg for hænderne er tørre, før du tilslutter 

holderen/opladeren til elnettet.
UU Opbevar ikke adapteren i nærheden af 

vand. Adapteren er ikke vandtæt. 
UU Du må ikke placere eller gemme behand-

lingsdele, stander/oplader og adapter på et 
sted, hvor det kan falde ned eller komme 
i kontakt med vasken, vand eller anden 
væske. 

UU Rør ikke ved holderen/opladeren eller 
adapteren, hvis det er faldet ned i vand. 
Afbryd straks før du fjerner dem. Hvis 
stander/oplader ikke afbrydes, er der risiko 
for elektrisk stød! 
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UU Brug ikke adapteren med beskadiget 
ledning eller stik, hvis den ikke virker korrekt 
eller den er i vand. Sker det, skal adapteren 
straks afbrydes. 

UU Hvis stander/oplader ikke virker, så afbryd 
den straks. 

UU Tør hver behandlingsdel før opladning eller 
opbevaring.

UU Tør hver elektrodepude før opbevaring.
UU Kun godkendt personale må udføre 

reparation. Forsøg ikke at ændre, åbne eller 
reparere din enhed. Du kan udsætte dig 
selv for farlige elektriske komponenter og 
forårsage alvorlig skade på dig selv. 

UU Ændring af enheden, der ikke direkte 
godkendes af den kvalitetsansvarlige, kan 
medføre, at brugeren ikke må betjene 
udstyret.

UU Må ikke anvendes, hvis der er dele eller 
tilbehør, som ikke leveres af producenten jf. 
manualen, eller hvis enheden er beskadiget 
eller den ikke virker korrekt. I disse tilfælde 
skal du kontakte kundeservice.

UU Rengør ikke dele i opvaskemaskinen.
UU Børn må ikke lege med emballage (af 

plastik). De kan komme til skade med 
emballage eller komme til at sluge dele og 
få noget galt i halsen.
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UU Du må ikke bortskaffe apparatet sammen 
med almindeligt affald! Ifølge WEEE-
direktivet skal du bortskaffe elektrisk udstyr 
(samt tilbehør og dele) på den relevante 
genbrugsstation til elektrisk udstyr. 
Yderligere oplysninger fremgår af "13. 
Bortskaffelse".

UU Batteriet skal udtages af apparatet inden 
det bortskaffes. 

UU Apparatet må ikke være tilsluttet 
strømforsyningen når batteriet udtages.

UU Batteriet skal bortskaffes på en forsvarlig 
måde.

UU Vi henleder din opmærksomhed på miljøet 
i forbindelse med batteribortskaffelse. Du 
må ikke smide brugte batterier i skralde-
spanden. Kontakt din forhandler for at høre 
hvordan du bortskaffer batterier.

Udtagning af batteri
For at udtage batteriet, skal apparatet først 
splittes ad. Apparatet vil ikke længere kunne 
bruges efter denne procedure og det 
kan heller ikke repareres. Alle garantier vil 
bortfalde efter apparatets kabinet er blevet 
ødelagt og batteriet er udtaget. Vi anbefaler 
brug af sikkerhedsbeskyttelsesbriller- og 
handsker.
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Home Skinovations Ltd er ikke erstatnings-
ansvarlig for fysiske eller materialeskader som et 
resultat af udførelse af denne procedure.
Du kan fjerne batteriet ved at lægge hver 
behandlingsenhed på et jævnt og hårdt 
underlag. Brug en hammer til at åbne plastik-
beklædningen.
Brug en tang eller skruetrækker til at fjerne 
beklædningen. Udtag skruerne der holder det 
trykte kredsløbskort på plads og fjern batteriet 
ved at afbryde tilslutningen fra kredsløbskortet.

Kontraindikationer
UU Silk'n Lipo må ikke anvendes af børn, voksne 

med begrænsede fysiske, følelsesmæssige 
eller psykologiske evner eller manglende 
erfaring eller viden om brug af enheden. 
Enheden skal opbevares på afstand af børn.

UU Brug et lavere EMS-energiniveau hvis du 
oplever behandlingen som ubehagelig.

UU Indstil straks brugen, hvis din hud er meget 
rød eller der er hævelse eller forbrænding. 

UU Skal anvendes på ren, tør og sund hud.
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Må ikke anvendes, hvis du:
UU har en hjertesygdom og du ikke har talt 

med din læge. 
UU tager immunodepressiv medicin såsom 

corticosteroider uden at have talt med din 
læge eller hvis du lider af immundeficiens.

UU har kræft i udbrud.
UU har lymfelidelse, thyroidlidelse, diabetes 

eller leversygdom eller metabolisk lidelse.
UU bruger pacemaker, defibrillator eller andet 

aktivt elektrisk implantat i kroppen. 
UU har anvendt udvortes medikament med 

metalioner på behandlingsområdet.
UU har epilepsi.
UU lider af alvorlige arteriekredsløbsproblemer 

i underekstremiteter.
UU lider af abdominel eller inguinel hernie.
UU er gravid eller ammende. 

Må ikke anvendes på følgende steder på 
kroppen:

UU Tæt på hjertet. Elektroderne må ikke sættes 
foran på brystkassen (hvor ribben og 
brystben sidder), og navnlig ikke på de to 
store brystmuskler. Det kan øge risikoen 
for ventrikulær fibrilation og fremkalde 
hjertestop. 
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UU Bag på brystkassen.
UU Hoved eller hals.
UU På genitalerne.
UU På eller omkring øjnene.
UU områder med tatoveringer.
UU Områder med metabolisk arthritis eller 

kronisk smerte.
UU Områder der er hævede, inficerede eller 

betændte, eller med ødelagt eller irriteret 
hud eller med huderuption (rødmen, 
pflebitis, thrombophlebitis, åreknuder, eller 
operationsar, hvor helingen kan påvirkes 
etc.).

UU Kropsdele med metalstykker, implantater 
eller søm, eller tæt på metal. Tag smykker 
og fjern tilbehør fra behandlingsområdet i 
løbet af behandlingen.

UU Områder med tidligere kræft eller potentiel 
hudsygdom.

2.	 Sikkerhed med Silk'n Lipo
Silk’n prioriterer sikkerhed højt. Silk'n Lipo har følgende funktioner:

UU Nærhedssensor: Enheden virker kun, hvis den er tændt og 
behandlingsenheden har god hudkontakt. 

UU Automatisk sluk: Selvom du kan stoppe behandlingen, når du har 
lyst, så stopper enheden efter cirka et minut, når der ikke er hudkontakt 
(betjeningslampen lyser hele tiden grønt). Den lukker automatisk efter 
15 minutters løbende brug.
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3.	 Lær Silk'n Lipo at kende
Silk'n Lipo er et system, der kan hjælpe dig med at tabe fedt på bestemte områder 
uden fysisk indsats og bekvemt i dit eget hjem. 

Ved at sætte behandlingsenheden1 på målområder såsom overarme, 
abdomen, baller eller lår kan du nedbryde og fjerne fedt og fra området. Den kan 
også bruges til at forme specifikke områder, som ikke reagerer på kost eller motion.  
Silk'n Lipo er ikke beregnet til større fedttab eller til vægttab og må ikke anvendes 
i stedet for kostplan eller motion. 
1 Ental angiver både enkelte og flere produkter behandlingsenhed, bælte og 
elektrodepude. 

3.1.	 Pakkens indhold
yy 1 eller flere behandlingsenheder * yy Stander/oplader
yy 2 konnektorer yy Adapter
yy 1 eller flere bælter* yy Brugermanual
yy 1 eller flere elektrodepuder* yy Garantikort

* Afhænger af hvad du har købt. 

3.2.	 Beskrivelse af enhed

Silk'n Lipo er udstyr til privat brug hjemme og som anvender laserteknologi 
(LLLT) og elektrisk muskelstimulering (EMS). Denne energi anvendes til at 
øge muskelsynligheden og reducere fedtsyre og -depoter og fremhæve 
kroppens form.

Silk'n Lipo indeholder en række bælter, der passer til den krop du ønsker 
at behandle. Hver behandlingsenhed har laserdioder og elektroder 
til at aktivere EMS. Hver behandlingsenhed sidder i bæltet og sættes 
derefter på den del af kroppen, som du ønsker at fremhæve eller forme.  
Silk'n Lipo gør brug af genopladelige batterier, så hver behandlingsenhed let kan 
oplades før hver brug.

Tegningen forrest i manualen viser placeringen af hver funktion.

1. Behandlingsenhed 6. Elektrodepude
2. Kontrolknap 7. Opladelampe
3. Indikatorlampe 8. Stander/oplader
4. Konnektorer 9. Adapter
5. Kropsbælte
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3.3.	 Beregnet anvendelse

Silk'n Lipo er en ikke-invasiv æstetisk enhed til at reducere omkredsen af taljen, 
armene, lår og baller. Enheden kan også bruges til at fremhæve muskler og 
fasthed og styrke musklerne på de områder.

Enheden må ikke bruges til behandling af lidelse eller sygdom. Den må ikke 
bruges til noget andet formål end det, som beskrives i vejledningen.

4.	 Kontrol af og indstillinger i enheden

4.1.	 Tilslutning af de forskellige dele

1.	 Tøm kassen med alle dele.

2.	 Sæt behandlingsenheden på et jævnt underlag. Har du mere end en 
behandlingsenhed, så tilslut dem sammen.

3.	 Tag hun stikket og sæt det i venstre side af behandlingsenheden. Tag 
derefter han stikket og sæt det i højre side (se illustration).

4.	 Vælg bæltet til den del af kroppen du er ved at behandle og læg det på et 
jævnt underlag med siden med Silk’n-logoet mod dig. 

5.	 Derefter folder du hver side af bæltet indad, så du kan se de sorte 
velcropuder. 

Hun Han

Velcropude
 

Velcropude 
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6.	 Før hver ende af bæltet ind i konnektorerne og fold bagud, så 
velcropuden sidder fast i bæltet. Nu ser dit bælte ud som følger.

7.	 For at bruge Silk'n Lipo skal du afbryde den ene side, sætte bæltet på 
kroppen og tilslutte den afbrudte side!

aa Du kan kun bruge udstyret, når:

yy  behandlingsenheden er opladet.

yy du har sat en våd elektrodepude på hver behandlingsenhed  
(se afsnit "4.4. Fugtning af elektrodepuderne").

yy hver behandlingsenhed har god hudkontakt.

yy du har læst denne manual og forstår at bruge udstyret. 

4.2.	 Kontrolfunktioner og indstillinger

Hver behandlingsenhed har et kontrolpanel med:

UU kontrolknap (#2)

UU 2 EMS-energiknapper (til venstre og højre for kontrolknappen)

UU 2 indikatorlamper - venstre og midten (#3)

Batteri / fejl I drift Ikke i brug
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Kontrol Handling Funktion
Kontrolknap Et langt tryk yy Slår behandlingsenheden til (eller 

fra). Når du slår den til, mærker du en 
mindre vibration. Når du slår den fra, 
mærker du 2 korte vibrationer.
yy Den grønne betjeningslampe 
(midten) lyser hele tiden grønt.

+ knap Kortvarigt tryk yy Hvert tryk øger EMS-niveau. 
Når du øger niveauet, blinker 
betjeningslampen hurtigere.

Et langt tryk yy Samme virkning som et kort tryk.

- knap Kortvarigt tryk yy Hvert tryk sænker EMS-niveau. 
Når du sænker niveauet, blinker 
betjeningslampen langsommere.

Et langt tryk yy Nulstiller EMS-niveauet.

Batteri / fejllys  
(venstre) 

Orange lys blinker 
løbende

yy Lavt batteriniveau.

Konstant orange yy Enhedsfejl.

Driftslys 
(mellem)

Grønt lys blinker 
løbende

yy Enheden er tændt og har god 
hudkontakt.
yy Blinker hurtigere i takt med stigende 
EMS-niveau.

Konstant grøn yy Der er ingen hudkontakt, men 
enheden er klar til brug.
yy Enheden slukkes automatisk efter 
cirka et minut, når der ikke er 
hudkontakt.

Indikatorlampe  
(højre)

--- yy Ikke i brug.
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4.3.	 Energiniveauer 

Silk'n Lipo har flere niveauer for elektrisk muskelstimulering (EMS). Giver dig god 
kontrol med styrken af muskelstimulation, som du ønsker at bruge for hver del af 
kroppen du behandler. Endvidere kan du skifte niveau, som du har lyst, i løbet af 
behandlingen.

UU Du kan øge EMS-niveauet: Kort tryk på + knappen så mange 
gange du ønsker for at vælge et passende EMS-niveau. Du vil se, at 
betjeningslampen blinker hurtigere i takt med et højere EMS-niveau. 

UU Du kan reducere EMS-niveauet: Kort tryk på - knappen lige så mange 
gange du ønsker (se afsnit "4.2. Kontrolfunktioner og indstillinger"). 

UU Forat nulstille EMS-niveau: Langt tryk på - knappen.

aa Du kan kun ændre EMS-niveau, når behandlingsenheden har god 
hudkontakt. Når der ikke er kontakt med huden, falder EMS til nul. 

4.4.	 Fugtning af elektrodepuderne

Elektrodepuderne er nødvendige for, at EMS virker og de skal fugtes, før du 
starter på behandlingen. 

1.	 Fugt hver elektrodepude med en fugtig klud eller med fugtige fingre. 

2.	 Sæt den våde elektrodepude bag på hver behandlingsenhed. Sørg for 
den sidder til på midterste rektangel. Du skal måske ændre lidt på den, så 
elektrodepuden ligger fladt oven på behandlingsenheden.

aa Det er vigtigt, at du kun fugter elektrodepuden og ikke hele 
behandlingsenheden.

Underside af 
behandlingsenhed

Elektrodepude
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4.5.	 Enhedsopladning 

Du skal oplade hver behandlingsenhed før første brug. Første brug kan tage 
cirka 6 timer. Efterfølgende opladning kan tage cirka 3 timer. Vi anbefaler, at du 
genoplader enheden før hver behandling. 

1.	 Fjern elektrodepuderne før du sætter behandlingsudstyret 
i standeren/opladeren. 

2.	 Tilslut den tomme stander/oplader til elforsyningen. De 2 
indikatorlamper for opladeren lyser grønt hele tiden.

3.	 Sæt hver behandlingsenhed i opladeren, så den sidder i den rette 
fordybning. 

yy Når behandlingsenheden oplader, vil det orange batteri/
fejlindikatorlys på behandlingsenheden blinke. 

yy Når den er helt ladet op, slukkes batteri/fejlindikatorlyset (venstre) 
og det grønne betjeningslys (i midten) lyser konstant grønt.

4.	 Når den er opladet, afbrydes stander/oplader fra elforsyningen. 

5.	 Behandlingsplan

CC Til brug på ren og sund hud (jf. afsnit "1. Advarsler og bivirkninger").

UU Behandl behandlingsområdet i 15 minutter pr. behandling (se illustration).

UU For større dele af kroppen fx mave eller baller kan du ændre 
behandlingsenheden til et tilstødende område på kroppen i yderligere 
15 minutter. Du kan fortsætte, til du har dækket hele området. 

UU Prøv at undgå at springe steder over.

UU Brug ikke Silk'n Lipo direkte på samme sted i løbet af en behandling.

UU Til daglig brug men ikke mere end 3 gange om ugen på hvert område. 
Fortsæt til du får det ønskede resultat.
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6.	 Hvad du kan forvente med Silk'n Lipo
Hvis du følger vejledningen fuldt ud og er opmærksom på alle advarsler og 
kontraindikationer, så er komplikationer og bivirkninger uhyre sjældne. Ethvert 
energibaseret udstyr samt det, der anvendes privat i hjemmet, indebærer en 
vis risiko. Det er derfor vigtigt, at du forstår og accepterer eventuelle risici og 
komplikationer.

Rødmen af huden
Du kan opleve en vis rødmen på behandlingsområdet, men det bør forsvinde efter 
behandlingen. 

Muskelsmerte 
Som ved enhver form for motion kan musklerne blive ømme efter behandlingen, men 
det bør forsvinde efter en eller to dage. Sker det, skal du anvende et lavt EMS-niveau i 
et par behandlinger, indtil ømheden forsvinder.
Hudirritation
Selvom det er meget sjældent, er der mulighed for længere rødmen af huden eller 
udvikling af acne. Hold straks op med at bruge udstyret og behandl kun området, når 
huden ikke længere er irriteret.

Lipo UM EU124 3545B inside ALL EU124 ED296-24 release.indd   284 14/08/2018   10:57:50



285

DA

Hovedpine
Det er tilsvarende sjældent, at du vil føle dig lidt svimmel, når du starter med at 
bruge udstyret. Sker det, så sæt dig ned under behandlingen eller stop med at bruge 
udstyret, indtil du føler dig OK. 
Allergisk reaktion
Får du en allergisk reaktion ved brug af enheden eller tilbehør, skal du straks stoppe 
med at bruge enheden.

aa Stop straks med at bruge udstyret i tilfælde af en mere alvorlig bivirkning.

aa Kontakt lægen, hvis bivirkningen ikke forsvinder i løbet af 2 - 3 dage.

7.	 Kom godt i gang!
Behandling med Silk'n Lipo er let. Følg disse trin for hver del af kroppen du ønsker 
at behandle.

1.	 Til brug på ren og sund hud (jf. afsnit "1. Advarsler og bivirkninger").

2.	 Kontroller batterierne er opladet korrekt før brug. Hvis batteri/fejllyset er 
orange og blinker langsomt, betyder det, at batteriet er lavt. 

3.	 Før hver behandling fugtes elektrodepuden med en klud eller hånden, 
og sættes på hver behandlingsenhed (jf. afsnit "4.4. Fugtning af 
elektrodepuderne"). Derefter tilsluttes en eller flere behandlingsenheder 
til bæltet (jf. afsnit "4.1. Tilslutning af de forskellige dele").

4.	 Afbryd en konnektor på den ene side og sæt bæltet omkring det 
område, du ønsker at behandle. Tilslut den side du lige har afbrudt.

5.	 Spænd bæltet så behandlingsenheden har god hudkontakt og bæltet 
er fast og sikret mod kroppen.

aa Hvis bæltet ikke sidder tæt mod huden, kan EMS-energien blive afbrudt. 
Sker det, så stram bæltet og tryk på + knappen for at vælge EMS-
energiniveau efter behov.

6.	 Tænd. Med synlig kontrolfunktion trykkes der på kontrolknappen på 
hver behandlingsenhed. De grønne og orange indikatorlamper 
tændes. Den orange indikatorlampe slukkes efter cirka et sekund og 
behandlingsenheden vibrerer en gang. Når behandlingsenheden 
har god hudkontakt, blinker den grønne betjeningslampe langsomt og 
laserenergien begynder at virke.
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7.	 Skift af EMS-niveau: 

yy Øge: Kortvarigt tryk på + knappen så mange gange du ønsker for 
at vælge et behageligt EMS-niveau. Du vil se, at betjeningslampen 
blinker hurtigere i takt med et højere EMS-niveau. 

aa Med et langt tryk på + knappen øges EMS-niveauet kun en gang.

yy Reducere: Kort tryk på - knappen lige så mange gange du ønsker 
(se afsnit"4.2. Kontrolfunktioner og indstillinger"). 

aa Langt tryk på - knappen nulstiller EMS-niveauet.

8.	 Behandl hvert område i 15 minutter. Hold behandlingsenheden på 
sin plads og enheden i op til 15 minutter. Du mærker en vibration hvert 
øjeblik. Vibrationer er normale i løbet af behandlingen. Efter 15 minutter 
mærker du 3 vibrationer og der udsendes ikke mere energi og enheden 
slukkes automatisk.

aa Sluk for enheden inden 15 minutter med et langvarigt tryk 
på kontrolknappen. Du mærker 2 vibrationer, derefter slukker 
enheden.

9.	 Ønsker du at behandle et andet område (ved siden af det du lige har 
behandlet eller en anden del af kroppen), så fugt elektrodepuden, og flyt 
behandlingsenheden til næste placering. 

aa Prøv at undgå at springe steder over.

aa Hvis du flytter enheden til et andet sted på kroppen og 
behandlingsenheden ikke har god hudkontakt, så skifter EMS-
niveauet til nul. Sker det, så sørg for behandlingsenheden har god 
hudkontakt, tryk kortvarigt på kontrolknappen for at genstarte 
enheden og derefter på + knappen for at øge EMS-niveauet.

8.	 Rengøring og vedligeholdelse

8.1.	 Rengøring af behandlingsenheder og oplader

Vi anbefaler, at du rengør behandlingsenheden efter hver brug og stander/
oplader en gang om måneden. 
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Før rengøring:

UU Afbryd behandlingsenheden fra alle dele (bælte, elektrodepuder, 
konnektorer, stander/oplader). Afbrydes stander/oplader fra elfor-
syningen.

UU Brug ikke ridsende rengøringsmiddel eller kemikalier til at rengøre med.

UU Rengør hver behandlingsenhed og stander/oplader med en fugtig 
klud og mild sæbe, tør af med en ren klud.

CC Rengør ikke dele i opvaskemaskinen.

8.2.	 Rengøring af elektrodepuderne

UU Efter hver brug tørres hver elektrodepude af og tørres med en klud. 

UU Må ikke opbevares i en lukket kasse eller skuffe, før de er helt tørre.

8.3.	 Udskiftning af elektrodepuderne

UU Brug ikke elektrodepuderne, hvis de er i stykker. Sker det, skal de udskiftes 
med nye.

8.4.	 Rengøring af bæltet

Bæltet er lavet af: Uden på: Nylon / i midten: SBR / Inden i: Nylon. 

Følg rengøringsvejledningen. 

Må kun 
håndvaskes Må ikke kemisk renses

Må ikke bleges Må ikke tørretumbles

Må ikke stryges
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8.5.	 Opbevaring

UU Efter rengøringen anbefaler vi, at du sætter hver behandlingsenhed 
i standeren/opladeren. 

UU Hvis du ikke har tænkt dig at bruge enheden i længere tid, så opbevar de 
forskellige dele i den oprindelige emballage rent og tørt for at forhindre, at 
der samler sig støv.

UU Sørg for stander/oplader afbrydes fra elforsyningen.

9.	 Reservedele og forbrugsstoffer
Du kan købe udskiftningsbehandlingsenheder, elektrodepuder eller 
bælter hos forhandleren, hvor du har købt enheden, eller du kan bestille dem 
direkte på vores websted: www.silkn.eu.

10.	 Problemløsning
Kun godkendt personale må udføre reparation. Forsøg ikke at ændre, åbne eller 
reparere din enhed. Du kan udsætte dig selv for farlige elektriske komponenter og 
forårsage alvorlig skade på dig selv. Det vil gøre forsikringen ugyldig. 

Problem Kontroller

Min enhed vil ikke starte. Du skal sørge for følgende:
yy behandlingsenheden er opladet.
yy du har trykket på kontrolknappen for at tænde den.
yy betjeningslampen lyser grønt hele tiden.

Jeg kan ikke mærke 
elektrisk stimulering eller 
EMS-niveauet virker for lavt.

Kontroller følgende:
yy elektrodepuden er våd.
yy behandlingsenheden har god hudkontakt og.
yy bæltet sidder fast på kroppen.

Jeg kan ikke ændre 
EMS-niveau.

Kontroller behandlingsenheden er ladet op.

Indikatorlamperne lyser 
alle sammen.

En systemfejl.

aa Hvis du oplever problemer eller har nogen spørgsmål, bedes du kontakte 
kundeservice.
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11.	 Kundeservice
Få mere information på vores websted, www.silkn.eu. Denne brugsanvisning 
er også tilgængelig som PDF download fra vores website. Kontakt Silk’n-
kundeservice for at rapportere en uventet funktion eller hændelse eller andet 
problem med enheden. 

Vores kontaktoplysninger:

Land Servicenummer E-mail
Belgien 0900-25006 serviceconsommateurbe@silkn.eu
Frankrig 0891-655557 serviceconsommateurfr@silkn.eu
Tyskland 089 51 23 44 23 kundenservice@inno-essentials.de
Italien servizioclientiit@silkn.eu
Holland 0900-2502217 klantenservicenl@silkn.eu
Spanien 900 823 302 servicioalcliente@silkn.eu
Storbritannien 0906-2130009 customercareuk@silkn.eu
Andre lande +31 (0)180-330 550 info@silkn.com

12.	 Garanti
Se dit Silk'n garantikort.

13.	 Bortskaffelse
Hvis du ønsker at bortskaffe dit brugte apparat, skal du sørge for at følge de 
nationale love vedrørende bortskaffelse af elektriske apparater.

II Bortskaf emballage opdelt efter materialetype. Bortskaf pap og karton som 
affaldspapir og film via genbrugspladsen.

NN Du må ikke bortskaffe apparatet sammen med almindeligt affald! Ifølge WEEE-
direktivet skal du bortskaffe elektrisk udstyr (samt tilbehør og dele) på den 
relevante genbrugsstation til elektrisk udstyr. Dermed sikres det, at enheden 
genbruges korrekt og skadelige stoffer* ikke udledes i miljøet. Sørg for at 
enheden ikke er opladet før bortskaffelse. 

* Produkter mærket Cd = cadmium, Hg = kviksølv, Pb = bly.
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14.	 Specifikationer
 

Modelnummer H5001 (enhed); 
H5002 (oplader)

Teknologi Low Level Laser Therapy (LLLT) 
Electrical Muscle Stimulation (EMS)

Oplader
Indgang 12 Vdc, 1,5 A max
Oplader 2 moduler på samme tid

Modul drives af Li-ion-batteri, 3,7 V, 2600 mA

Adaptermodeller
PSM18E-120L6HS 
KSA24A1200150HE 

Adaptermærkning
Indgang:
Udgang:

100-240 Vac, 50-60 Hz, 0.6A Max
12 Vdc, 1,5 A

LLLT 
- Diodes bølgelængde
- Diodespænding

658 nm +/- 8 nm
100 mW (max)

EMS
- Pulsamplitude 0-32 mA i 1000 ohm belastning

- Udgangsspænding Regulerbar 0-32 V, Max spænding 32 V 
spidsbelastning til 1000 ohm belastning.

- Tændt Regulerbar, 20~2400 millisekunder

- Slukket Regulerbar, 20~2400 millisekunder

- Hældningstid Regulerbar, 22~800 millisekunder, 
22 millisekunder/trin. “On” time stiger og falder.

- Puls 30~50 Hz

- Pulsbredde 350~450 µs

- Timer	 15 min

- Bølgeform Symmetrisk to‐faset rektangulær puls

- Tolerance
Der kan være +/-5% tolerance for alle 
indstillinger og +/- 20% tolerance for 
udgangsstyrke.
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Vægt
Modul: 	 300gr
Oplader:	 215gr

Transport & opbevaring mellem 
brug og opbevaringsbetingelser

Temperatur: minus 40 - 70°C
Relativ fugtighed: 10% - 90% 
Atmosfærisk tryk: 500 - 1060hPa

Opbevaringsbetingelser
Temperatur: 5 - 40°C
Relativ fugtighed: 15% - 90% 
Atmosfærisk tryk: 700 - 1060hPa

Tid fra mindste lagringstemperatur 
mellem brug til mindste 
driftstemperatur med en temperatur 
på 20°C i omgivelserne

30 minutter

Tid fra maksimal 
opbevaringstemperatur mellem 
brug til maksimal driftstemperatur 
med en temperatur på 20°C i 
omgivelserne

30 minutter

Brugslevetid 3 år

15.	 Tegn og symboler
Brugermanualen er baseret på gældende standarder og regler i EU. I udlandet skal 
du følge de landespecifikke retningslinjer og love.

Overensstemmelseserklæring: Produkter mærket med dette 
symbol opfylder alle relevante bestemmelser i EØS.

IP22 Enheden er beskyttet mod indtrængen af genstande såsom 
fingre.

Du må ikke bortskaffe apparatet sammen med almindeligt affald! 
Ifølge WEEE-direktivet skal du bortskaffe elektrisk udstyr (samt 
tilbehør og dele) på den relevante genbrugsstation til elektrisk 
udstyr.

Følg betjeningsvejledningen.

Laserprodukter i klasse 1.
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© 2018 Home Skinovations Ltd. 

Alle rettigheder forbeholdes. 

Juridisk information

Home Skinovations Ltd forbeholder sig ret til at foretage ændringer af deres produkter 
eller specifikationer med henblik på at forbedre ydeevnen, troværdigheden eller 
forarbejdningsevnen. Informationen, der tilvejebringes af Home Skinovations 
Ltd, anses for at være nøjagtig og troværdig på udgivelsestidspunktet. Home 
Skinovations Ltd påtager sig imidlertid intet ansvar for dets anvendelse. Der gives 
ingen licens ud fra deres implikationer eller på anden vis under noget patent eller 
patentrettigheder tilhørende Home Skinovations Ltd.

Gengivelse eller overførsel af dele af dette dokument er ikke tilladt i nogen form 
eller på nogen måde hverken elektronisk eller mekanisk eller til noget formål uden 
udtrykkelig skriftlig tilladelse fra Home Skinovations Ltd. Data kan ændres uden 
varsel.

Home Skinovations Ltd har patenter og patentansøgninger, varemærker, 
ophavsrettigheder eller andre immaterielrettigheder, der dækker emner i dette 
dokument. Fremlæggelse af dette dokument giver ikke licens til disse patenter, 
varemærker, ophavsrettigheder eller andre immaterielrettigheder med undtagelse 
af, hvad der udtrykkeligt fremsættes i en skriftlig aftale fra Home Skinovations Ltd. 
Specifikationer kan ændres uden varsel.

Silk’n og Silk’n-logo er registrerede varemærker tilhørende Home Skinovations Ltd, 
Tavor Building, Shaar Yokneam P.O.Box 533, Yokneam 2069206, ISRAEL.
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